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NO-BL.ETZ (1577-1652) 

29 a viz gwengolo 1577 : Ganet d'an 29 a viz gwengolo 1577 e maner 
Kerodern e Plougerne, Mikêl an Nobletz a oa ar pevare euz 11 bugel. E dad a oa 
Herve an Nobletz, euz Kerodern, noter-a-roue, hag e vamm Soaz a Lezgwern. 
Badezet eo ar bu gel deiz gouel sant Mikêl hag e reseo ano an arhêl. 

1584-1596. Da zeiz vloaz, eo kaset Mikêl da di e dad-koz, tad e vamm, ha 
goude-ze ez ay da skol ar veleien (Aber-Ac'h, Plouzeniel). 

1596-1605. E dad e gas da Skol-Veur Bourdel, lec'h m'erna dija e vreudeur 
kosa. Er bloaz warlerc'h erna en Agen, e ti ar jezuisted, lec'h ma ra daou vloaz war an 
Hen-Liziri, ha daou war ar Filosofiez. E 1601, e teu en-dro da Vourdel evid heulia 
kenteliou Skol-Veur Teologiez e-pad pevar bloaz. Sofijal a ra beza beleg, med n'en 
em zant ket din awalc'h. Doktor war an deologiez, e teu en-dro da Gerodern. 

1606-1607. Lakaad a ra war o reiz ar c'hartennou-mor kenta, lec'h ma verk ar 
skoillou da vired evid merdei war-zu Doue. Dirag eskob Kastell-Paol e souten eur 
vreutadeg teologiez euz ar re wella, an eskob a jorn estlammet ouz e gleved. Pa vo 
beleget ez-eus sofij rei dezai'i eun ti "brao", da lavared eo eur barrez gand leve braz. 
Nac'h a ra Mikêl. E dad kounnaret e gas kuit; med resevet e vo gand e vagerez hag ez 
a da Bariz evid heuill kenteliou ar Sorbon; peurwellaad a ra dreist oll an hebraeg. 
Gweled a ra e-pad eur pennad mad, an Tad Koton, jezuist; kovesour ar roue Herri IV, 
hag a ro dezafi da c'houzoud, hervez e zofij, edo greet evid beva 'vel eur beleg paour 
en e eskopti, evid aviela brezonegerien e vro, heb beza en eur barrez resiz. Beleget e 
Pariz e 1607, e teu da veza dom Mikêl. Dizrei a ra da Vreiz, ha ne guitaio ket kén. 
Gwelet e vez 'vel "ar beleg desketa e Breiz a-bez". 

1607-1614. E-pad tost da vloaz, Mikêl an Nobletz ajomo en eur seurt ermitaj, 
eur c'hoz ti tost d'ar mor, war douar parrez vian Tremenac'h, stok ouz parrez 
Plougerne : beva a ra eno e-unan penn, o pedi hag oc'h ober pinijenn. Setu dizale e. vo 
anvet "ar beleg foll". Deuet en-dro da Gerodern e vo adarre kaset kuit gand e dad. 
Eun nebeud amzer goude koulskoude, hemafi, o veza klevet unan euz sarmoniou e 
vab, a ziviz "trei kein d'ar garantez direiz a zoug da vadou ar bed". Mikêl a ra eun 
taol esâ e ti dominikaned Montroulez, lec'h ma vo kaset kuit goude eun taol-sod. 
Gand aotre eskob Lanndreger, e prezeg e bro-Dreger-vian, hag ellodenn dregerieg 
Montroulez. E c'hoar Maharid a zao a-du gand e vennoziou speredel hag a zeu d'e . 
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VERS LE 350EME ANNIVERSAIRE 

DELA MORT 

DE MICHEL LE NOBLETZ (1577-1652) 

. 29 septembre 1577 : naissance au manoir de Kerodern en Plouguerneau du 4è 
des 11 enfants de Hervé Le Nobletz de Kerodern, notaire royal, et de Françoise de 
Lesguern. L'enfant reçoit au baptême le nom de l'archange saint Michel, dont c'est la 
fête. 

1584-1596. A 7 ans, Michel est envoyé chez son grand-père maternel, puis on 
le confie à des prêtres pour son instruction (L'Aber-Wrac'h, Ploudaniel). 

1596-1605. Son père l'envoie à l'université de Bordeaux où se trouvent déjà 
ses frères aînés. L'année suivante, il est à Agen, chez les jésuites, où il fait deux 
années d'humanités et deux de philosophie. En 1601, il revient à Bordeaux pour y 
suivre les cours de théologie pendant 4 ans (il pense au sacerdoce, mais son humilité 
le retient). Il est docteur en théologie, il rentre à Kerodern. 

1606-1607. Michel met au point ses première cartes marines, où il signale les 
écueils à éviter dans la navigation vers Dieu. Devant l'évêque de Saint-Pol, il soutient 
une brillante controverse théologique qui enchante le prélat. Il est prévu pour lui, lors­
qu'il sera devenu prêtre, un bel "établissement", c'est-à-dire une cure avec de bons 
revenus. Michel refuse. Fureur de son père, qui le chasse; sa nourrice le recueille. Il 
part à Paris suivre les cours de la Sorbonne; il se perfectionne surtout en hébreu. Il 
rencontre longuement le P. Coton, jésuite, confesseur du roi Henri IV, qui le confirme 
dans son appel à une vie de prêtre diocésain pauvre, destiné à évangéliser ses compa­
triotes bretons hors du cadre paroissial. Ordonné prêtre à Paris en 1607, il devient 
dom Michel.Il rentre au pays breton qu'il ne quittera plus. Il passe pour "le prêtre le 
plus docte de toute la Bretagne". 

1607-1614. Pendant presqu'un an, dom Michel s'enferme dans une sorte 
d'ermitage, une masure proche de la mer, sut le territoire de la petite paroisse de 
Tréménac'h qui touche celle de Plouguerneau : il y vit dans la solitude, la prière et 
d'austères pénitences. Dom Michel hérite bientôt d'un nouveau titre: ar beleg fol! (le 
prêtre fou). De retour à Kerodern, il est à nouveau chassé par son père. Très peu de 
temps après cependant, ce dernier, ayant écouté l'une des prédications de son fils, 
décide de renoncer aux "affections déréglées qu'il portait aux biens de la terre". 
Michel fait un essai chez les dominicains de Morlaix, qui le chassent après un 
esclandre. Avec l'accord de l'évêque de Tréguier, il prêche dans le Petit Trégor et 
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heul evid ar misionou (mervel a raio e Douarnenez e 1633). Eskob Leon a ro dezaîi 
aotre da brezeg en e eskopti : misionou e Enez-Eusa, Molenez, Enez-Vaz, Lokrist e 
Plougonveien (eur c'hwitadenn), Landerne (tro wenn). 

1614-1617; Goude ar c'hwitadenn ziweza e bro-Leon, Mikêl a c'houlenn an 
aotre (hag e vo roet dezaîi) da brezeg e eskopti Keme: Kemper, ar Faou, Konk-Keme 
(c'hwitadenn), Pont 'n Abad, Enez-Tudi, Gwaien (tro wenn), Goulien, Kleden, 
Plogoîi. Goude-ze e vo Enez-Sun: stumma a ra eur pesketer (Faîich ar Su) hag e vezo 
pastor gwirion an enezenn e-pad 25 bloaz, a-raog dond da veza ar person, pa vo bele­
get e 1641. 

1617-1639. Goude beza bet, e-pad eun nebeud miziou, eil person e Meillarz, e 
teu dom Mikêl, d'an 22 a viz mae 1617, da jorn da Zouarnenez, ha n'eo d'ar mare 
nemed eur c'harter euz Ploare, lec'h m'erna ar person o chom, ha ema-eîi dindannaîi. 
Euz Douarnenez ne bigner morse da Bloare. An ofisou a vez greet e chapel santez 
Helena. E-pad 22 bloaz, ez eo "aret" Douarnenez gand Mikêl; lakaad a ra da zevel 
rummadou kristenien birvidig, en eur fizioud e laïked, merhed dreist-oll, ar garg da • 
gatekiza ar gêriadenn. 0 c'houzoud mad e-neus Doue c'hoant braz da uhellaad peb 
den, dom Mikêl a ginnig eur programm a vuez kristen, euz ar re greîiva. Ar pez ne 
blij ket d'an oll; hag e sao kavaillou a-enep dezaîi. Person Ploare a reseo tamallou 
ponner, hag e "gure" n'eo ket den da blega war an traou reta. Benn ar fin, e 1639, ar ! 

person eo a bleg : eur beleg, niz dezaîi, a c'hounid dirag vikel-vraz bro-Gerne (an : 
eskop n'erna ket aze) an urz da gas Mikêl en-dro da eskopti Leon, ha da jorn hivizi­
ken heb lakaad e dreid e eskopti Keme. 

1639-1652. Mikêl a oa deuet da veza koz a-raog e oad. Abred, e klask kaoud 
unan bennag da labourad war e lerc'h. Bez' ez eus unan; e Kemper erna, lec'h ma ra . 
ar 5ved klas- e skolaj ar jesuisted : ar Breur Juluan Maner eo, 24 bloaz dezaîi. Eur · 
mintinvez euz ar bloaz 1630, ez a dom Mikêl da Gemper, evid ober anaoudegez gan- : 
taîi. ' 

Goude beza bet kaset kuit euz Douarnenez, ec'h en em stal e Konk-Leon, eur 
porz hag a ra berz, hag evid ar pez a zell ouz ar vuez kristen, eur c'harter bian euz 
treo Lokrist, hag a zo eul lodenn euz parrez Plougonvelen. Petra bennag eo torret e • 
gorv gand an oad, e kendalc'h Mikêl da ober katekiz, da vond da weled ar re baour 
hagar re glaîiv, keid ha ma c'hell bale. Deski a ra d'an oll "kanaouennou speredel", e 
brezoneg, ha kanet gand an oll gand startijenn. Maout war ar jedoniez, e teske ar 
skiant-se d'an dud-ar-vor, hag er memez amzer e lake anezo war hent ar baradoz. 
Poaniou ponner e-neus bet e bloaveziou diweza e vuez. Deiz e 74 bloaz eo diskaret 
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gand eur taol gwad en e benn. Greet gantaîi e destamant evid e vugale garet a : 
Zouarnenez, e lakas skriva unan all evid ar re a oa o c'hortoz e eritaj : dezo da c'hou- 1 

zoud e lez ganto "eun netraig kaer e-barz eun arc'h", eun netra da ranna kenetrezo en . ~.l 
eun doare just. An Tad Maner, deuet d'e weled e Konk-Leon, e 1640, just a-raog 
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dans la partie trégoroise de Morlaix. Sa soeur Marguerite entre dans ses vues spiri­
tuelles et le suit dans ses missions (elle mourra à Douarnenez en 1633). L'évêque de 
Léon l'autorise à prêcher dans son diocèse: missions à Ouessant, Molène, Batz, 
Lochrist en Plougonvelin (échec), Landerneau (échec). 

1614-1617. A la suite de ses récents insuccès dans le Léon, dom Michel 
demande et obtient l'autorisation de prêcher dans l'évêché de Cornouaille : Quim~er, 
Le Faou, Concarneau (échec), Pont-l' Abbé, l'île Tudy, Audierne (échec), Gouhen, 
Cléden, Plogoff; puis c'est l'île de Sein : il forme un pêcheur, François Guilcher (dit 
Fanch ar Sû), qui, en l'absence de prêtre, sera le véritable "pasteur" de l'île pendant 
25 ans, avant d'en devenir le recteur, après son ordination sacerdotale en 1641. 

1617-1639. Après avoir été quelques mois recteur suppléant de Meilars, le 22 
mai 1617, dom Michel s'établit à Douarnenez, qui n'est à l'époque qu'un quartier de 
Ploaré, où réside le recteur, dont dépend dom Michel. De Douarnenez, on ne "monte" 
guère à Ploaré : les offices ont lieu à la chapelle Sainte-Hélène. Pendant 22 ans, dom 
Michel "laboure" Douarnenez, suscitant des noyaux de chrétiens fervents, confiant à 
des laïcs à des femmes notamment, la tâche de "catéchiser" la ville. Persuadé que 
Dieu est' très ambitieux pour l'homme, dom Michel propose un programme de vie 
chrétienne des plus exigeants. Cela ne plait pas à tout le monde; des cabales naissent 
contre dom Michel. Le recteur de Ploaré est soumis à de rudes pressions, et son 
"subordonné" n'est pas homme à céder sur l'essentiel .Finalement, en 1639, c'est le 
recteur qui cède : un neveu prêtre qui le seconde arrache au vicaire général de 
Cornouaille (l'évêque était absent) l'ordre à dom Michel de retourner dans son évê­
ché de Léon et de ne plus remettre les pieds en Cornouaille. 

1639-1652. Dom Michel avait vieilli prématurément. Très tôt il (inquiète de 
se trouver un successeur. Il existe, il est à Quimper où il fait la classe de se au collège 
des jésuites : c'est le frère Julien Maunoir, il a 24 ans. Un matin de novembre 1630, 
dom Michel se rend à Quimper pour faire sa connaissance. 

Après son expulsion de Douarnenez, il s'était retiré au Conquet, port prospère 
et, au spirituel, simple quartier de la trève de Lochrist, dépendant elle-même de 
Plougonvelin. Bien que perclus, dom Michel continue à catéchiser, visiter pauvres et 
malades tant qu'il peut marcher. Il apprend au peuple des "chansons spirituelles" en 
breton qui sont reprises avec enthousiasme par la foule. Versé dans les mathéma­
tiques, il en instruisait navigateurs et gens de mer, non sans tâcher de les rendre "éga­
lement savants dans le chemin du ciel". Grandes souffrances physiques dans les der­
nières années de sa vie. Le jour de ses 74 ans il est terrassé par une hémorragie 
cérébrale. Ayant rédigé son testament spitituel à l' intention de ses chers enfants de 
Douarnenez, il en dicte un autre à l'intention de ceux qui guettent son héritage: c'est 
pour les informer qu'il leur laisse un "beau rien dans un coffre", un rien à se partager 
entre eux équitablement! Le Père Maunoir, qui était venu le voir au Conquet en 1640, 
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digeri rummad hir ar misionou brezoneg, a zo adane en e gichenn evid ar mareou 
diweza. Kuitaad a ra dom Mikêl ar bed-mafi d'ar zul5 a viz mae 1652. 

Mikêl an Nobletz a zo ganet e mare Herri III. Mervel a ra p'ema Loeiz XIV 0 
vond war e bevarzeg vloaz. E oll yaouankiz a zo bet merket gand brezeliou an 
Unvaniez (1589-1597) hag a zo bet "leun a c'hwad" evid Breiz : tan-gwall, laeronsi, 
laherez, moustrerez, eostou gwastet. Bro Gerne a zo bet rasket gand strollad laeron 
Fontanella. Dond a ra ar bleizi beteg Kemper, lec'h ma varv kalz a dud gand ar 
vosenn e 1594. Bann Naoned a zigas 'benn ar fin ar peoc'h relijiel ha diabarz, ha 
trec'h an Iliz katolik e Breiz, bet merket nebeud awalc'h gand an Adkempenn 
Protestant. An Adkempenn katolik avad, roet lafis dezi gand Sened Trent, a zo lakêt 
diez gand brezeliou ar Relijion. Ar veleien a zo niveruz kenafi, med n'int ket gwall 
stummet (ne'z eus kloerdi ebed: hini Kerne ne zigoronemed e 1669, hag hini Leone 
1679; stummadur dreist-ordinal Mikêl an Nobletz a deu euz e benn e-unan, hag euz 
pinvidigez e dad). Ar velegiaj a zeblant beza, evid kalz a dud yaouank, eur vicher tal­
vouduz evito hag evid o famill (sant Visant a Baol e-unan - hag a zo euz ar memez 
amzer ha Mikêl an Nobletz - e-neus bet c'hoant, er penn kenta, kaoud eur "plas 
mad"). Koulskoude, a-c'haoliad war an daou gantved, leun a zinou hag eun toullad 
beleien sante! a roda gredi e vo krefiv nerz ar feiz e meur a lec'h azaleg 1640 : sant 
Fransez a Zal a lak an devosion etre daouarn an "dud vad", hag a imboud Adsa­
vidigez al Liziri war gwezenn olivez nerzuz allezenn gristen. Berul ha Kondren a zo 
mistri kenta Skol Gall ar speredelez. Kapusined ha jesuisted a glask ober gwelloc'h 
gwella an eil egile. Dom Mikêl a denn gounid euz an olllevezonou-ze. 

. Studiou don e Bourde!, Agen ha Pariz, e emgav gand an Tad Koton, o-deus . 
d1goret eur bed ledan da zorn Mikêl. Dedennet eo gand ar verdeadurez, implij a ra ar 
c'hwehvedenn-gelc'h, kroui a ra kartennou-mor ha kartennou ali evid an nefiv, ar 
"c'hartennoti souezuz pe an divinadellou speredel" hag a deuio, pa vint kresket, da 
veza taolennou ar mision. Gand eur c'harakter bouill, taer, a-wechou grofis·, Mikêl · 
n'eo ket techet "da lakaad e fri er wask". Gand eur bersonelez krefiv e talc'h penn d'·e • 
dad, ha gand poan d'e daerded dezafi e-unan : e Bourde!, eo bet tost dezafi, en eur · 
sach-bleo etre studierien, toullgova gand e gleze enebour e vreur kosa. Med dond a ra . 
a-benn euz e garakter dre ar bedenn hagar pinijennou aliez dreist-muzul (keuz e-no : 
evito diwezatoc'h ha dizalia a rei anezo d'an Tad Maner). Dishefivel krenn eo diouz • 
h~mafi ~ag a skoio tud e amzer en eur jorn atao ingal en e imor, ha seder dirag an 
d1slavanou hag ar reuz. Dom Mikêl e-neus anavezet gwall drubuillou ha diêzaman­
chou peb profet ha peb touller-hent; bez' e-neus ive o hardisegez. Rei a ra da anaoud 
ar fr~nkiz a c'houlenn evitafi da veva e-giz beleg-panez paour, e servich an dud paour 
ha d1zesk. Evel ma nac'h reseo alleveou-iliz stag ouz kargou eur beleg, e naho ar i: 
c'hargou o-unan, o tigemer (ha lakaad anzao gand pennou-braz an iliz) eur reolenn a 
veleg skoazeller ha ne vanko ket d'e lakaad da veza kemeret e-giz eun den êz-distag. 
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juste avant d'inaugurer la longue série de ses missions bretonnes, est à nouveau 
auprès de lui dans ses derniers moments. Dom Michel quitte ce monde le dimanche 5 
mai 1652. 

Michel Le Nobletz est né sous Henri III, il meurt alors que Louis XIV va sur 
ses 14 ans. Toutes sa jeunesse a été marquée par les guwes de la Ligue (1589-1597), 
qui furent sanglantes en Bretagne : incendies, vols, viols, meurtres, récoltes dévastées. 
La Cornouaille est mise en coupe réglée par le chef de bande La Fontenelle; les loups 
entrent dans Quimper, où la peste fait en 1594 d'innombrables victimes. L'Edit de 
Nantes appmte enfin la paix religieuse et civile, et le triomphe du catholicisme en 
Bretagne, peu marquée par la réforme protestante. Quant à la réforme catholique, 
dont l'impulsion fut donnée par le Concile de Trente, sa mise en oeuvre en France est 
contrariée, entre autres, par les guenes de religion. Les prêtres sont très nombreux 
mais peu formés (il n'y a pas de séminaires : celui de Cornouaille n'ouvrira qu'en 
1669, celui de Léon en 1679; la formation exceptionnelle que reçoit dom Michel est 
due à sa propre initiative, et au soutien financier de son père). Le sacerdoce apparait 
aux yeux de beaucoup de gens comme une carrière avantageuse pour eux-mêmes 
comme pour leurs familles (saint Vincent de Paul lui même- il est l'exact contempo­
rain de dom Michel -avait commencé par aspirer à un "bon établissement"). 
Néanmoins, à la charnière des deux siècles, quantité de signes et une pléiade de 
prêtres saints annoncent l'explosion de ferveur religieuse qui sera particulièrement 
nette dans plusieurs régions à partir de 1640 : saint François de Sales met la dévotion 
à la portée des "bonnes gens", et greffe la Renaissance des lettres sur l'olivier franc 
du christianisme; Bérulle et Condren sont les premiers maîtres de l'Ecole française de 
spiritualité; capucins et jésuites rivalisent de zèle. Dom Michel bénéficie de toutes ces 
influences. 

De fortes études à Bordeaux, à Agen et à Paris, sa rencontre avec le P. Coton 
ont ouvert à dom Michel de vastes horizons. Il s'intéresse à la navigation, se sert d'un 
sextant, dresse des cartes marines, et d'autres pour le ciel, les fameuses "cartes ou 
énygmes spirituelles" qui, agrandies, deviendront les taleaux de missions (taolennoù). 
Tempérament bouillant, impétueux, parfois impérieux, Michel est peu enclin aux 
compromis. Forte personnalité, il résiste à son père, et avec beaucoup de mal à sa 
propre violence: à Bordeaux, il a failli, dans une rixe d'étudiants, percer de son épée 
l'adversaire de son frère. Mais il mate victorieusement son tempérament, par la priè­
re, et des pénitences qui sont souvent excessives (il les regrettera par la suite et les 
déconseillera à Maunoir). Il forme un contraste saisissant avec ce dernier, dont la 
modération, l'égalité d'humeur et la sérénité à toute épreuve dans les contradictions et 
les adversités ont frappé les contemporains. Dom Michel a connu les épreuves et 
l'inconfort de tout prophète et de tout précurseur; il en a aussi toutes les audaces. Il 
fait reconnaître la liberté qu'il revendique de vivre comme un prêtre séculier pauvre, 
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Ar pez a glot mad gand ar c'hoant e-neus da veza dismegaîiset ("ar beleg foll"), ha 
gand e "zispriz evid ar bed". "Kenavo bed, kas am-eus ouzit ( ... ), n'az-peus na Doue, 
na feiz, na Roue, na lezenn", se tu ar pez a skriv. 

Goude beza bet beleget e 1607, ha beteg e varo (1652), ne'z ai ket dom Mikêl er 
mêz euz eskopti Kemper ha Leon a-vremaîi, ha zoken n'eo ket êt dre an eskopti a-bez,· 
Chomet eo e bro-Gerne, etre 1614 ha 1639, en tu-maîi d'eullinenn a za euz Landerne 
beteg Konk-Kerne, gwriziennet mad e-pad 22 bloaz e Douarnenez ('vel e Plougerne, 
chapel Sant-Mikêl a zalc'h hirio c'hoaz an eîivor anezaîi). Kared a reas atao an dud-a~ 
vor ha tud an inizi, o buez kaled ha simpl, o doare komz didroidell. Greet e-neus e 
Douarnenez eur "skeudenn parfet euz an iliz kenta" : kregi a ra en eur glask kristenien 
euz an dibab (hag o c'havet e-neus, kement e-touez an dud bian dizesk, eged e-touez ~ 
re a zo war o êz: eur vaouez stummet gantaîi a oa kenwerzerez gand teir vag). Gand a~ 
"aristokrated speredel-ze", talvoudegez an aviel en em skigne e-touez ar bobl, ken ma 
teuas Douarnenez "da veza 'vel eur manati lec'h n'edo ket rai gweled tud o sevel da 
hanter-noz, evid ober 
eun eurvez bedenn-
zioul pe ziou". 

au service de populations pauvres et analphabètes. De ce fait, refusant les bénéfices 
attachés aux charges pastorales, il refusera ces charges elles-mêmes, adoptant (et fai­
sant accepter par la hiérarchie) un statut de prêtre auxiliaire qui ne manqua pas sou­
vent de le faire considérer comme un marginal. Ce dont son désir d'être humilié (ar 
beleg foll) et son "mépris du monde" s'accomodèrent parfaitement : "Adieu monde, 
écrit-il, je te déteste de tout mon coeur( ... ), tu n'as ni Dieu, ni foy, ni Roy, ni loy" ... 

Entre son ordination sacerdotale (1607) et sa mort (1652), dom Michel n'est 
plus sorti des limites de l'actuel diocèse de Quimper et de Léon, encore qu'il soit loin 
de l'avoir sillonné dans son entier. La Cornouaille où il a résidé de 1614 à 1639 est 
uniquement celle située à l'ouest d'une ligne Landerneau- Concarneau, avec un enra­
cinement remarquable de 22 années à Douarnenez (comme à Plouguerneau, une cha­
pelle y conserve sa mémoire). Il aima toujours les populations du littoral et des îles, 

. leur condition rude, leur vie simple, leur franc parler. Il fit de Douarnenez une "image 
parfaite de la primitive Eglise" : il commença par y recruter des chrétiens d'élite (il 
les trouvait aussi bien dans le petit peuple inculte que dans les milieux plus favorisés 
sous le rapport de l'aisance matérielle : une des femmes qu'il forma était négociante 
et possédait trois bateaux). A partir de cette "aristrocratie de spirituels", les valeurs de 
l'évangile se diffusaient dans la masse de la population, si bien que Douarnenez 
"devint comme une cité monastique", dans laquelle il n'était pas rare "qu'on se levât 
à minuit pour faire une heure ou deux d'oraison mentale". 

Dom Michel, mort au Conquet, fut enseveli dans l'église tréviale de Lochrist. 

Dom Mikêl a 
varvas e Konk-Leon, 
hag e vo sebeliet e 
iliz treo Lokrist. E 
1701, eskob Leon a 
zigoras · ar prosez 
evid e lakaad e reîik 
an dud · eüruz. E 
1856, e oe treuz­
kaset iliz Lokrist e 
Konk-Leon,deuetda 
veza parrez : relegou 
dom Mikêl hag an 
delwenn a oa warno 

En 1701, l'évêque de Léon ouvrit le procès de béatification. En 1856, l'église de 
Lochrist fut transférée au Conquet devenu paroisse : les restes de dom Michel et la 

' statue qui les recouvre se. retrouvèrent dans la nouvelle église du Conquet. En 1897, 
Michel Le Nobletz fut déclaré vénérable; le 14 décembre 1913, le pape Pie X procla­

Ti dom Mikêl e Konk-Leon 

La maison de dom Michel au Conquet. 
en em gavas e iliz 
nevez Konk-Leon. E 1897, Mikêl an Nobletz a zo bet disklêriet "den din da 
enoret". D'ar 14 a viz kerzu 1913, ar Pab sant Pi X a embannas kalonegez 
"tad ar Vretoned", an hini m'eo bet meulet santelez e vuez, p'eo bet anavezet e 
0 c'hortoz emaom atao e vefe lakêt war reîik an dud eüruz. Kredi a reom e vo 
eun deiz bennag. Ra vo gellet heb dale pedi an den eüruz Mikêl an Nobletz, ken 
ouz an dud a-hirio e peb keîiver, e-kichenn an Den Eüruz Tad Maner, ha gand oll 
ar vro hag o-deus digaset deom Kelou Mad an A viel. 

(Brezoneg gand Anna-Vari ha 
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. ma l'héroïcité des vertus du "père du peuple breton", de celui dont "à la nouvelle de 
sa mort, on exalta la sainteté de sa vie". On attend toujours la béatification, on l'espè­
re ... Puisse dom Michel Le Nobletz, ce prêtre dont la modernité est étonnante à bien 
des égards, être invoqué bientôt comme bienheureux, à côté de Julien Maunoir qui 
l'est déjà, à côté de l'immense cortège des saints bretons auxquels nous devons 
d'avoir reçu l'annonce de l'évangile. 

Fanch Morvannou. 
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ar beleg 

Kement hini e-neus !devet ano euz dom Mikêl a oar e oa beleg, 'vel pa vefel 
kement-se eun dra anad. Gwir eo e oa bet ganet e Bro-Leon, eur vro a zo bet greet! 
anezi, mede lodenn genta an 20ved kantved hepkén, "douar ar veleien". Eskob diwe-[ 
za Leon, an Aotrou 'n Eskob de La Marche (Kernevad, ginidig euz an Erge-Vraz),l 
anvet e 1772, a oe laouen braz o kaoud da lod eskopti Leon, a veze anvet "perlezenn 
an eskoptiou". Pep tra eta a bouize ar pôtr yaouank Mikêl an Nobletz da vond da, 
~~? 1 

i 
WAR E BOUEZIG WAR .. zU AR VELEGIAJ [ 

Franseza a Lezgwern, gwreg Herve an Nobletz a Gerodern, a lakeas er bect 1 

unneg krouadur, pemp mab ha c'hwec'h merc'h. Mikêl a oa ar pevare, warlerc'h tri 
breur. Glaoda oa an hena, ha dre-ze e-noa da herez an diou drederenn euz arhant e 
dad ha, da heul, e oll vadou all (maner, douarou ... ). 0 veza ma oa eet da anaon unau 
euz ar merhed en he bugaleaj, e vefent eta nao o ranna etrezo an drederenn euz dan­
vez o zad, pa varvfe hemafi e 1612. 

Ar c'hoant euz ar madou ne ra ket ar c'hoant da vond da veleg, med bez' e · 
c'hell displ~ga perag e teu da ziglosa. E amzer ar Rén Koz, ez ee en urziou kalz eil pe 
trede kosa euz an noblafis; kalz a c'hoantae beza eskob, ha lod anezo a zo deuet a­
benn a gement-se e fin ar 16ved pee penn-kenta ar 17ved kantved. An urziou relijiel 
nevez-deuet (kapusined, jesuisted) a zo birvidig hag a lak eun harz d'ar c'hoant-se da 
zevel uhelloc'h, rag ar re a ya enno ne glaskont nemed "brasa gloar Doue". E-touez 
beleien ar parreziou ez-eus ive tud dispar, e-kichenn kalz reou all ha n'int ket chalet 
kement-se gand an eneou. Niveruz kenafi eo ar veleien, hagen o zouez e kaver kalz 
tud euz ar bobl, dedennet gand servij an aoteriou moarvad, med ive peogwir e savont 
uhelloc'h gand ar stad a veleg eged ma vijent chomet da labourad douar, dreist-oll ma 
labourent douar ar re all. 

An eskibien a velege beleien niveruz, en eun doare diêz da gredi. Goude-ze e ~ 
ranked beza anvet en eur barrez,_ar pez ,ne oa ket eun af~r êz. Konkouriou ar gloer eo !.•j 
a anve ar bersoned, hervez o renk er c honkour, hag evtd beza barreg da dremen ar ~ 
c'honkouriou-ze, e ranked beza gounezet gradou er Skol-Veur (aotreegez teologiez ha f 
Skritur-Zakr). Gand ar garg a bastor, e teue alleve-iliz. Eun den galloudeg oa ar per- ~; 

~ 

l_ --- JO 

Do.m M1che] Le Nobletz: 

Quiconque connaît le nom de Dom Michel sait d'emblée qu'il était prêtre, 
comme si la chose allait de soi. Certes, il était né dans le Léon, "la terre des prêtres", 
expression qui ne serait forgée que dans le premier quart du XXème siècle. Le tout 
dernier évêque de Léon, Mgr de La Marche, nommé en 1772, fut enchanté (il était 
Cornouaillais, né à Ergué-Gabéric) de se voir. attribuer l'évêché de Léon que l'on 
appelait "la perle des diocèses". Tout prédisposait donc le jeune Michel Le Nobletz à 
devenir prêtre ? 

UNE LENTE AVANCÉE VERS LE SACERDOCE 

Françoise de Lesguern, l'épouse de Hervé Le Nobletz de Kérodern, mit au 
monde onze enfants, cinq fils et six filles. Michel était le quatrième, précédé de trois 
frères. L'aîné s'appelait Claude: le droit d'aînesse lui accordait à lui seul les deux 
tiers de la fortune en numéraire de son père, à quoi s'ajoutaient tous les biens fonciers 
(manoir, terres ... ). Comme l'une des filles était morte en bas âge, ils seraient donc 
neuf enfants à se partager le tiers de la fortune de leur père, au décès de celui-ci en 
1612. 

Les considérations économiques ne font pas naître les vocations sacerdotales, 
mais elles peuvent expliquer leur éclosion. Dans l'Ancien Régime, nombre de cadets 
de la noblesse entrent dans les ordres; beaucoup aspirent à l'épiscopat; certains y par­
viennent, à la jonction des deux siècles (XYlème et XVIIème). La ferveur des ordres 
religieux récents (capucins, jésuites) freinent ces perspectives de promotion sociale, 
ceux qui y entrent n'ayant en vue que "la plus grande gloire de Dieu". Mais le clergé 
séculier lui-même compte des sujets remarquables, à côté de beaucoup d'autres que 
n'anime guère le zèle des âmes. Ce clergé est innombrable, et il compte beaucoup de 
fils du peuple, attirés par le service des autels sans doute, mais aussi par la promotion 
certaine que représente l'état ecclésiastique comparé à l'humble travail des champs, 
surtout si on laboure la terre des autres... · 

Les évêques ordonnent des prêtres avec une facilité déconcertante. Il fallait 
ensuite être affecté à une paroisse. Ce n'était pas une petite affaire. Seuls les ecclé­
siastiques ayant conquis des grades à l'Université (licence de théologie, d'Ecriture 
Sainte) étaient armés pour affronter les concours ecclésiastiques qui nommaient les 
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Kroaz prosesion Plougerne, 15ved kantved. 

Croix de procession de Plouguerneau, XVème siècle. 
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son, hag e c'helle kaoud beteg 201 recteurs, en fonction de leur place au concours. Or les charges pastorales s'accompa-
30, 50 beleg en e barrez: unan p~: gnaient de bénéfices. Un recteur était un puissant personnage, dont la paroisse pou­
zaou a oa e gureed (paeet ive, gandi vait compter jusqu'à 20, 30, 50 prêtres: un ou deux étaient ses vicaires (appointés, 
eun tamrnig lodenn); lod ail a c'hellel eux aussi, à la portion congrue); d'autres pouvaient être précepteurs dans les châteaux 
beza kelenner en eur c'hastell pe eurl et les manoirs, ou tenir près de leur domicile des "petites écoles" ouvertes aux enfants 
maner, pe derhel tost d'o zi eur "skol des paysans aisés; d'autres, la majorité peut-être, étaient ces "prêtres habitués", rési­
vian" digor da vugale ar beizanted dant dans la ferme de leurs parents ou d'un frère, d'une soeur, dépourvus de toute 
pinvidig; reou ail c'hoaz, marteze ar · affectation, vivant de quelques honoraires de messe, quand il leur était demandé d'en 
re niverusa, a oa ar "veleien kustu- célébrer: au sujet de ces prêtres sans affectation, on a pu parler de "prolétariat ecclé­
met", o chom e atant o zud pe eur siastique". Saint Vincent de Paul (1581-1660), qui offre avec dom Michel tant de 
breur, eur c'hoar, heb karg ebed, 0 points de ressemblance, à côté de différences considérables, se fit ordonner prêtre à 
veva gand eur gwerz-overenn ben- l'âge de dix-neuf ans. Or il dut attendre douze années avant d'avoir sa première char­
nag, pa veze goulennet diganto lava- . ge d'âmes, la paroisse de Clichy. Pendant un temps, il y a 10 000 prêtres à Paris, mais 
red unan pe ziou: diwar-benn ar beaucoup se sont réfugiés dans la capitale, en raison des malheurs qui atteignent les 
veleien-ze heb karg ebed, ez-eus bet provinces de l'est (guerre de Trente ans). Aspirant dans les jeunes années à une "hon­
gellet komz euz "beleien divadou nête retirade" (la rente de situa­
proletaer". Sant Visant a Baol (1581~ tion que représente la possession 
1660), ken hefivel ouz dom Mikêl d'une cure), Monsieur Vincent, 
war poentou 'zo, ha ken dishefivel de conversion en conversion, 
ive, a oe beleget d'an oad a naonteg . découvre les exigences du "métier 
vloaz. Hagen, bez' e rankas gortoz : de prêtre", et les épouse avec une 
daouzeg vloaz araog beza e karg euz totale générosité. "Si j'avais su, 
eneou evid ar wech kenta, e panez : confiera t-il plus tard, ce que 
Clichy. Epad eur mare, ez-eus bet e ! c'était que le sacerdoce, quand 
Pariz 10 000 beleg, med kalz anezo a ! j'eus la témérité d'y entrer, 
oa deuet da glask repu er gêr-benn j comme je l'ai su depuis, j'aurais 
ablamour d'ar gwalleuriou a skoe i. mieux aimé labourer la terre que 
rann-vroiou ar zao-heol (ar breze! a 1 de m'engager à un état si redou­
Dregont Vloaz). En e vloaveziou ! table" ... 
yaouank, c'hoant gantafi kaoud eu! ;~j 
"leve onest" (alleve-iliz a deu gand Ij 
ar stad a berson), an Aotrou Visant, a 11 

zistro da zistro, a zizolo diêzamantou ar "vicher a veleg" hag a vriat anezo a greiz ~J 
kalon. "M'am befe gouezet, emezafi diwezatoc'h, petra 'oa ar stad a veleg, pa 'z-on ~~ 
bet har~iz awalc'h da antreal enni, 'vel am-eus gouezet diwezatoc'h, em bije kavet t 
gwelloc h labourad an douar eged antreal en eur stad ken spouronuz"... ~j 

Dans les pays demeurés 
catholiques après la grande déchi­
rure de la Réforme protestante 
mise en oeuvre par Luther à partir 
de 1517, le sacerdoce est comme 
la clé de voûte de l'orthodoxie 
romaine. Les Réformés exaltent, 
non sans raison, le sacerdoce uni­
versel des fidèles (d'après 1 
Pierre 2,9), que les catholiques 
admettent sans doute, mais 

Er broiou chamet katolik gaude troc'h braz an Adkempenn Protestant lakeet · 
en hent gand Luther azaleg 1517, eo ar velegiaj 'vel mên-korn ar feiz katolik roman. · 
Ar ~rotestanted a ~ak war ar bazen? uhella, ha n' eo ket heb abeg, belegiaj an oll gris- · 
temen (hervez 1 Per 2,9). Ar gatohked a zegemer kement-se moarvad, med lakaad a • 
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Krist kroaz prosesion Plougerne, 15ved kantved. (Sk. Y.-P.Cl 

Christ de la croix de pJVcession de Plouguerneau, XVème. 
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Kroaz Kerodern. 

Croix de Kerodem 

~if 
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reont kalz muioc'h ar pouez war ar. l'i~sistance est nettement mise par eux sur le sacerdoce ministériel et donc sur 
velegiaj ministrerel, ha neuze war dal-: l'importance de ceux qui reçoivent le sacrement de l'Ordre, les prêtres. La messe a 
voudegez ar re a reseo sakramant an une valeur éminente, chaque messe, toute messe. D'où ces innombrables messes "pri­
urz, ar veleien. An overenn he-deus vées" (chaque prêtre célèbre "sa" messe privément; il n'y a pas de concélébration); de 
eun dalvoudegez dreist, an oll overen- là aussi, les"fondations" (tant de messes par an, à perpétuité, pour un défunt, avec les 
nou, peb overenn. Alese an oll overen- honoraires en rapport), les trentains grégoriens (trente messes de rang pendant trente 
nou "prevez"-se (peb beleg a lavar "e" jours, sans interruption, pour un défunt, avec les honoraires correspondants ... ). Dans 
overenn en eun doare prevez; n'eus ket certains cas, on devient prêtre "par dévotion": à la fin de sa vie, le dramaturge espa­
a gen-liderez); alese ive ar "fondasio- gnol Feliz Lope de Vega (1562-1635) se fait ordonner prêtre et agréger dans la 
nou" ( eun niver merket a overennou "Société des prêtres originaires de Madrid", sans aucune affectation pastorale. Le 
beb bloaz gand ar gwerz-overenn a ya grand compositeur italien Claudio Monteverdi (1567-1643) est veuf dès 1608; en 
da heul), an dregontadou gregorian 1631, l'un de ses fils meurt victime de la peste; l'année suivante, Monteverdi entre lui 
(tregont overenn diouz klas, heb dis- aussi dans les ordres. Ces deux grands noms sont des contemporains exacts de dom 
krog, evid eun den eet da anaon, gand Michel. Dans le catholicisme de l'époque, il n'y a rien de tel que le sacerdoce. A cette 
ar gwerz-overenn a ya da heul...) A- même époque, il y a peu d'instituts religieux masculins à n'être pas fondés par des 
wechou e teuer da veza beleg "dre prêtres, et à ne pas comporter une majorité de religieux-prêtres. Saint Jean de Dieu 
zevosion": da fin e vuez, an dramaer (1495-1550) représente une notable exception. Les ordres monastiques anciens (béné­
spagnolad Feliz Lope a Vega (1562- dictins, cisterciens ... ) abondent en moines-prêtres, au lieu de s'en tenir au système 
1635) a zo evelse beleget ha staget ouz primitif, qui prévoyait un ou deux prêtres seulement, pour les besoins en sacrements 
"Kevredigez ar veleien ginidig euz de toute une communauté de simples moines. 

Madrid", heb an disterra karg a bastor. Dès l'enfance et l'adolescence, Michel Le Nobletz a connu les prêtres de très 
Ar c'hompozer braz italian Claudio près. Beaucoup d'entre eux étaient précepteurs dans les familles de la noblesse. Le 
Monteverdi (1567-1643) a deu da veza notaire royal Hervé Le Nobletz fut très attaché à l'argent, jusqu'à sa conversion en 

intafiv azaleg 1608; e 1631, unan euz e vibien a varv gand ar vosenn; er bloavez war-
lerc'h, ez a Monteverdi, efi ive, en urziou. An daou ano braz-se o-deus bevet er 1607. Cependant, il ne lésinait pas sur la dépense, dès l'instant qu'il s'agissait d'assu-

rer l'instruction de ses enfants, tout au moins de ses fils: ceux-ci, cinq, seront aux memez mare resiz ha dom Mikêl. Evid katoliked an amzer-ze, n'eus ket kaerroc'h 
' études en Aquitaine pendant plusieurs années, à ses frais ... Michel enfant a dès l'âge eged ar velegiaj. An urziou relijiel a wazed, savet d'ar mareou-ze, ma laker a-gostez 
1 

de sept ans un instituteur prêtre à ses côtés, Thomas Cozie, puis un autre, Gilles sant Yann-a-Zoue (1495-1550), a zo oll, pe dost, savet gand beleien, hag e kaver enno 
Mazéas. Pendant plusieurs années, il est à Saint-Antoine, sur les bords de l'Aber­dreist-oll beleien. En urziou koz a venec'h (beneaded, sistersianed), e kaver kalz 
Wrac'h, dans une pension tenue par deux prêtres instituteurs, les frères Yves et Henri 

menec'h-beleien; en urziou-ze, er mareou kenta ne veze nemed eur beleg pe zaou, da Gourvennec. A 13 ans, il commence ses humanités (cycle secondaire) à Ploudaniel, 
zakramafiti eur gumuniez a-bez a venec'h. · 

1 
sous la responsabilité d'Alain Le Guen, "curé" (c'est-à-dire vicaire) de la trève de 

Azaleg e vugaleaj hag e amzer a grennard, e-neus Mikêl an Nobletz anavezet Trémaouézan, et en contact aussi avec le recteur de Ploudaniel, Alain de Poulpry, 
ar veleien a-dost. Kalz anezo a ree skol e famillou an noblafis. An noter-a-roue Herve ! deux prêtres remarquables: le dernier nommé fonde dans sa paroisse une confrérie 
an Nobletz a oa stag mad ouz an arhant, beteg e zistro e 1607. Ne zelle ket koulskou- i regroupant prêtres et fidèles en vue "d'augmenter l'honneur et la gloire de Dieu et de 
de ouz an dispign pa veze ano da rei deskadurez d'e vugale, da vianna d'ar bôtred: ar i j vivre en bonne amitié fraternelle"; le vicaire trévial faisait partie de cette confrérie. 
re-mafi, pemp anezo, a vezo war àr studiou e Bourdel hagen Agen epad meur a vloa- 1! Cet Alain Le Guen, de par sa compétence dans les matières qu'il enseignait à Michel, 
vez, war e gont dezafi ... Azaleg e zeiz vloaz, e-neus ar bugel Mikêl eur beleg-skolaer 1! et plus encore par l'exemple d'une vie sainte et zèlée, a eu sur l'adolescent une 
en e gichenn, Tomaz Kozig, ha goude-ze unan all, Jili Mazeaz. Epad meur a vloavez e Il influence profonde et durable; ce prêtre, qu'il fréquenta de près durant six ans, aura 
vezo e Sant-Anton, war bord an Aber-Ac'h, en eur skol-loja dalhet gand daou veleg 1 été de ceux qui auront pu donner au jeune homme le désir de devenir prêtre lui aussi. 
skolaer, ar vreudeur Yvon hag Herri Gourvenneg D'e drizeg vloaz e krog gand e 1 Mais ce désir ne se manifestera à l'intéressé que quelques années plus tard, à Agen ... 
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"studiou a zen"(an Hen-Liziri) (eil derez) e Plouzeniel, dindan renerez Alan ar: Alain Le Guen faisait partie de 
Gwenn, kure treo Tremaouezan, hag e darempred ive gand persan Plouzeniel, Alan al . cette minorité de prêtres saints et savants 
Boulpri, daou veleg dreist: hemafi, an diweza meneget, a grou en e barrez eur vreuriez! , t 't 1 1 d' ' d L' , que comp m a ors e wcese e eon. 
da voda beleien ha tud fidel evid "kreski enor ha gloar Doue ha beva evel breudeur er1

,· , f · 1 · Expert en rançms, atm, grec et mathé-
g~rantez"; kure an dr~o a gemere perz er.v~euriez-se: E?, Alan ar Gwenn, ken barreg/ matiques, il combla de son mieux la soif 

.rn edo war an danvezwu a gelenne da Vtkel, ha mmoc h c'hoaz dre skwer eur vuezl de connaître qui habitait son élève. 
sante! hag entanet, a verko don hag evid pell ar c'hrennard; epad tost da c'hwec'hl Brûlait aussi ce dernier un violent désir 
vloaz e vezo e darempred stard gand ar beleg-se, hag hemafi a vezo bet unan euz ar re .· de perfection chrétienne et de sainteté: 
o;dezo gellet rei .c'hoant ?'ar pôtr yaouank dond da veza beleg d'e dro. Med ar/ son maître était pour lui à cet égard un 
c hoant-se ne zemo war wei e kalon an den nemed eun nebeud bloaveziou warlerc'h,i bel exemple, sans que pour autant l'élève 
en Agen... ( se sente explicitement appelé dès ce 

Alan ar Gwenn a oa euz an niver bian-se a veleien sante! ha desket a gavectl moment-là à l'état sacerdotal ou reli­
neuze e eskopti Leon. Maill war ar galleg, al latin, ar c'hresianeg hagar matematikou,' gieux. Dans tout ce qu'il faisait, Michel 
e reas euz e wella da derri sehed e skoliad. Hemafi a oa ive entanet gand ar c'hoant da jetait toute la fougue de son tempéra­
veza eur c'hristen parfed ha sante!: war ar poent-se e oa e vestr eur skwer vrao evitafi ment, non sans excès ni démesure. 
heb m'en em zantfe ar skoliad koulskoude galvet, azaleg ar mare-ze, da veza beleg p~ 
vanac'h. Mikêl, e kement tra a ree, a 'n em roe penn-da-benn, en eur vond a-wechou 
re bell ganti. 

Euz rniz here 1596 beteg ebrel 1606, eo Mikêl studier e bro-Akiten: Bourde! 
da genta, epad bloaz, 'lec'h m'en em gav gand e dri vreur hena: Glaoda, Yann ha 
Gwillerm. E rniz here 1597, e leze vreudeur e Bourde!, 'lec'h ma kendalhont gand o 
studi war ar gwir, hag ez a da Agen, 'lec'h m'o-deus ar jezuisted eur skolaj brudet: 
epad daou vloaz, e kloka e ouiziegez war an "Hen-liziri", gouiziegez dija peur-glok 
gand ar pez e-noa dastumet e-kichenn Alan ar Gwenn e Plouzeniel; e vreur bianna; 
Herve, a zo_ gantafi, beteg ma teu, gand ar c'hoant da veza e-unan-penn ha moarvad 
ive dizalc'h, da gemer eur gambr e kêr en eun ti (bez' e-neus ouspenn eur c'halatrez a 
zervij dezafi 'giz korn-pedi). Daou vloavez a "Hen-Liziri", daou vloavez afilozofiez, 
eun dezenn da zifenn: ha setu gand an hafiv 1601 ec'h echue amzer en Agen. 

En Agen eo e kiev en eun doare sklêr ar galv da vond da veleg. Gand eun dar­
vaud poaniuz eo e krog ar galv-se. Ar c'houblad a roe bod dezafi a oa c'hoaz divugel 
gaude c'hwezeg vloaz a vriedelez. Nebeud gaude m'en em stalias Mikêl en o zi, e oe 
anad e oa ar vaouez dougerez. Tamallet oe da Vikêl beza tad ar buge!. Hemafi a oe 
ganet d'e derrnen: tenna 'ree ar babig da bried e vamm, kofisevet m'edo bet tri miz 
araog m' oa em gavet Mikêl. Poaniuz kenafi oe da Vikêl an Nobletz a Gerodern "gouli 
Agen", ha marteze ne deuio morse da zeha penn-da-benn. M'e-noa bet tro da zeblan­
toud beza otuz evid hini pe hini euz e genvroidi pe genstudierien euz Agen, e oe sur­
mad mezekeet gand ar groaz-ze, med kreski a reas ive en eun doare speredel: euz san­
timanchou a lorc'h flemmet hag a zislealded a louze e enor, e tremenas da 
zantimafichou a wir izelegez a galon; skuill a reas daelou, ar pez a gasas kuit ar 
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D'octobre 1596 à avril 1606, 
Michel est "escholier" (c'est-à-dire étu­
diant) en Aquitaine: Bordeaux d'abord, 
pendant un an, où il rejoint ses trois 
frères aînés, Claude, Jean et Guillaume. 

, En octobre 1597, laissant ses frères à 
· Bordeaux où ils poursuivent leurs études 
' de Droit, il part pour Agen, où les 
jésuites tiennent un collège florissant: pendant deux ans, Michel y complète le bagage 
d'humanités pourtant substantiel qu'il s'est constitué auprès d'Alain Le Guen à 
Ploudaniel; son plus jeune frère, Hervé, est avec lui, jusqu'à ce que, désireux de soli­
tude et aussi, sans doute, d'indépendance, Michel prenne une chambre en ville chez 
l'habitant (il y dispose en outre d'un galetas qui lui sert de "coin-prière"). Deux ans 
d'humanités, deux ans de philosophie, soutenance de thèse: on est arrivé à l'été 1601 
et à la fin du séjour agenais du futur dom Michel. 

C'est à Agen que retentit clairement en Michel Le Nobletz l'appel à la vie 
sacerdotale. Les circonstances de cet appel commencèrent par un épisode douloureux. 
Le couple qui l'hébergeait était toujours sans enfant après seize ans de mariage. Peu 
après l'installation de Michel chez ses hôtes, il apparut que l'épouse était enceinte. 
Michel fut accusé d'être le père de l'enfant. La naissance eut lieu à terme: le bébé res­
semblait à l'époux de sa mère, ayant du reste été conçu presque trois mois avant 
l'arrivée de Michel. La "blessure d'Agen" fut très douloureuse pour Michel Le 
Nobletz de Kerodern, et peut-être même ne se cicatrisera t-elle jamais tout à fait. S'il 
avait pu paraître hautain à certains de ses compatriotes et condisciples d'Agen, 
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reveulzi ha tentadur doare reud ar stoisiz; anaoud a reas pegen bresk ha dihalloud eo 
an den just tamallet e gaou. En eur weledigez (diabarz), e teuas ar Werhez Vari d'e 
gonforti ha da lavered dezaîi e brezoneg: "Mikaelig, Mikaelig, na ouelit ket, neb aon; 
va Mab ho tiwallo, ha me ho sikouro". 

Ï'épreuve l'humilia à coup sûr; elle le grandit aussi spirituellement: il passa des senti­
ments de l'orgueil blessé et de l'injustice qui atteignait son honneur, à ceux d'une 
réelle humilité; il versa des larmes, ce qui chassa la révolte et la tentation d'un raidis­
sement stoïcien; il connut la fragilité et l'impuissance du juste injustement accusé. 
Dans une vison (intérieure), la Vierge Marie le consola et lui dit en breton: "Mikaelig, Hervez ar pez e-neus Mikêl e-unan lavaret, eo bet c'hoarvezet an afer-ze war-

dro penn-kenta bloaz ar jubile, e 1600 eta, peogwir ec'h anzavas beza resevet frealzi- Mikaelig, na ouelit ket, neb aon; va Mab ho tiwallo, ha me ho sikouro" ("Mon petit 
Michel, mon petit Michel, ne pleurez pas; n'ayez pas peur; mon Fils vous défendra et digez ar Werhez Vari 'vel "kalanna e penn-kenta ar c'hantved 1600". Er memez 

gweledigez, e oe kinniget dezaîi gand ar Werhez Vari teir gurunenn, hini ar werhted, moi Je viendrai à votre secours"). 
hini ar gelennadurez, hag "an drede eo hini dispriz ar bed ho pezo da veva e stad a D'après ce que Michel en a dit, toute cette affaire se déroula aux alentours de 
veleg-parrez". Souezet mik oe Mikêl o klevet e teufe da veza beleg, rag n'e-noa divi- l'entrée dans l'année jubilaire 1600, puisqu'il reconnut avoir reçu la consolation de la 
zet netra evel-se beteg neuze. Goude beza soîijet mond da jezuist, da c'houde da Vierge Marie comme "étrennes au commencement du siècle 1600". Toujours dans la 
gapusin, e tivizas heulia kenteliou ar Werhez Vari ha kerner an hent da zond da veza même vision, il se vit offrir par la Mère de Jésus trois couronnes, celles de la virgini­
beleg-parrez. Ne oa ket a gloerdiou d'ar mare-ze. An danvez beleien a 'n em brepare té, de la doctrine, et "la troisième est celle du mépris du monde que vous professerez 
peer Skol-Veur (katolik oa an oll skoliou-meur, hag enno olle veze kelennet an deo- en l'état de prêtre séculier".Michel fut bien étonné de s'entendre dire qu'il devien­
logiez), pe gand eur beleg en eur barrez. Araog beza degemeret evid sakramant an drait prêtre, car il n'avait rien décidé de tel jusque là. Après avoir pensé à se faire 
urz, e rankent mond dirag eur gomision, tremen eun arnodenn diwar-benn o gouizie- , jésuite, puis capucin, il résolut de s'en tenir aux indications de la Vierge Marie et à se 
gez hag o barregez da veza beleg: pa vezent anzavet barreg, ec'h astenne erfin an . préparer à devenir prêtre diocésain. Les séminaires n'existaient pas. Les aspirants au 
eskob e zaouarn warno. Kalz kemm veze etre an danvez-beleien, ar gwella stummet sacerdoce se préparaient soit à l'Université (toutes les universités sont catholiques, et 
oa ar re a veze bet er Skol-veur. Euz an dibab-se oa Mikêl an Nobletz: etre miz here dans toutes on enseigne la théologie), soit auprès d'un prêtre en paroisse. Avant d'être 
1601 hag ebrel 1606, ec'h heulias ar c'henteliou teologiez ha Skritur Zakr e skol-veur admis à l'ordination, ils devaient se présenter devant une commission, subir un exa­
Bourdel, dalhet gand ar jezuisted. Er memez amzer, e kendalc'h gand e labour spere- • men sur leurs connaissances et leur aptitude au sacerdoce: s'ils étaient reconnus 
del ha diabarz evid en em zistaga diouz talvoudegeziou ar bed-maîi: "Ouz ~ked ar . aptes, ils se laissaient enfin imposer les mains par un évêque. Les ordinands présen-

. sklêrijenn (a-berz Doue), e welas n'eo ar plijadureziou, ar pinvidigeziou, an enoriou, taient de grandes inégalités, les mieux formés étant ceux qui avaient fréquenté 
ar meuleudiou ha kement tra a briz, agar hag a glask ar bed gand kement a youl, l'Université. Michel Le Nobletz faisait partie de cette élite: d'octobre 1601 à avril 
nemed moged, gaou ha touelladenn, e tremen hag e tinij buan kuit pep tra, ha n'eo 1606, il suivit les cours de théologie et d'Ecriture Sainte à la Faculté de Bordeaux, 
netra kement a zoe diavêz euz Doue hag euz e c'hloar". tenue par les jésuites. Il poursuit parallèlement l'entreprise spirituelle et toute inté-

GALVADENN HA SUJIDIGEZ; ENEBEREZ HAG IZELEGEZ •. 

E fin miz ebrel1606, e teu endro Mikêl an Noblez da vaner e dad, e Kerodern, 
kuiteet gantafi abaoe deg vloaz. En e zoîij erna da vad do nd da veza beleg, med n'erna 
ket war bres, ar pez a gomaîis da jagrina e dad, rag hemaîi a blijfe kalz dezaîi gweled 
e vab staliet gand eur garg vad a-benn ar fin: er mm·e-ze, e wél ar peb brasa euz ar 
veleien o belegiaj 'vel eur vicher, hag e klaskont kaoud ar gwella parreziou hag ar 
gwella leveou-iliz. Herve an Nobletz a zoîij dezaîi e teuio buan e vab Mikêl, gand ar . 
ouiziegez e-neus, da veza eur beleg anavezet, pinvidig, hir e vrec'h, ha goude-ze . 
eskob ma c'hellfe beza posubl. Daoust ha n'e-neus ket, eîi, e dad, paeet brokuz e stu- -
diou dezaîi e-pad deg vloaz e bro-Akiten? Poent eo d'e vab, e-neus dispignet kement r 
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rieure de se dépouiller de l'attachement aux valeurs d'ici-bas: "A l'éclat des lumières 
(divines), il vit que les plaisirs, les richesses, les honneurs, les louanges et tout ce que 
le monde prise, aime et recherche avec tant d'empressement, n'est que vanité, trom­
perie et illusion, que tout passe et s'envole vitement, que tout ce qui est hors de Dieu 
et sa gloire n'est rien". 

VOCATION ET SOUMISSION; OPPOSITION ET HUMILITÉ. 

Fin avril 1606, Michel Le Nobletz est de retour au manoir paternel de 
Kerodern, qu'il a quitté depuis presque dix ans. Il est bien décidé à se faire prêtre, 
mais il ne se presse pas, ce qui commence à indisposer son père, qui voudrait bien le 
voir enfin pourvu d'une bonne situation: à cette époque, la majorité des prêtres font 
carrière, recherchant les meilleures cures et les meilleurs bénéfices. Hervé Le Nobletz 
compte bien que son Michel, avec l'instruction qu'il a, deviendra vite un prêtre en 
vue, riche, influent, évêque si possible par la suite. N'a t-il pas, lui son père, financé 
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evitafi, dond d' e dro da veza barreg da zastum arhant, . ·largement ses études pendant dix ans en Aquitaine ? Il est temps que son fils, pour 
evid gwella made eiz breur ha c'hoar, ha n'o-do kene-, lequel il a tant investi, devienne à son tour producteur de fortune, pour en faire bénéfi­
trezo nemed an drederenn euz an hêrez. Ouspenn-zè, ari cier ses huit frères et soeurs qui n'auront à se partager que le tiers de l'héritage. De 
beleg brudet a deuio Mikêl da veza, ne c'hello nemecti • surcroît, le prêtre en vue que deviendra Michel ne pourra que contribuer à rehausser 
kreski an enor hag ar respect dleet d'an Nobletzed a[ l'honneur et la respectabilité des Le Nobletz de Kerodern. 
Ge rodern. Tout autres sont les vues de Michel, et le conflit avec son père est inévitable. 

Dishefivel-krenn diouz ar re-ze eo menoziou! Michel va gérer ce conflit dans la fermeté et la souffrance, la détermination et l'humi-
Mikêl, hag anad eo e vo trouz etrezafi hag e dad. Mikêl lité, dans le respect de l'auteur de ses jours, mais dans la fidélité plus grande encore à 
a vevo an tabut-se en eur zerhel mort hagen eur c'hou- son Père du ciel. N'est-il pas tout rempli de ce "mépris du monde" dont il a découvert 
zafiv, gand kalz youl hag er memez tro izelegez a galon, l'importance à Agen ? N'est-il pas tout entier pénétré des valeurs de l'évangile ? 
gand doujafis evide dad euz an douar, med en eur jom· "Celui qui aime son père ou sa mère plus que moi n'est pas digne de moi" (Mathieu 
fidel muioc'h c'hoaz d'e Dad euz an nefiv. Karget eo el 10, 27). Et la perle précieuse, et la marche joyeuse et décidée denière Jésus en portant 
galon gand talvoudegez an "dispriz evid ar bed", dizo-~ sa croix! Ce serait folie de sa part que de renoncer à ces délices spirituelles, chère­
loet gantafi e Agen. Don en e spered e-neus lakeet pinvi-\ ment découvertes et déjà tellement appréciées, pour un misérable bénéfice ecclésias­
digeziou an aviel: "An neb agar tad pe vamm muioc'hl tique et la futilité des rencontres mondaines. Si c'est seulement dans son âge mûr que 
egedon-me n'eo ket dîn ahanon!''( Mz 10, 37) Hag arl Vincent de Paul prit conscience de "cet état si redoutable" qu'est le sacerdoce, 
berlezenn brisiuz, ha kerzed laouen hag a youl vad dai Michel Le Nobletz, lui, fit preuve de la plus grande circonspection. Ce qui ne l'empê­
heul Jezuz en eur zougen ar groaz! Follentez e vefe evi-1. cha pas, même une fois ordonné prêtre, de mesurer avec une sorte d'effroi l'engage­
tan nac'h an dudiou speredel-ze, dizoloet gand kement ai ment qu'il avait pris. D'après son premier biographe, il disait souvent aux plùs 
boan ha dija ken prizet, evid eun tamm leve-iliz ha dis-\ intimes de ses amis que si Dieu lui avait fait connaître avant son ordination la dignité 
terachou an emgavou mondian. / de ce ministère et les vertus éminentes que doivent avoir ceux qui y aspirent, autant 

Ma n'eo nemed gand an oad ec'h en em rentas\!· qu'il l'avait fait par la suite, jamais il n'aurait eu la hardiesse de s'y engager. De ce 
,.~iJ fait, il en venait à remercier Dieu de lui avoir donné moins de lumière avant son ordi-
\~ kont sant Visant a Baol "pegen spouronuz oa ar stad al 

velegiaj", Mikêl an Nobletz, efi, a oe disfiziuz kenafi.l nation qu'il n'en avait reçu par la suite. 
Med kement-se ne viras ket outafi, eur wech beleget, da li Sur une carte marine qu'il dresse, il fait figurer les dix rochers dangereux pour 
zelled gand eur seurt spont ouz an hent e-noa kemeret. les prêtres: l'absence de vocation, le défaut de pure intention: "c'est l'écueil sur 
Hervez kenta skrivagner e vuez, e lavare aliez d'e wellar lequel viennent échouer ceux qui embrassent l'état ecclésiastique sans vues surnatu­
mignoned: m' e-nije Doue diskuliet dezafi, araog e vele-l' relies, par intérêt, pour gagner leur vie ou pour obtenir des dignités ou des bénéfices, 
giaj, pegen braz oa ar vinistrerez-se ha pegen uhel e ou pour plaire à leurs parents ou pour décharger leur famille". Suivent six autres 
rank beza vertuziou ar re a feil dezo mond da veleg, \ écueils: la trop grande pauvreté (quelle sagesse et quelle prudence chez Michel Le 

iill•il kement ha m'e-noa diskuliet dezafi goude-ze, n'e-nefe1 Nobletz!), le défaut de science, l'esprit d'orgueil et de suffisance, le désir déréglé de 

Gwerenn-livet e Konk-Leon. 
morse kredet mond da veleg. Hag e tmgarekae Doue da 1 plaire aux grands, l'amour déréglé des parents, l'absence de l'esprit de pénitence et 
veza roet dezafi nebeutoc'h a sklêrijenn araog reseo an 1 notamment la recherche des bons repas; les deux derniers écueils étant la perte de SK.Y.-P.C. 
urziou eged goude-ze. 1 temps associée au mépris de l'étude, et pour finir, le fait de tourner le dos à la prière. 

War eur gartenn-vor savet gantafi, e lak deg roc'h dafijeruz evid ar veleien: an j Michel Le Nobletz adresse à l'un de ses neveux désireux, un peu jeune, de 
diouer a c'halvidigez, an diouer a youl c'hlan: "Setu ar skoill 'lec'h ma teu da skei arl devenir prêtre, une longue lettre empreinte de la plus grande vigueur et des plus éner­
re a zibab ar stad a veleg heb menoziou dreist-natur, dre interest, evid gounid o huez! giques mises en garde: "Mon neveu, vous êtes privé de la vue spirituelle, n'ayant pas 
pe evid kaoud enoriou pe leveou-iliz, pe evid plijoud d'o zud pe dizamma o famill".\ le dessein de servir Dieu, mais le monde( ... ) Vous ressemblez au figuier réprouvé de 
Warlerc'h e teu c'hwec'h skoill all: eur re vraz paourentez (pebez fumez ha pebez! l'Evangile que Notre Sauveur maudit pour ne (pas) porter de fruit. Vous voulez 
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eveziegez a weler aze gand Mikêl an Nobletz!), an diouer a zeskadurez, eur sper~d ~, ·paraître verd~)J(tnt et avoir l'app~r~nc: d'u!~ 
lorc'h hag otuz, eur c'hoant direiz da blijoud d'ar pennou braz, eur garantez dtrei~ , bon arbr~, ~en aya~t pas ,tes f~z:lts, c est-.a 
evid ar gerent, an diouer a spered a binijenn ha dreist-oll klask ar prejou mad; an dao~ · dire le ~epns du gam, del an;bztwn et glmre 
skoill-maîi o veza eur c'holl amzer unanet gand an dispriz evid ar studi, ha da echui)' mondame (..) Vous de~'ez etre ~me lamfe 
. · k · d' · b d 1 ardente et luzsante, mazs vous n avez pomt tret em at e enn. 1 fi ll · ' · N 

1 d'huile, vous êtes une o e vzerge a quz otre 
Da unan euz e nized, c'hoant gantaîi mond da veleg, med yaouank c'hoaz, ~ · Seigneur dira, à l'article de la mort, quand 

kas Mikêl an Nobletz eullizer nerzuz kenafi evid ma taolfe pied da fazia: "Vl:t ni~ vous demanderez l'ouverture de la porte: Je 
n'ho-peus ket ar zell speredel, rag ne glaskit ket servicha Doue, med ar béd (. .. ) ne vous connais pas. Par ce mot d'huile est 
Tenna a rit da wezenn-fiez dianzavet an Aviel, mallozet gand or Zalver peogwir n~ entendu l'amour de Dieu et du prochain, la 
zoug ket a frouez. Felloud a ra deoc'h seblantoud beza glaz ha kaoud stumm eul, science nécessaire à un eccésiastique pour le 
wezenn vad, heb kaoud ar frouez, hag a zo an dispriz euz ar gounidou, euz aj conduire dans les lois de son office, pour 
c'hoant-uhellaad hag euz an enoriou mondian ( ... ) Bez' ho-pefe da veza eu[ lamP, diriger les autres. Par ce mot d'huile 
entanet ha lugernuz, med n'ho-peus ket a eoul, hag ez oc'h eur werhezfoll, ma lavarJ- s'entend le mépris des choses terrestres et 
or Zalver dezi, da eur ar maro, pa c'houlennot e vefe digoret an nor: n 'hoc'h anavej l'amour des célestes, l'obéissance et l'humi­
zan ket. Gand ar gér eoul e reer ano euz ar garantez evid Doue hag evid an nesa, euj lité chrétienne; mais parce que vous ne vou­
ar skiant red d'eur beleg d'e heficha herve.z lezennou e garg, da vlenia ar re al!. Gana lez point de cette huile dans votre lampe, 
ar gér eoul e reer ano euz an dispriz euz traou an douar hag ar garantez evid re QI[ . vous demeurerez folle vierge, figuier stérile, 
nefiv, euz ar zentidigez hag an izelegez kristen; med pa ne fel! ket deoc'h kaoud a~. père des Pharisiens, condisciple des hypo­
eoul-se en ho lamp, e chomot gwerhezfoll, gwezenn-fiez difrouez, tad ar Farizianedl crites, serviteur infidèle. Si vous ne voulez 
kenvreur ar bilpouzed, servicher disfeal. Ma ne fel! ket deoc'h beza evel-se, chomi\ pas être tel, demeurez longtemps avant de 
pell araog reseo an urz a veleg, beteg m'ho-pezo vertuziou eur zervicher f~al cire vev~ · prendre l'ordre de prêtrise, jsuqu'à ce que 
hervez kelennadurez an avieZ, dre eur vuez devod ha dre gemer skwer dzwar Jezuzj' vous ayez acquis les vertus d'un serviteur 
Krist". · fidèle par l'application de la doctrine évan-

Dans la chapelle N.D. de Bon Secours, 
ancienne maison de dom Michel. 

Vitrail E. Scaviner. Cl. Y.-P. c. 
. E vuez a-bez, e chomo dom Mikêl eun den rust, kenkoulz en e gomzou hag ef: gélique, par l'exercice de la piété et par 

e skridou_. D'an nebeuta e komzo en eun doare rust awalc'h ouz ar re a zoe karg, P1l l'imitation de Jésus-Christ". 
war ar memez live hag eîi. Bez' e ra gand e niz 'vel e rafe gand eur mab, ha 'velj i Toute sa vie, tant par sa parole que par ses écrits, dom Michel sera un 
lavar ar Skritur Zakr: "Piou eo ar mab na zeu ket e d~d da gastiza ?" (Heb 12, 7~. EnJ.] "rugueux". Tout au moins s'adressera t-il avec une certaine rudesse à ceux qui sont e? 
e-unan 'n_ eus pleget d'e dad: "Ouspenn-ze, on-noa-m on tadou euz m: douar evzd oJ l responsabilité, et au moins ses égaux. Il traite son neveu comme un fils, et comme dtt 
c'hastiza, hag o douja a reem" (Heb 12, 9a). Med pa vez ano euz afenou Rouanteleî! l'Ecriture: "Quel est le fils que ne corrige son père ?" (Hébreux 12, 7). Lui-même 
Doue, e sav atao, bepred gand doujaîis, a-eneb dibabou e dad euz an douar, rag 1 s'est soumis à l'autorité de son père: "D'ailleurs, nous avons eu pour nous corriger 
"daoust ha ne sujim ket kalz muioc'h c'hoaz da Dad ar sperejou, deom kaoud buez ?l 1 nos pères selon [a chair, et nous.les respections." (Hébreux 12, 9a). Mais quand .il 
(Heb 12, 9b). Ablamour da ze, da vired da fazia war e gont ?eAzaîi e-unan ha da gl~ j s'agit des affaires du Royaume de Dieu, il s'oppose, toujours avec respect, aux chmx 
ved: "Medisin, en em bareit hoc'h-unan!" (Lk 4, 23), ez a Mtkel an Nob1etz da Ban i de son père de la terre, car "pour avoir la vie, ne serons-nous pas soumis bien davan­
da beurwellaad e studiou: er Sorbonne tesk an hebreeg. E dada zo ~-?u gand_ar veaiJI tage au Père des esprits?" (Hébreux 12, 9b). Aussi, pour éviter de se tromper sur son 
se, rag fiziaîis e-neus atao e teuio e vab da veza eur beleg hervez gtzwu ar bed. Me j propre compte et de s'entendre dire: "Médecin, guéris-toi toi-même" (Luc 4, 24), 
divizou hir eo e-neus Mikêl g~nd an t~d Pi~rr.e Coton, jezuist; kovesour ar roue Het1

1 
Michel Le Nobletz se rend à Paris pour parfaire ses études: à la Sorbonne, il apprend 

IV, hag hemaîi a starta anezan en e c halvtdtgez da veza beleg paour, ha da veva _ l'hébreu. Son père approuve ce voyage, car il espère toujours que son fils deviendra 
velegiaj en diavez d'eur garg a veleg paeet. Beleget eo Mikêl e ~a.ri~, war-dro fin { un prêtre aux normes mondaines. Mais Michel a de longs entretiens avec le P. Pierre 
bloavez 1607, evid kont eskopti Leon, 'lec'h ma chomo enrollet htvtztken. ~ Coton, jésuite, confesseur du roi Henri IV, qui le confirme dans sa vocation de prêtre 
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'N eur vond donnoc'h donna er vuez speredel eo e-neus a nebeudou Mikêl aj ! · auvre et appelé à exercer son sacerdoce hors tout ministère rémunéré. Michel est 
Nobletz greet eun hent hir war-zu ar velegiaj. E~ Agen e-noa bet "ar Spered-sante\ ! ~rdonné prêtre à Patis, ve~·s ~a fin,.de l:a?né~ 1607, pour le compte de l'évêché de 
'giz mestr prevez", hag e-noa anavezet eno eun d1skenn euz ar Spered-Santel .. w.arna~ i Léon, qm demeurera son dwcese d mcardmatwn. 

(e-unan e-neus skrivet e .~a bet "1~ezvet gand ar Spered-Santel~); med ne flZl~ k~: Le long cheminement de dom Michel vers le sacerdoce s'est fait à la faveur 
evel eun dall war ar sklenJennou d1abarz a reseve, forz pegen krenv e vefent bet · feil; , · portant approfondissement spirituel. Lui qui avait eu à Agen "le Saint-Esprit 
loud a reas dezafi suja da sklerijennou all.distag diou~ e ~·e. E~nafi sujidigez hag izelel d 0~~· r:::aître particulier", ayant connu là-bas une ~éritable effusion ct: l'Espri~ (il a 
gez a galon a yee asamblez gand an hard1segez a-be1z ar Sper.e~, hag eun daore soue~ 

1 
~ 't lui-même avoir été "enivré par le Saint-Esprzt"), ne s'est pas fie aveuglement 

zuz da zerhel mort d'ar pez a zofije dezafi beza eur c'halv1d1gez (ar ~e~ a z~gas1 ; ec~ lumières intérieures qu'il recevait, quelques vives qu'elles aient été; il a voulu se 
dezafi kalz trubuillou). Pa.duz eo an traou sp.eredel. Chariez a Fou~auld, en 1':_~· a ne~ : :~umettre à d'autres lumières que les siennes. Chez lui, s~u~issio~ et ~umilité ~ont 
em gannas epad bloavezwu a-eneb ar skolllou a zave. a-eneb ar pez a zonJe deza} liées de pair avec l'audace venue de l'Esprit, et une perseverance mome (et qm fut 
beza e c'halvadenn dezafi e-unan, e c'halvadenn ken d1bar. Ar beleg a go.vesaas anel. a lui source de bien des contrariétés) à ce qu'il croyait être sa vocation propre. Il 
zafi, e fin miz here 1886 e iliz Sant-Aogustin e Pariz, hag a oe e guzuher sperede po~~e une grande permanence dans les réalités spirituelles. Charles de foucauld, lui 
goude-ze, a skrivas e 1901 da eskob ar Sahara: "E c'halvidigez deus sachet anezml exis · 1 tta de nombreuses années contre les obstacles qui s'opposaient à ce qu'il pen-

! ( ) G l , 'h l 'd' t' G tl aussi, u atao war-zu ar bed muzu man ... · we et m-eus arc a Vt tgez-se 0 twan. · we e
1 

't être son appel particulier, son appel hors-série. Le prêtre qui le confessa fin 
'm-eus e teue da veza furroc'h drezi~ izelloc'h a gal~n, ~imploc'h, sentusoc'h. Pf ~~tobre 1886 en l'église Saint-Augustin de Paris, et qui fut son conseiller spirituel par 
laren dezafi he c'has kutt 'vel eun hunvre, e kase anezt kutt, med dond a ree en dro,l 1 ite écrivit en 1901 à l'évêque du Sahara :"Sa vocation l'a toujours attiré vers le 

h 'h · k d d' t b D " Sinet e 1 a su ' ha krefivoc'h. W~r va en.e a va c. ousttans, e re me eu a- erz . oue :.. 0 ·monde musulman( ... ). J'ai vu venir cette vocation. J'ai vu qu'il s'assagissait par elle, 
allizer-se: Henn Huvehn, chalom a enor, kure e parrez Sant-Aogustm, Pans. u'elle le rendait plus humble, plus simple, plus obéissant. Quand je lui disais de 

f• écarter comme chimérique, il l'écartait, mais elle revenait plus forte et plus impé­
rieuse. En mon âme et conscience, je crois qu'elle vient de Dieu" ... Cette lettre est 
signée : Henri Huvelin, chanoine honoraire, vicaire à la paroisse Saint-Augustin, 

BUEZ DIEZ EUR BELEG PAOUR, HAG A-RATOZ-KAER EZ-I>ISTAG , Paris. 

Bez' e vo buez dom Mikêl en he fez buez eur beleg p~our, o veva er b~ourenl i L'EXISTENCE INCONFORTABLE D'UN PRETRE PAUVRE ET VOLONTAI· 
tez. Eveljust, e-neus bet e lodenn euz madou e dad. Setu n eo bet morse dwrhant. i · · ·· · · 
Med n'eo ket fellet dezafi morse, evel m'hen skriv, "kemeret arhant evid an overen·\: REMENT MARGINAL. 
nou, ofisou, prezegennou, pedennou ". En eur vond ha do nd euz bro-Leon da vroll . 
Gerne e-neus bet zoken eullojeiz bennag war e ano. Hervez ar pez on-eus gwelet, a~ i Toute l'existence de dom Michel sera celle d'un prêtre pauvre, vivant pauvre-
trede skoill a lak ar .veleien d~ derri eo "ar baou~ente; re vraz'_': herve~ dom M~kê~ e.li ment. Assurément, il a eu la, part qu! lui r~v~nait, de. l'hé_ritage paternel. Il ~·a .~on.c 
ar baourentez-ze m1zer; han eo ket ~un doare hbr den em .z1st~ga ~10uz ar bmvidi'jJjamais été complètement desargente. Mars Il na, J~ma.Is vouliJ, comme 11. 1 ecnt 
gez. Eur baourentez hag a gustum r~d1a, pe k~bestra, pe. h:skina a ztgor an nor, emel j "prendre de 1 'argent pour les messes, offices; predtcatwns et. aut~es exer:tces, de 
zafi, ev id eur beleg da ob er traou dtvalo-m_ez . Dom M1kel e-n eus klasket kompagnu·l

1 
piété". Dans ses différentes navettes entre le, Leon et la .c.~rnou,arll~, Il eut meme 1 un 

nez ar re baour, en eur ober dezo katekiz ha prezegennou en o yez. Koulskoude,
1 

ou l'autre logement à son nom. Comme on 1 a vu, le troisieme ecueil contre lequel les 
emezafi c'hoaz ~'ar vel~ien "arabad chom ~eb koz~al gand a~ du~ a renk uhel, P: T prêtres peuvent se briser "est la t~op grande p~uvreté":se~on dom Michel, une }ell~ 
teuer da veza dtzeskoc h ha gand nebeutoc h a sktant-vad evtd stkour ar paourkezl pauvreté est misère, et non pas detachement libre de la nchesse. Une pauvrete qm 
tud. Gwasoc'h c'hoaz, bez' e c'heller koueza er stad ar re o-deus re afiziafis enno pai contraint, qui bride et qui obsède "ouvre la porte, écrit-il, à plusieurs pratiques 
ne zarempredont nemed an dud izel hag o-deus atao doujafis evito ( ... ). Red eo en em-1, abjectes et messéantes aux ecclésiastiques". Dom Michel a recherché la compagnie 
zalher er bed etre, er memez tro, an dud a-ziwar ar mêz hag an dud re zeven ". . des pauvres gens, leur faisant catéchisme et instructions dans leur langue. Cependant, 

Goude beza bet beleget, e kav a-nevez dom Mikêl e dud e Plougerne, hai écrit-il encore à l'intention des prêtres, "il ne faut pas se priver de converser avec les 
! 

''""'- ... 
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r 
dreist-oll Herve an Nobletz, e dad hag a gred atao e c'hell e vab, beleg hivizikeJ j · oonnes de qualité sinon on deviend"nl'tplus · t · · , · k d . 'h . . · . · · . 1 i per~ ' 'c• 1gnoran , mo ms av1se et mo ms propre 

aou ar c argou uhella e-touez ar vele~en. Dipltet braz e vo. Hag ez aiO meur 1: , ecourir tes petites gens Bien m1·eux on rl'sq 't d t b d z , . 
h k 

. A • • • • • ! a s . . · , uerm e om er ans a presomptwn 

d
. d _ . A • • ofi "' s mJeneurs toujours eJerents a leur wec e ounnar ruz, araog reseo sklenJennleun ha dous war an doare da veza d1st~ :.· dl'nnlre de ceux qu1 ne fire'quentent que de · .+.' · · d~+.' , 
wuz ma ou ar bed-man. Epad tost da vloaz, e vev dom Mikel en eullochenn vian i , ""d ( ) Jlfiaut se garder dnns te monde ent z t d · ·z· , z · · , . ' , egw• ... · "' re a rop gran e ClVl lte et a rustlCl-

parrez Tremenac h, tost da barrez Plougerne : eno erna 'vel eun ermit en dezerz. Bi i "' 
eo bet e skol ar jezuisted. Setu e ra evel eur seurt trede bloaz. Goude ar miziou pid 1 

te · , . . 
jenn kaled-ze, e teu adarre dom Mikêl da vaner e dad : ne'z eus komprenezon ebJ,] Apres son ordmat10n ,sacerdotale, dom Michel retrouve les siens à Plou-
etrezaîi hag e dud. E vamm zoken n'emei ket a-du gantaîi. Evid e dad, e zoare d~· 'i guernea~, et ~otamment Herv~ Le Nobletz, son père, qui croit toujours que son fils, 
kiant da ober a ziskar eno~ an ~~bletzed a Gerodern hag a izella o brud e esko ··.;.· déso:~ais pretre, a, devan~ l~1 la P,lus belle .des c~rrières ecc~ésiastiques. Il va être 
Leon a-bez. E dad e gas kmt. Mikel a dro neuze etrezeg e Dad euz an Neîiv :"Hop ,: considerabl~ment desappomte, de la, chez lm de vwlentes coleres, avant de recevoir 
truez, va Doue, ouz ene va zad ha va mamm, ha na damallit ket anezo, evid o doa! : les plus plemes et plus douces lumières sur le détachement des biens de ce monde. 
d'am digemered hag a gemeran gand joa, evel eur merk ispisial euz ho madelez el. Pend~nt ?res~ue ~n. an, dom Michel, vit retiré dans une petite cabane de la paroisse 

.

c'hefiver". Prestig, an aotrou a Gerodern a oe gounezet gand unan euz e brezegenno

1

f., d~ T~em.enac h. VOI~I?e de ce~l~ d.e Pl~uguemeau.: i~ es.t là comme une sorte d'ermite 
Anzao a reas beza re stag ouz an arhant, hag e krogas da jeîich buez. Hag e oe gwe] 1 du desert. Ancien elev~ des Jesmtes, Il accomplit amsi une sorte de troisième an. A 
neuze eur mab o kelenn e dad war e c'houlenn, hag o lavared dezaîi sklêr : "KlasM · l'issue de c,~s rudes ~ms ~e pénitences, dom Michel se présente à nouveau au manoir 
beza pao ur ev id Doue, ha grit fae war ar gounid ha war ho c 'hoant da gaoud madJ ,. paternel : 1 mcomprehensw~ est totale entre lui et les siens, même sa mère le dés a p­
an douar". An itron a Gerodern a oe ive gounezet he c'halon gand prezegènnou Hi prouve; aux yeux de son pere,. son comport~ment insensé éclabousse l'honneur des 
mab, hag e heulias he fried evid ren eur vuez kristen, skweriuz ha sante!. Neuze e Jj Le Nobletz ~e Kerodern et rabaisse leur prestige dans tout l'évêché de Léon. Son père 
gouezet er vro e beg Breiz e teue da wir adarre komz Malakias : "Di gas a raio en-d! J le chasse. Michel se tourne vers son Père du ciel : "Ayez pitié, mon Dieu, de l'âme de 
kalon an tadou etrezeg ar vibien, ha kalon ar vibien etrezeg o zadou" (Mal. 3,24). ~) n;on père ~t de m_a,mère, et. ~e leur imputez pas le proc4dé qu'ils tiennent à mon 
prezegerez-ze a zelle ouz Yann-Vadezour, a valefe dirag an Aotrou "ev id di gas en d!) ega.~~ q~e 1~ conslde_re avec ]Ole comme une marque particulière de votre bonté pour 
an tadou etrezeg ar vugale hag an dud dizent etrezeg eveziegez ar re just, 0 prepJ····j mOl . · Bientot Monsieur d~ ~er?d,ern fut touché par l'une des prédications de son fils, 
d'an Aotrou eur bobl tuet mad" (Lk.1,17). Dom Mikêl a vefe ive, en eur denna e1l adnut s~n attach~ment deregle a l'argent, et s'engagea dans un beau chemin de 
sklêrijenn euz ar Skritur, eur Yann-Vadezour ali tonket da brepar, evid an Aotrou, eLî conversiOn. On VIt alors un fils instruire son père, à la demande de ce demi er, et lui 
bobl vreizad tuet mad. Anao~d ~ raio dislavariou ha diêzamanch~u ar brofeted. EJ') affirmer clairement : "Désirez d'être pau,;re pour Dieu, et méprisez ~e gain et tout 
Yann-Vadezour, e-no allangaJ allez rust, ha ne lako ket kalz a arhou en e gomzou nlj emfresseme~t pour ~es choses de la terre . Madame de Kerodem fut egalement tou­
skoio, e Douarnenez hag e lec'hiou ali, war "kristenien ar zut" ampart kenaîi da zo1 

1 
~hee par les m~tructwn.s de son fils, et emboîta le pas à son époux pour une vie chré­

saad kemenna?ur~z kr~nn an Aviel. Bez' e-no ive kizidigeziou, ha n'.ez-eus ket .-.'l .. tienne exemplaire et s,amte. On s.ut .a~?rs à layointe de Bretagne ~ue se vérifiait enco­
veza souezet do z1zelei en den a galon ma'z edo, eun den tener kenaîi dmdan eur g ·i re la parole du prophete Malachie · Il ramenera le coeur des peres vers leurs fils et 
henn rust. Evelse, e Douai·nenez, e roio e fiziaîis d'eur beleg "kustumet" (da lavad le c~eur de~ fils vers leurs pères" (Mal .3,24). Cette prédication concemait Jean­
eo heb parrez), Anton Penneg : hemaîi a oa re droet war ar boeson, ha dom Mik~ Baptiste, qm marchera~t devant le. Seigneur "pour ramener le coeur des pères vers les 
n'edo ket heb her gouzoud. Asanti a reas koulskoude mond da loja en e di, ha ke :.' e~fants,,~t les rebelles a la pr~dence d~s Just~s, préparant au Seigneur un peuple bien 
red pension ennaîi, ha zoken e gemered da govesour. Evel Zaché o tiskenn euz ~ dlsp.ose (Luc 1,17). Dom Michel serait aussi, pour peu que l'on tire parti d'une autre 
wezenn, beleg Douarnenez a oe leun a joa, hag e teuas war an taol,' en eun hent g j lunuère qu' offr~nt ces citations de l'Ecriture, un nouveau Jean-Baptiste destiné à pré­
rion a zistro. Morse e joa ne guitaas anezaîi hag, epad an daou vloaz ali ha daou ug t ~~rer pour le Seigneur un peuple breton bien disposé. Il connaîtra les contradictions et 
ma vevas, e reas estlamm tud Douamenez. · 1 mconfort des prophètes. Il aura de Jean-Baptiste le langage souvent rude, et il ne 

• A • • • • • • ·••· n;tettra guère de nuances dans ces propos quand il interpellera, à Douarnenez et 
Tremen a ree M1kel an Nobletz eurvezwu hir bemdez o tarempred1 Doue cl~ mlleurs ces "chrétiens du dimanche" tre's habi'les a' 'd 1 1 d l', · . . . , 1. , . e u corer e message e evangi-

ar feiz. E doug e retred h1r, e Tremenac h, e-noa lakeet war zao eur banellad spered~ le dans sa radicalité II aura aussi· des de'I1'catesses q · d · t d h 
d 

_ . ~ r · m ne OIVen pas surpren re c ez 
gan pemp vertuz ( anvet gan tan e armou taga ha divenn), m· pez a roe ar pro gram-man 1 l'?om~e ~e c?,eur qu'il était,. extrêmement tendre derrière la rugosité de l'écorce. 

26 

r C est ams1 qu a Douamenez 11 accorda sa confiance au prêtre habitué (c'est-à-dire 
f 
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- ar bedenn a galon hagen ern voaza ~ isans affectation pastorale ni emploi d'aucune sorte) Antoine Le Pennee : ce dernier 
veza dirag Doue; il s'adonnait à la boisson, dom Michel ne l'ignorait pas; il accepta pourtant de loger 

b
. .. h .1 !chez lui et d'y prendre pension; il alla même jusqu'à le prendre comme confesseur. 

d'b . iComme Zac ee escen ant e son ar re, e pretre ouarnemste ut rempli de JOie et - ar mrJenn ag eur vuez st

1
· : h, d d d b 1 A d . f . . . 

1 aouez, ientra d'emblée dans un authentique chemin de conversion; jamais sa joie ne lui fut 
- chorn distag diouz eur garantez dire·· !ôtée, et pendant les quarante-deux ans qu'il vécut encore, il fit l'admiration de tous 

e keîiver e farnill, ha pellaad atao diouz p ) ses compatriotes de Douarnenez. 
kendiviz didalvez evid gloar Doue; · . . . . Mrchel Le Nobletz passart chaque JOUr de longues heures au contact drrect de 

- studia ar skianchou red evid gellou ison Dieu par la foi. Au terme de sa longue retraite de Trérnénac'h, il avait mis au 
sikour an dud da veza salvet; 'point toute une panoplie spirituelle où figuraient la mise en oeuvre de cinq vertus (ses 

_ dilezel kernent a stag ouz an dou "armes défensives et offensives" disait-il); cela donnait le programme suivant: 

evid gelloud reseo heb ehan sklerijenn ~ ' - 1' oraison et l'exercice de la présence de Dieu; 
Spered-Santel ha beza prest da zenti out~ 1 l , 't , 't' r h bepred. 

1 
- a pem ence et une austen e sans re ac e; 

B 1 t M
'kAl N bl t d 1 - le détachement sincère de l'amour déréglé de sa famille, et l'abstention scru-

e ege, 1 e an o e z a oa euet ~ • . d . . . .1 , 1 1 . d D' "d , 
1 1 

b b' <puleuse e toute conversation mutr e a ag mre e reu; 
veza en an overenn ; eve rna avar ar o \ i 
"Ar beleg a ra an overenn". Bez' ez-eus bet ~ i -l'étude des sciences nécessaires pour procurer le salut du prochain; 
genta an overenn genta. An ano-ze eo a ve' : , , A . . , 

d
' 

1 
'd 1: -le renoncement a toute sorte d attache terrestre, afin d'etre touJours drspose à 

roet an overenn avaret evr ar wech kenti • . 1 . · d S . E . A A , 1 . b'' . A 
d b 1 b 

'h' . . 1 !recevOir es rrnpresswns u arnt- spnt et etre pret a m Q err aussrtot. 
gan ar e eg nevez, en e arrez c rmdrg. 1 

Breiz, ha rnarteze ive ellec'h all, overenn geu J Ordonné prêtre, dom Michel Le Nobletz était devenu l'homme de la messe; 
eur beleg nevez he-doa doareou eur "friko' ;comme dit le bon peuple: "Un prêtre, ça fait la messe". Il y eut d'abord la "première 
gand pevar pe pernp kant den, hag e pade t !messe": c'est le nom que reçoit la messe que célèbre pour la première fois le nouveau 
devez leun. Evel just e veze roet profou d'] jprêtre dans sa paroisse natale. En Bretagne, et peut-être ailleurs aussi, la première 
beleg nevez, rned bez' e oa ive eun dro vad d !messe d'un nouveau prêtre avait des allures de noce profane qui regroupait quatre ou 
frikota, da eva rnuioc'h eged red, da zaîisal. j cinq cents personnes et durait trois jours pleins. On offrait certes des cadeaux au nou­
beteg re, ar pez a droe fall a-wechou. Do 1 veau prêtre, mais c'était aussi l'occasion de banquets, de boire plus que de raison, de 
Mikêl a drohas krak ha berr gand ar c'hiz koti danser: les excès et les dérives n'étaient pas rares. Dom Michel rompit tout net avec 
ze, rag n'edo ket a-du ganti; dond a reas a-bedl' ce.t~e tradition qu'il n'approuvait pas: il réussit,~ ~bt~n.ir de~ ~iens de célébrer sa pre-

E chapet Santez-Helena e Douarnenez, d l'd 1 1 h ll d K d d 1 t t' f 1 1 eun dom Mikêt dihortoz awalc'h! SK. Y.-P. c. euz e gerent a 1 a e overenn genta e chape llllere messe en ac ape e e ero ern, ans m rrnr e amr ra e. 
Kerodern, ha ganto nernet kén. j Jusqu'au concile Vatican II, la concélébration n'avait guère lieu qu'aux jours 

Beteg Sened Vatikan II, ar veleien ne overennent ket asarnblez nerned evi d'une ordination sacerdotale, où les nouveaux prêtres célébraient la messe avec 
deiz eur velegiez : ar veleien nevez a overenne gand an eskob e-noa beleget anezo, l'évêque qui venait de les ordonner juste avant, dans la première partie de cette même 
penn-kenta an overenn-ze. Just goude Sened Trent, e arnzer dom Mikêl eta, ar veleiei messe. Juste après le concile de Trente, et donc du temps de Dom Michel, les prêtres 
ne overennent ket rnuioc'h asarnblez egede mare Vatikan II, hag ouspenn ne lavare~ ne concélébraient pas plus que jusqu'à Vatican II, mais pour autant ils ne célébraient 
ket an overenn o-unan berndez. Ar re o-deus anavezet arnzer araog ar Sened di wez~ pas nécessairement "leur" messe privée tous les jours. Ceux qui ont connu la situation 
o-deus soîij euz an ilizou-rneur, an abatiou, ar chapeliou, ar c'hloerdiou, gand e-leizl d'avant le dernier concile se souviennent de ces basiliques, cathédrales, églises abba­
aoteriou bian, lec'h rna teue ar veleien, pep hini d'e dro da lavared e overenn. ~ tiales ou chapelles de séminaires garnies d'une multitude de "petits" autels, où tous 
rnanatiou zoken, ar venec'h beleget a c'helle beza bet e overenn ar rnanati lavard les prêtres, à tour de rôle, célébraient chacun sa messe. Dans les monastères même, 

' ' 

i 
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gand unan anezo, ar pez ne vire ket ouz ar re ali da lavared ar memez overenn, ,[,moines-prêtres pouvaient avoir assisté à la messe conventuelle que célébrait l'un 
un an, ouz eun aoter vian, hag edo red da un an bennag do nd da "res pont an overenn" kk entre eux, cela n'empêchait pas les autres de redire la même messe individuelle­
eur beleg all, eur gwaz, eur c'hurust, pe pa ne veze kavet ~waz ebed, eulleanez! E~.·.·.bent à un petit autel. et il fallait quel~~·u~ pour. "répon~;e la messe": un ~u~re prêtre, 
Hoggar, an tad Chariez a Foucauld a zo chomet meur a viz heb lavared an overenniHm homme, un enfant de choeur, ou, s Il n y avait pas d homme", une religieuse! Au 
peogwir n'e-noa den ebed evid respont dezafi. Skriva a ra e-barz e garned : "25 a vifBoggar, le P. de Foucauld fut plusieurs mois sans pouvoir célébrer la messe, faute de 
kerzu 19?7h: Nedeleg,. overenn ebed, rag va-unan emaon". Keid ha m'edo bet ganta)''&.·i.·servant. Il note dans so~ carnet: "25 déc~mb~e ~907:.Noël, pas de m~sse, car je ~uis 
Breur Mikel (eur Breizad yaouank hag a oa oc'h ober eun taol êsa-buez en dezer !~eul". Tant que le Fr. Michel fut avec lm (c'etait un Jeune Breton qm fit un essai de 
gand an tad a Foucauld), da lavared eo euz an 3 a viz du 1906 beteg an 10 a viz meur~~ie au désert auprès du P. de Foucauld), c'est-à-dire du 3 décembre 1906 au 10 mars 
1907, an tad a c'h~llas lavared e overenn. Etre an 11 a viz meurz 190? hag an 3l a vi~h9ü7, le Père put célébrer, tous les jours; entre le .11 mars 1~07 et_le_31 janvier 1908: 
genver 1908, ne c hellas hen ober nemed pa deue eun zoudard katohk da dremen drehl ne le put que lorsqu un soldat de confessiOn catholique etait de passage a 
Tamanrasset. D'an unan ha tregont-ze, e teuas euz Rom ar "gwir-dibar" roet ct~frramanrasset. Le 31 janvier en question, parvint de Rome le "privilège" accordé au Fr. 
Chariez a Foucauld da lavared an overenn heb den ebed evid respont. Bez' e oa eur{Charles de Jésus de célébrer la messe sans servant. C'était vraiment un privilège, une 
"gwir-dibar", da lavared eo eun aotre dreist-ordinal evid eur vuez dreist-ordinal. r autorisation exceptionnelle pour une situation exceptionnelle. ' 

Koulskoude dom Mikêl ne lavare ket e overenn bemdez, ha ne oa ket ablamour · Or dom Michel ne célébrait pas tous les jours, et ce n'était pas faute de ser-
ne oa den ebed da respont dezafi. An overenn 'doa evitafi eun dalvoudegez ken bralivant. La messe avait à ses yeux une valeur tellement extraordinaire qu'on aurait dit 
ma ne felle ket dezafi, war ar zeblant, en em voaza d'he lavared. Komunia a ree alielf'qu'il ne voulait pas s'y habituer. Il communiait plus souvent à la messe de l'un de ses 
soc'h e-doug overenn eur c'henvreur, eged na lavare e-unan e overenn. N'eo ket reJt'confrères qu'il ne disait lui-même la messe. Inutile de relever que cette façon de faire 
lavared, ne oa euz e berz na leziregez, na laoskentez. Bez' edo evid doare, eur boaza.h'était chez lui ni négligence ni relâchement. C'était, semble t-il, une habitude assez 
mant komun awalc'h, er 17ved kantved, peogwir Visant a Baol e-unan ne overenne ket~!générale au 17ème siècle, puisque saint Vincent de Paul non plus ne célébrait pas tous 
ive bemdez. Na marteze sant Yann Eudes (1601-1680, eun den euz ar memez amzerlÜesjours. Ni peut-être non plus saint Jean Eudes (1601-1680, un exact contemporain 
hag an Tad Maner) hag a skrive : "Red e vefe kaoud teir beurbadelez, evid kinnig eJ~ 1du P. Maunoir), lui qui écrivait: "Il faudrait trois éternités pour offrir dignement le 
eun doare dîn, ar sakrifiz santel: an hini genta evid en em brepar, an eil evid he c'hin.II"·;···.Saint Sacrifice: la première pour s'y disposer; la seconde pour le célébrer; la troisiè-
nig, an.drede evid trugarekaad." ~lme pour en rendre grâces" ... 

;'i 

Dom Mikêl a yune derhent an deiz ma lavare an overenn. Da hanter-noz ec'hJi Dom Michel jeûnait la veille du jour où il célébrait la messe. A minuit, il se 
e? em, lake da bred~~·ia. ep~d .teir eurvez, prederiadenn gand seiz poent. Erjjmett~it en mé.ditatio~ pour deux heur~s, m,éditation en. se~t points dont 1~ sixième 
c hwec hved e lenner : D1gas1t dm, va Doue, an Oan a dle beza mestr war an douar'!.contient ces lignes: Envoyez, mon Dieu, 1 Agneau qm dmt commander a toute la 
a-bez. Lakit da ziskenn euz an Nefiv ( ... )an Hini a ra an olt zantelez; lakit da ziskenn~!terre; faites descendre du ciel ( ... ) l'auteur de toute la sainteté; faites pleuvoir cette 
(eve! ar glao) ar bara dudiuz ennafi peb blaz ha peb dudi ... Dond a ran etrezegjlmanne adorable qui contient tous les goûts et toutes les délices imaginables ( ... )Je 
ennoc 'h, ma:nmenn zouezuz a eürusted, rag sehed am-eus, ha perme tet ho-peus din ;jvi~ns à vous,. ô sourc~ admirable ~e tout ?onheur, p~:ce que j~ ~uis altéré, et que vous 
eva an dourwu beo a zo mammenn ar beurbadelez. Eur c'haro, en e zehed brasa, e-;.m avez permis de bOire les eaux vives qm donnent limmortalite. Un cerf dans sa plus 
neus nebeutoc'h a c'hoant da zizelei ar feunteun a dle terrie zehed, eged va ene a:lgrande soif a moins de passion de trouver la fontaine qui doit le désaltérer que mon 
klask beza unanet ganeoc'h ... " Goude-ze, dom Mikêl a lavare an overenn hag e keme-,jâme n'a de désir de s'unir à vous ... " Puis dom Michel célébrait l'Eucharistie et 
re c'hoaz diou eurvez all evid trugarekaad... ·!employait encore deux autres heures à son action de grâces ... 

1 

DIOU BEDENN EVID GOU,f:ENN MA VO LAKEET MIKEL AN[ DEUX PRIERES POUR DEMANDER LA BÉATIFICATION DE DOM 
NOBLETZ WAR RENK AN DUD EURUZ f MICHEL LE NOBLETZ 

f Dom Michel sera t-il béatifié ? Deux prières - au moins - ont été composées 
Daoust hag e vo lakeet Mikêl an Nobletz war refik an dud eüruz? Diouf pour demander sa béatification. Elles sont de style assez différent l'une de l'autre. La 

l 
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bedenn, d'an nebeuta, a zo bet savet evid her goulenn. Disheîivel awalc'h int an e · ~emière n'est pas datée, mais elle figure en tête de l'ouvrage du chanoine H. Pérennès 
diouz eben. An hini genta ne zoug deiz ebed, med bez' emei e penn kenta oberenn ·· ~La Vie du Vénérable Dom Michel Le Nobletz par le Vénérable Père Maunoir", (Saint­
aotrou chaloni H. Perennes. "Buez an enoruz dom Mikêl an Nobletz gand an enoru Brieuc, Prud'homme 1934). Cet ouvrage est revêtu de l'imprimatur de Mgr Adolphe 
Tad Maner'' (Sant-Brieg, Prud'homme, 1934). An oberenn-ze a zoug an "aotre Duparc, évêque de Quimper et de Léon en date du 8 janvier 1934. n est possible que la priè­
veza monlet", roet gand an aotrou 'n eskob Duparc, Eskob Kemper ha Leon,d'an 8 re date de 1934 elle aussi, mais il est possible qu'elle soit antérieure à cette date. 
viz genver 1934. Posubl eo e vefe bet greet ar bedenn-ze ive e 1934, med marteze PRIERE 
bet greet araog. 

PEDENN evid goulenn burzudou digand Doue dre an DEN ENORUZ MIKE 
AN NOBLETZ, gand aotre aotrou'n eskob Kemper ha Leon. 

pour demander à Dieu des miracles, par l'intercession de son serviteur 

LE VENERABLE MICHEL LE NOBLETZ 

Doue 011-C'halloudeg, C'hwi hag ho-peus lakeet e kalon an den enoruz Mik' approuvée par Monseigneur l'Evêque de Quimper 

a? Nobletz, eur.garantez t.ener evid ar Werhez:Vari, ~a roet dezaîi, dre Vari~ ar c'hr " 0 Dieu tout-puissant, qui, ayant inspiré au Vénérable Michel Le Nobletz un tendre 
dtspar da zevem ar vertuzwu en eun doare dretst-ordmal, hag enaouet ennan eur gr • ur la Sainte Vierge Marie lui avez accordé par Elle l'insigne grâce de pratiquer 
b. 'd' 'd h kl h 'd - v d · amour po ' trvt tg evt o oar, ag evt an eneou, en eur gas anezan etrezeg ar retone , ev '1 rtu à un degré héroïque et l'avez animé d'un zèle ardent pour votre gloire et pour les . . . es ve s 
eur m1Sloner greet evlto. l âmes, l'envoyant à la nation bretonne comme un missionnaire prédestiné, 

Ni ho ped, di~kouezit dre vurzu~?u, gloar h~ se~icher, m.a c'hellfe hoc'h lliz, ~o. Daignez, nous vous en supplions, manifester la gloire de votre serviteur par des 
Mamm, e lakaad e reîik enoruz an dud euruz hag e gmmg, en on lidon, evel eur skwer d ~ . les afin que votre Eglise notre Mère 1' admette aux honneurs de la béatification et le 
veleien hag evel patron or misionou. Dre Jezuz-Krist or Zalver. Evelse-bezet-greet. ~~;~se à notre culte comme ~n modèle d~ prêtre breton, et comme le patron de nos mis-

'1 sions paroissiales. Par Jésus-Christ Notre Seigneur. Ainsi soit-il. 
î 

An eil bedenn a gaver en tu gin d'eun imach euz dom Mikêl, hag a zoug ~ 
"aotre da veza monlet" roet gand aotrou 'n eskob Fauvel, bet eskob Kemper ha Leo l La seconde prière occupe le verso d'une image où figure au verso dom Michel. 
warlerc'h an aotrou 'n eskob Duparc. Cette prière est revêtue de l'imprimatur de Mgr Fauvel qui succéda à Mgr Duparc comme 

PEDENN evid goulenn ma vefe lakeet MIKEL AN NOBLETZ war reîik a 1 évêque de Quimper et de Léon. 
dud eüru~. j PRIERE 

Doue a vadelez, dibabet ho-peus dom Mikêl an Nobletz evid beza abostol ·1 pour obtenir la béatification de DOM MICHEL LE NOBLETZ (1577-1652) 
Breiz-Izel er 17ved kantved. Evid-se, ho-peus kinniget dezaîi, dre zaouarn ar Werhe j D' d b t' h · · d M' h 1 Le N bl t At l' Atr d 1 . . , . _ . ., teu e on e, vous avez c ms1 om tc e o e z pour e re apo e e a 
Van tetr gurunenn ac hlanded, a ge1ennadurez hag a ziSmegans evtd ar bed. 1 Basse-Bretagne au XVIIè siècle. A cette fin vous lui avez accordé, par les mains de la 

Plijet ganeoc'h, ni ho ped, dre vurzudou nevez, diskouez ar fiziaîis braz a lak ennoc'h. Sainte Vierge Marie, la ''triple couronne de pureté, de doctrine et de mépris du monde." 

Grit ma embarmo dizale anezaîi an lliz Sautel, din da veza lakeet e reîik an dud eüruz. · Daignez, nous vous en supplions, manifester par de nouveaux miracles, son grand 

Ha ni on-devo ar joa d'e enori evel eur patron evid misionou or parreziou. 

Evelse-bezet -greet. 

Aotre da veza monlet: 17 a viz gouere 1948. 

ANDRE, Eskob Kemper ha Leon. 

• crédit auprès de vous. 

Faites que bientôt la Sainte Eglise le 'proclame digne des honneurs de la 
· Béatification. 

. Nous aurons la joie de le vénérer comme un parfait modèle de nos prêtres diocésains 
· et le patron de nos misssions paroissiales; Par Jésus-Christ Notre-Seigneur. Ainsi soit-il. 

(Brewoog ''"' """'"V mi ,, Jo'! 

l 
Imprimatur : 17 juillet 1948. ANDRE, Evêque de Quimper et de Léon. 

Fanch Morvannou 

32 33 



E chape! Kloerdi Kemper, gwer-livet an Tad Maner ha Mikêl an Nobletz. 

Au Grand Séminaire de Quimper, vitraux de Claude Lavergne présentant le Père Maunoir et dom Michel. 
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SUR LES PAS DE MICHEL LE NOBLETZ 

DE PLOUGUERNEAU AU CONQUET 
(1577-1652) 

~-· 

IT·INERA.IRES . -- - - - - -

Den souezuz awalc'h, Mikêl an Nobletz, ne vank ket, 350 bloaz goude e varof, ~igure. haute e? couleur, perso~nage éminemcment com
1
pl

5
exe, ~1i6c5h2el Le Nfobl_etz, 

e 1652 d l k d d l t t d d" h - l kr . h , k r_-.. ! suscite, trOIS cent cmquante ans apres Sa mort au onquet, e fiai , une ascma-
' a a aa " a zeve' ~.- ouez u IS enve e~n, eun mterest an eo et tosf tion auprès des esprits les plus divers. «Prêtre fou», « beleg fol», comme l'ont bro-

da veza mou~et. B~leg foll ' evel ~a lesanve anezan tude amzer, heb klask kalz ~-•• cardé des contemporains, qui n'ont pas toujours fait preuve de compréhension, loin 
gompren, e envor a JOrn beo e eskoptl Kemper ha Leon, 'lec'h m'e-neus bevet e vuei.:·····.· s'en fa~t, son s?~v~nir est toujours vivant dans le diocèse de Quimper et de Léon où il 
a veleg. :: · a exerce son mmistere. 

H b d 1 · 'h , . .. " : Pourle plaisir d'étapes surla route de ce« fou de Dieu». c'est sur sa propre terre 
e a e mmoc eta, ha VId ar bhJadur da ober hent gand eun den foll &'_l sans plus d'ambages introductrices nous suivrons l'attachant contemporain de 

Z " d - h b h S F fi 1 que, ' oue , ez eom war e rou ou, en ag e-neus evet er memez amzer a ant ransez V' saint François de Sales (1567-1622), son aîné de dix ans. Notre itinéraire pourra 
Zal (1567-1622), deg bloaz kosoc'h egetaîi. Or pennadou-hent a c'hellfe rei d'eu~i fournir un synopsis au réalisateur de cinéma, de télévision ou de théâtre qui, dans un 
oberer-sinema, pe tele; pe c'hoariva, eur "sinopsis" hag a glaskfe damskeudenni troli~~ élan de, bo?ne ~o}ie, ~·~ttach~I~ait à esquis~er la silhouette de l'homm~ dé~an?eant 
nenn eun den hag a z1refik, ha ne deuer ket a-benn na da gabestra, na da refika, eu~fj qu'on? a~n:e ma mmtnser ma classer, mms dont le passage fulgurant n a lmsse per-
den ha n'e-neus losket den ebed dizeblant. ,: sonne mdifferent. 

· . ~~ Notre projet est donc de nous attarder aux lieux que Michel Le Nobletz a fréquen-
.Or pal eo dizolei allehiou darempredet gantafi, d'an nebeuta e Penn-ar Bed iJ tés, du moins dans le Finistère, car ses études l'ont mené loin, et d'illustrer son par­

rag da bell eo eet evide studiou, ha klask a raim skeudenna e hent gand an imacho~ c~urs par l'iconographie.r~lativement abondante que la ferveur populaire, impression­
ha taolennou a bep seurt, bet savet gand an dud en enor d'eun den e-noa skoet anezoll nee par sa stature, a suscitee. 
kalz. - -~ Nous émaillerons le texte de citations, en ce « vieux langage françois » si 

. j savoureux, extraites de l'ouvrage fondamental quasi introuvable qui a pour titre« La 
Marelh a reom ar pennadou gand arroudennou e galleg koz ken saomuz . Vie de Monsievr Le Nobletz Prestre et Missionnaire de Bretagne ». Cette première 

(lakaad a reom anezo e brezoneg ar gwella ma c'hellom!) tennet euz al Ieor diazez diêz d ' biographie fut imprimée à Paris en 1666, chez Jean Cusson, rue saint Jacques à 
gaoud hirio, "La vie de Monsieur Le Nobletz Prestre et missionnaire de B~etagne" ; l'.Image (ens~i.gne) de Sai~t J~an Baptiste. Le livre, ~u~ se~~ de sour~e à to~s les 
Embannet eo bet evid ar wech kenta e Pari"z e 1666 t" v C S t . k biographes, dnectement ou mdirectement, a pour auteur declare un certam Antome de 

, e 1 .1ann usson, ru an Ja ez, · S A d , A 1 1 d P' v · · d 
er St l t S t v V: d Ail h · h d' Il kri . b · . n re, pretre, p us connu sous e nom e ere erJUS que nous retlen rons. a anve an- .1ann- a ezour.. eor ag a zerv1c an o s venen- uez war· J 

eeun pe g~t, a .zo bet skrivet gand e~n "Antoine de Saint André" bennag, beleg, ;nave· j 
zet kentoc h dmdan an ano Tad VerJUS, hag a zalhom amafi. ;~ 

GINIVELEZ E PLOUGERNE. 

NAISSANCE A PLOUGUERNEAU 
(Verjus, livre premier, chapitre premier) 

Michel Le Nobletz « nâquit le vingt-neufieme jour de Septembre de l'an mil cinq 
(Verjus, leor kenta, pennad kenta) . cens soixante-dix-sept dans le Château de Kerodern, situé en la Paroisse de 

· Plovgverneau de l'Evesché de Léon en Basse-Bretagne». 
Mikêl an Nobletz "a zo bet ganet d'an nao war 'n ugentved devez a viz gwen·· C'était un dimanche, on entrait dans le 7e signe du Zodiaque, la Balance. Qui 

aurait dressé l'horoscope du nouveau-né aurait été sans doute loin de prévoir le destin 

36 
37 



i] 

Il 
golo, er bloaz pemzeg kant seiteg ha tri-ugent, e maner Kerodern, e parrez Plougernll hors du commun du quatrième des onze enfants qui ont égayé le foyer d'Hervé Le 
eskopti Leon, e Breiz-Izel." j! Nobletz. A la naissance il ne fut pas difficile, en un temps où tout chrétien connaissait 

, , . . . t! ar cœur le calendrier des saints, de trouver un prénom au nouveau-né. Ce dimanche-
D ar zul e oa, edod oc h entreal er serzved sm ar Zodrak, ar valafis. An hini J 1 fà c'était la Saint-Michel. 

nefe greet neuze planedenn ar bugel nevez ganet a vefe bet pell kredabl da weled e{.! ' Les Nobletz, une famille léonarde d'ancienne mais de petite noblesse, entrent 
araog planedenn dihortoz ar pevare bugel euz famill Herve an Nobletz, famill hag[· ... : dans les ~éfor~ations et les « montre~ », c'est-à-dire les recensements ~es hommes 
gonto unneg a vugale. Ne vo ket diêz kaoud ano d'ar c'hrouadur nevez ganet, rag d' 1 d'armes, a p~rt!r. ~e 1.426 sur les parm~ses ~e Plouguerneau et de Plouvien. Lors du 
mare-ze, ec'h anaveze ar gristenien dre efivor kalander ar Zent: Gouel Mikêl edo dJJ serment de fldehte fmt ~u duc par Alam, vicomte de ~ohan, ~e 28 octobr,e 1~37: un 
zulvez-se ) certain A. Le Nobletz vient au 36e rang des 115 chevahers et ecuyers de 1 Eveche de 

· Léon. Le 13 mai 1520, Jean Le Nobletz, seigneur de Kerozern se signale comme 
An nobletzed, eur famill goz a noblafis izel euz bro-Leon, a zo anavezet dre , témoin à la signature de l' «instrument public» rédigé à l'occasion de l'intronisation 

adaozaduriou hag an diskouezou, da lavared eo niveradegou an dud armet azale .; solennell~ de Gui ~eclerc, évê~ue de Léon, da~s sa ville épiscop~le. , 
1426 war parreziou Plougerne ha Plouvien Evr'd all 1 ld d t d' d k · .. : Le pere de Michel, Herve, un « bon gentllhomme quay qu un peu trop porte au , . e a ea e gree an u gan •. . d · d L, s , p · · d L Alan beskont Roh d' 28 · h 1437 A N bl b , • gazn », est un es quatre notmres u eon. on epouse rançmse vient e esguern, 
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an h ahvrzfl e~he ' ~ teu eun · an ° etz ennag, d 1· ... ·" paroisse voisine de Saint-Frégant, où son manoir existe toujours. 
ve ren e- ouez mar eg a oc eskoptl Leon. .· 

D'an 13 a viz mae 1520, Yann an Nobletz, aotrou a Gerozern a zach evez waû 
nan, dre ma'z eo test evid sinAadur "ar skrid ord~n~l", greet p'eo lakeet war e dron G~.·.:···: 
Leclerc, eskob Leon, en e ger a eskob. Tad Mrkel an Nobletz, "eun den-jentil ma~ 
daoust dezafi beza eun tammig re dechet d'ar gounid", a zo unan euz pevar noter br@ 
Leon. E vaouez, Soaz, a zeu euz Lezgwern, parrez e-kichenn Sant-Fregant, 'lec'h i 
weler atao ar maner m' eo bet ganet ennafi. ·· 

KERODERN LA CHAPELLE SAINT~CLAUDE ET LA CROIX DE L'ENCLOS 
(Verjus, livre premier, chapitre premier) 

En revanche, de la demeure de 
Kérodern, qui vit naître Michel Le 
Nobletz il ne reste que des pierres 

;• éparses et un puits à large margelle. 
· Le logis dont avait été retrouvée la 

· KERODERN, CHAPEL SANT GLAODA, HA KROAZ AR C'HLOZ ,i base de la tourelle d'escalier en 
" 1925, a disparu tout comme le (Verjus, leor 1, pennad 1) 
A 

Ef c'hon~rol, euz maner Kerodern, hag a welas genel Mikêl an Nobletz, ne jo ;j 
allaz nemed mem a-stlabez, hag eur pufis gand eur varlenn ledan. Allojeiz, petra ben :j 
nag eo bet kavet diazez touribell ar skalier e 1925, a zo eet da get, evel ive ar c'houl :l 
dri a oa damdost. l 

1 
Azaleg e bevar bloaz, eo dedennet ar bugel gand ar bedenn, en eur doa ;j 

dreist-ordinal. "Bez' e oa e-kichenn Kerodern eun iliz gouestlet da Zant Glaoda. Be · 
e oa ive eullenn etre ar chapet hag an ti hag e veze ranket bale dre eur chaoser evi · 
mond euz an eil d'egile". Ar bugel a zee di en despet d'e vamm. Houmafi he-doa ao 
da weled anezafi o koueza en dour, hag oc'h en em veuzi. Daoust da ze, ar buge! 
gendalhe da vond, en eur lavared edo diwallet gand eun itron misteriuz. 

Ne 'z-eus lenn ebed kén. Bez' ez edo en ardraofi ar japel, hag a jorn atao en 
zav, petra bennag he-deus chefichet doare. Eun tamm savadur hirgarrezeg eo, greet 
mein-materi ordinal, gand eur pignon kornog dall, ar pez a zo rouez, hag eun tour-iii . 
simpl kenafi. N'eo sklerijennet nemed gand prenestr penn-iliz hag a zo e stil fla : 
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pigeonnier voisin. 
Dès l'âge de quatre ans l'enfant 

montre une disposition peu 
habituelle pour la piété. « Il y avait 
près de Kerodern une église dédiée à 
Saint Claude, qui n'en estait séparée 
que par un petit étang, qu'il fallait 
côtoyer pour y aller ». L'enfant s'y 
rendait malgré les menaces de sa 
mère qui craignait le voir glisser 
dans l'eau et s'y noyer. Mais, lui la 
tranquillisait assurant qu'une dame 
mystérieuse le protégeait. 

L'étang n'existe plus. Il était en 
contre-bas de la chapelle, qui, tou­
jours debout, est un édifice de plan 
rectangulaire en moellons ordinaires, 
avec un pignon occidental aveugle, 
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Plan de la chapelle Saint-Claude. 



r Re ,nevez eo an teir ?elwenn tl ce qui n'est pas com~u.n, et ~n f?rt modeste cl?cher-mur. L~ fenêtre fla~boy~nt~ du 
zo harz ar chapel ev1d ma nef i chevet donne le pnnc1pal eclairage. Les trois statues qm ornent auJourd hm la 
gellet ar bugel Mikêl pedi diral j chapelle sont ~rop récentes pour que .~'enfant a~t pu prier ~evant elles. Le saint 
zo Sant Glaoda ha santE fi Claude et le samt Yves sont du XVIIe s1ecle, la samte Marguente du XVIIIe. 
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d k rwal ! Mikêlig a joué sur les marches de la croix érigée à l'angle sud-est du placître par 
a zo euz ar . ve antve~ Ire père vers. les premièr~s ~nn~es de son mai·iage. Les frèr~s aîn~s ne se sont sans 
Sautez Ma~ant euz ar 18ve~i doute pas fait faute de lm dechiffrer la date de 1570 et de lm exphquer le blason des 
Med c'hoanet e-neus, sur-m11 ascendants, mi-parti: « d'argent à deux fasces de sable au canton de gueules chargé 
troadig-kamm war treuziou 

1 

~~ d'une quintefeuille d'argent », qui est Nobletz, et « fascé de six pièces de vair » qui 
groaz bet savet gand e dad ei; est Lesguern. 
korn gevred ar frankizenn, w~ 
d:o ar bloaveziou kenta m'o{ LESGUERN EN SAINT-FRÉGANT, CHEZ LE GRAND PÈRE 
d1mezet. Breudeur kosa Mikê~ (Verjus, livre 1, chapitre 2) 
o-deus kredabl desket dezaft~. 

Ar feunteun etre Kerodern ha Sant-Glaoda,-'lec'h ma oa gwe- lenn an deizad 1570, atao êz d~ « Première éducation de Monsieur le Nobletz » 
chail eullenn,- d'an d~~:a_;~ ~~~~~nniget imaj nevez sant lenn, ha displeget dezafi penao~ «Monsieur de Lesve rn, père de Madame de Kerodern, voulut avoir auprès de luy 

. . oa greet skoed ardamez e duai' son petit-fils Michel à l'âge de sept ans, pour l'y faire instruire avec quelques-uns de 
FontameentreKerodernetSamt-Claude,làoùétaitautrefoisl'étang. k h ~ ses autres petits-fils, par un vertueux Ecclésiastique, qui demeurait chez luy dans son 

oz, anter-hanter "Arhantef Château de Lesvern ». Le « Château » du biographe, est un simple manoir solide sur 
gand diou vandenn zu, hag eur c'hom ruz gand eur pempdelienn arhantet" hag a zoi. plan en équene analogue à celui d'innombrables demeurances seigneuriales, répan­
Nobletz "hageurvandenngandc'hwec'hpezlouedig"azoLezgwem. , dues tant en Bretagne que dans le reste du Royaume, et aussi bien à la ville qu'à la 

E LEZGWERN, SANT~FREGANT, E TI AN TAD KOZ 

campagne. L'escalier à vis dans l'angle a vu grimper l'enfant vers sa chambrette, 
empruntant la deuxième volée pour gagner sa couche dans la soupente. Sans doute 
aussi a-t-il joué à la petite guerre, blotti denière l'archère percée vers l'angle du grand 
mur Ouest et dévalé jusqu'au moulin, voir tourner la meule entre les « poitrineaux » 

. (Verjus, leor 1, pennad 2) 

"Kelennadurez kenta an aotrou an Nobletz". 

;: ces pièces de bois ornées qu'on appelait le recteur et le vicaire. Peut-être, encore, le­
vant les yeux vers les dragons des crossettes du pignon de sa propre demeure mon­
sieur de Lesvern a-t-il raconté au petit-fils la légende du dragon maîtrisé par l'évêque 

"An aotrou a Lezwern, tad an itron a Ge rodern, a fe !las dezafi kaoud en e- ~j Paul Aurélien et jeté à la mer à Toul-ar-Sarpant, sur la grève de l'Ile de Batz. 
gichenn e vab-bian Mikêl, oajet neuze a zeiz bloaz, evid skolia anezafi, efi hag eun ; 
nebeud euz e vugale-vian al!, gand eur beleg leun a vertuziou, hag a oa o cham en e ! 
gastell a Lezwern ". "Kas tell" evid skrivagner e vuez, "maner bian" evid tud ar vro. :ij 
Simpl med solud gand eul lodenn a-skwer, dam-hefivel ouz demeurafis an aotrouien ·; 
all, e stumm eun L, niveruz kement e Breiz hag er rouantelez a-bez, kement e kêr ha J 
war ar mêz. Ar skalier a vins e-neus gwelet sur awalc'h ar buge! o pignad en e garn- ij 
brig, en eur gemered eillodenn ar skalier d'en em gaoud enni dindan ar sanailh. ·1 
Kredabl e-neus c'hoariet ive "brezelig", souchet dreg an toull-gwareg a weler tost da ;j· 
gorn moger ar c'huz heol, ha diskennet beteg ar vilin evid gweled ar mên-milin o trei' 
etre ar "veleien", tammou koad kizellet a veze greet anezo ar person hag ar c'hure) 
Marteze c'hoaz, en eur zevel an daoulagad etrezeg êrouanted kerniel chap talbenn e • 
di, e-neus an aotrou a Lezwern kontet d' e vab-bian mojenn an êrouant kabestret gand' 
an eskob Paol Aorelian, ha taolet er more toull-ar-zarpant, war _aod Enez-Vaz. · 

Evid ar pez a zell ouz Lezwern a hirio eo red reiza an traou. Disklêriet "marrer·· 
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Maner Lezgwern v el rn' erna brernafi, kernpennet en eun doare kaer. 

Le manoir tel qu'il apparaît aujourd'hui, avec sa tourelle. 
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Cette sorte d'oculus en forme de carré cwvi­
ligne, placé actuellement dans le mur d'un bâti­
ment d'usage, est probablement le seul vestige 

de la chapelle de Lesguem. 

Euz ar japel, hag a oa 'n eun tu bennag 
'kostez an hanternoz, ne jorn hirio nerned 

ar seurt lagad-ejenn-rnafi, e rnên kerzanton, 
lakeet brernafi e rnoger eur c'hrafich. 
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distrujet" e-barz " Manoir en Bretagne, Cahier de l'Inventaire" embannet e 199 !J Au sujet de l'actuel Lesguern, une mise au point est nécessaire. Déclaré« manoir 
notennet e-giz "maner disterreet", heb al lodenn vrasa euz korv an ti, diskaret )·.··.détrUit » dans « Man?ir en Breta?ne, Cahiers ?e l~Invent~ire >~(1~93), Lesvern a été 
19ved kaîitved, e-barz "Michelle Nobletz" embannet e 2001 gand Jean-Michel :lrobje~ d'une restaurat10.n accomplie avec. une .surete de g,ou,t ~m fmt honneur aux pro-
Boulanger, Lezwern e-neus hirio doare vad renevezet kaer d J riéta1res actuels, consctents de la valeur mestl~able de 1 he~ltag~. 
berh f h ' gan eun evez a ra enor l En revanche, la chapelle de Lesguern a dtsparu. On lm asstgne une vague place 

enn an l, ag a anaveze t~lvou,degez eur seurt demeuraîis. Er c'hontrol, ne jollllun peu vers le nord. Seul subsiste, précieux vestige, une pierre ouvragée provenant 
netra euz c~apel ar maner. Bez ~ ~ hellfe beza bet en eun tu bennag, kostez an hai!d'une baie du XVIe siècle. C'est une espèce d'oculus, en kersanton, un carré 
ternoz. Ne JOrn, med eur roud pnsmz eo, nemed eur mên kizellet, deuet euz eur pr&fjcurviligne inséré dans un bâtiment d'usage à deux pas du grand logis. 
nestr braz e~z ar 16ved kantved. Eur seurt lagad-ejenn eo, e Kersanton, eur c'harret.1 
gand kostezwu kromm, lakeet e moger eur c'hreîich damdost d'an ti braz. ' 

E SANT ANTON, WAR RIBL AN ABER-AC'H 

. ' 

.. _:_.···. 

~------------------------------~ 
E Sant-Anton, siwaz, ne jorn hirio nemed ar groaz (niverenn 6, war ar gartenn-mafi). 

(Vetjus, leor 1, pennad 2) 

SAINT-ANTOINE PERROS, AUX RIVES DE L'ABER-WRACH 
(Verjus, livre 1, chapitre 2) 

A la mort du grand-père, Michel quitte Lesguern, retrouvant la maison paternelle 
:où il passe sous la coupe d'un « Précepteur qu'il ne conserva pas fort long temps ». 
;Le père, sans doute en ceci plus avisé que l'aïeul, désire pour l'enfant une éducation 
Hnséparable d'une émulation qui se rencontre « rarement autre part que parmy la mul­
~titude de ceux qu'on nourrit ensemble». Ainsi, après les préceptorats de Lesguern et 
Jde Kerodern, Michel rejoint une Ecole publique tenue par « deux vertueux Ecclé­
Jsiastiques frères qui inspiraient doucement & efficacement la piété & la doctrine à 
lteurs écoliers ». L'établissement en question était sis sur les bords de l'Aber-Wrach 
lau lieu-dit Saint-Antoine Perroz. 

<i Le lieu, désormais transformé, livre son caractère au travers du cadastre de 1848, 
iavec la parcelle de "Liorz Ar Chloastr" (le jardin du Cloître) et celle du «Cimetière». 
Une première muraille domine toujours l'estran, séparée d'une seconde dont on 
devine la solide assise, par une sorte de minuscule crique d'échouage. Restent aussi à 
Saint-Antoine un portail d'entrée, un puits et le chemin qui le desservait, une croix de 
pierre appelée Croix de Perros, toute simple, sur les degrés de laquelle le jeune Michel 
a dû s'asseoir, quelque vie de saints entre les mains. 

1 Le séjour du garçon à l'école publique de Saint-Antoine, dura de deux à trois ans . 
. Il y profita « heureusement de la conduite de ces deux serviteurs de Dieu (les deux 
'vertueux écclésiastiques nommés plus haut), qui prenaient plaisir à voir un enfant de 
dix ans exempt de toutes les légèretez de son âge, qu'on pouvoit dire de luy ce que 
l'Ecriture nous raconte de Tobie, qu'estant encore enfant, il ne fit jamais rien paroistre 

. de puerile dans toutes ses actions ». 

PLOUDANIEL, LA VISION DE NOTRE-SEIGNEUR 1590-1596. 
(Verjus, livre 1, chapitre 2) 

Pa varvas e dad koz, Mikêl a guitaas Lezgwern evid dond en-dro da die dad, « Dieu permit en suite pour le bien de la paroisse de Ploudaniel, qu'il y fut 
le~'h e oe fiziet "en eur c'helenner ha ne zalho ket pel!". An tad, gand muioc'h a envoyé pour continuer d'apprendre les lettres humaines d'un Professeur estimé habile 
skiant-vad kredabl eged an tad koz, e-noa c'hoant rei d'ar bugel eur gelennadurez hag. dans le pays, & qu'il passast en ce lieu-là six ans sous sa conduite». 
eun helegenta "ha ne vez kavet nemed e-touez leun a dud savet asamblez". Setu Agé d'environ treize ans, Michelle Nobletz quitte Saint-Antoine pour l'école de 
perag, goude mistri-skol Lezgwern ha Kerodern, e vo kaset Mikêl d'eur skol Îmblik, Ploudaniel, dirigée par M. Alain Le Guen, un maître dont les leçons lui seront profita-
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dalhet gand "daou vreur beleg leun a vertuziou efeduz evid kelenn an devosion hag ~l bles, sans pour autant que le pèr~ :rerjus, le ,bio~raphe, J?ini~ise les difficul_t~s, ren­
lezenn gristen d' o skolidi". War ribl an Aber-Ac'h oa ar skol-ze, ellec'h afivet Sant:! contrées. Il ne m~nque_ pas de p~e_c1ser que c est a _1 attrait qu Il eut pour la pwte q~e 
Anton Perroz. Al lec'h 'neus chefichet doare hirio; e zizelei a c'heller dre eu;l Michel.~ut se mamtemr «au mtheu de la Barbane, parmy un l!euple ~usst grosszer 
'h d t 1848 d t h "l' 'hl t, h " d" E ~~ t ausst tgnorant que les Sauvages mesmes», une remarque qmlom d etre flatteuse, 

c a as r euz_ gan an ac ennou Iorz a~ c oas r ' ag ar vere . ur vogettl e, . sans doute assez exactement l'état de la population de ce canton du Léon. 
uhel kenafi aJom atao a-uz d'an aod. En he c'h1chenn e oa eun ali, hag e c'heller divi~i decnt 
noud he mein diazez solud dre eur seurt "aberig"'lec'h ma veze sachet ar bagou w~j Dom Michel confiera plus tard au Père Maunoir que dans ce milieu peu propice 
ar zec'h. Beze :_hom ive e S~nt-Anton eur porrastell,_ eur pûns _gand an hent ~oz ct1ij à l'épanouissement d'un adolescent aux ambitions spirituelles affirmées, il eut une 
vond beteg ennan, eur groaz ven anvet kroaz Pen·oz, s1mpl kenan. War e zerezwu, eo~l · • 
bet azezet ~oarvad ar bugel ~ikêl, o studia buez eur zant bennag. Ar paotr a jomi 
daou pe dn bloaz e skol pubhk Sant-Anton. Tenna a reas e vad "en eun doare eüru\t 
euz kelennadurez an daou zervicher Doue (an daou veleg anvet dija) hag a gemer~ 
plijadur o weled eur bugel a zeg vloaz, diwallet diouz traou skafiv e oad, hag a vej[ 
gellet lavared diwar e benn ar pez a gant ar Skritur euz Tobi: "buge[ c'hoaz, ne zis.l 
kouezas netra a vefe bugelel en e olt oberou". J 

E PLOUZENIEL, GWELEDIGEZ OR ZALVER (1590-1596) 

E P1ouzenie1: Emziskouezadenn an Aotrou 
da Vikê1 an Nob1etz. 
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(Ve1jus, leor 1, pennad 2) 

"Doue a aotreas goude-ze, evidi · 
mad parrez Plouzeniel, e vefe kas et d;J · 
da genderhel da zeski al liziri denelt 
gand eur c'helenner brudet er vro, hag~' 
e chamas eno renet gantafi c'hwec'hlr;·:·J• 
bloaz". ': 

Wardro e drizeg vloaz, Mikêl an:! 
Nobletz a guita skol Sant-Anton, evidÎj 
skol Plouzeniel, renet gand Alan ar. j 
Gwenn, eur mestr hag a roio dezafi 1 

kenteliou frouezuz, heb na vefe ket j 
nahet koulskoude, gand an tad Verjus, j 
skrivagner e vuez, an diêzamafichou a 1 

gavo. Ne vank ket da lavared eo abia· 1 

mour d'e zevosion e-neus gellet Mikêl i 
chom "e-kreiz sovajerez eur bobl ken 

1 

graz ha ken dizesk eged an dud gouez · 
zoken" .... Eun eveziadenn hag a lavar 
mad awalc'h stad tud ar c'hanton-ze 
euz bro-Leon. 

Dom Mikêl a zigoro diweza· 
Dor maner Trebodennig e P1ouzenie1, '1ec'h ma oe moarvad 1ojet Mikê1 an Nob1etz etre 

1590 ha 1596. SK. Le Bihan-Rivier. 



toc'h e galon d'an tad Maner, en eur lavared dezafi eo eno, en eullec'h ha n'edo k . 
greet da lakaad en e vleud eur c'hrennard gand eur vuez speredel krefiv, e-neus b . 
eur weledigez:"N'e-noa nemed pevarzeg bloaz, pa deuas an Aotrou Doue da ziskou '. 
dezafi e Zenelez dudiuz. En em brezanti a reas gand eur gaerder ken dudiuz, hag eu: 
meurded ken skeduz, ma lavaras, da c'houde, d'eun den a vertuziou braz, da biou ~, 

sofijas e ranke digeri e galon diwar-benn ar burzud-ze, n' e-noa gér ebed evid lavare l 
e mod ebed ar pez e-noa gweled, nag ar zouezenn hag allevenez o-doa leuniet ane l 
zafi". E marz ar pennad, e skriv oberour ar Vuez : "an hini, a vertuz vraz, a zo kao j 

vision. «Il n'avait que quatorze ans, quand Notre-Seigneur l'honora de la veue de 
son Humanité adorable, & se présenta à luy avec une beauté si ravissante, & une si 
éclatante majesté, qu'il dit depuis à une personne de grande vertu, à qui il crût 
devoir faire confidence de cette merveille, qu'il n'av oit point de termes qui puissent 
exprimer en aucune façon ce qu'il avait veu, ny la surprise & la }oye dont il avait 
esté comblé ». En marge du texte, l'auteur de la Vie précise que la personne de 
grande vertu en question était « Mademoiselle Jeanne Le Gal, qui demeure à Saint 
Renan en Léon ». 

anezi eo an dimezell Janed ar Gall, o chome Lokournan, e bro-Leon". ·' L'église actuelle de Ploudaniel, bâtie en 1860-1862, que n'a donc pu connaître 
. . , l Michel Le Nobletz, possède un vitrail au sud de la tour. Fourni par la « Société artis-

Ihz Plouzemel, savet e 1860-1862, ha ne c hell ket beza bet anavezet gan"'l . ede peinture sur verre 96, rue de Notre-Dame-des-Champs Paris », il s'intitule 
Mikêl an Nobletz, he-deus eur werenn-livet e kreisteiz an tour. Greet eo bet gand j ~:~pparition de Notre Seigneur à Michel Le Nobletz ». La scène se passe en présence 
"société artistique de peinture sur verre, 96 rue N-D des Champs Paris". Anvet eo ·de lavandières et d'une fillette. On observe que dans l'instant où deux des femmes 
"Emziskouezadenn an Aotrou da Vikêl an Nobletz." An,arvest a dremen dirag merh ! s'émerveillent, une troisième continue d'essorer le drap tout humide, volontairement 
o walhi dilhad hag eur plac'hig. Med diou anezo a jorn bamet hag an trede a geu ·J étrangère à. la présence du jeune voxant. ~ette indiffé~ence ~anif~~te .fait écho~ la 
dalc'h da zizoura allifiser gleb, heb teuler evez ouz ar paotr yaouank. An dizeblanted ! légende, qm ~apport~ que les lavandr~res 1 ayant trouve e~ pr~ere ~ eta~ent, ~ausse d~ 

· d ~· · 11 E d · , d d' h d h ·j]ui et 1 aurarent meme battu. On aJOUte que dans son mdrgnatwn JUVemle quasi 
ze a ~~g~s a zonJ euz eur VOJe~n a · un etz rn e 0 0 pe~ 1• a~ mer e . ag a oa j biblique, l'enfant aurait prié Dieu de faire tomber la misère sur le village de ces 
walhr ddhad a reas goap ou tan, ha zoken a gasas anezan kmt. a dao hou golve j femmes, une version qui, si elle a encore cours de nos jours, ne se vérifie guère dans 
Lavaret e vez ouspenn en-defe ar bugel, kounnaret e mod ar Btbl, pedet Doue d j les faits. 
lakaad diskenn ar vizer war kêriadenn ar merhed-ze ... ar pez a leverer c'hoaz hirio i 
heb na vefe gwir e mod ebed. ! On pense que pendant son séjour à Ploudaniel, Michel fut hébergé au château 

~· • • A , • !voisin de Trébodennic. Si c'est le cas, l'adolescent qui se faisait déjà un devoir de 
Son Jal a reer, eo bet lojet M1kel, e-pad rn edo o chome Plouzemel, eman ·J «haïr le monde», selon la rude terminologie du temps, entendons «se tenir à l'écart 

Trebodennig. Mar deo gwir, dre ma sofije ar c'hrennard e oa eun dever evita ldes mondanités» et qui sentait aussi monter en lui les élans de la puberté, a pu être 
"kasaad ar bed" hervez geriou rustan amzer-ze, klevom "en em zerhelpell diouz a. choqué par le décor dans le plus pur goût Renaissance du portail de la demeure. 
bed hag e vogidellou", dre ma sante ive sevel ennafi lafisou e oad, eo bet ar c'hren :]Nouvellement construit (1584), et orné de sculptures par le Maître à qui on doit le cal­
nard, kredabl, feuket gand kinkladur an azginivelez a verk dor-dal ar c'hastel, hag Îvaire de ?,uimiliau (1581~1588), tout y éta~t. fait po~r choquer notre futur lévi~e. 
c'heller gweled hirio c'hoaz. Nevez savet, e 1584, ha kaerreet (klinket) gand kizella Termes parens, ma~ques ~nm~çants, couple d 1gnud1~ nen da~~ cette ~culp~ur~ renars-

. . . . sante et profane qm parlat au Jeune garçon des mysteres chretiens. L adilllratwn que, 
du~IOU ar mestr.e~neus ro.et deom kal~ar Gu_rmdw .. (1581-1588), pep tra a ~o greet en plus détachés, nous éprouvons aujourd'hui, face à cette belle porte se muait pour lui 
evtd ~euka .an hm1 a vo dtzale, e~llevlt. Genou pm~n, maskl~~ gand ne~z10~ fall, ~ou en rejet catégorique. On comprend le fait rapporté par le biographe, montrant 1' adoles­
blad tgnudt, netra e-barz arc hdlezadur-se hag a ztgasfe sonJ euz ar illlstenou krtste cent «qui attaqué du démon de l'impureté dans un bois (. .. ) se dépouilla, & se jeta 
d'ar paotr yaouank. E-lec'h an estlamm a c'hell beza on hini hirio marteze, hag a z ·jtout nud au milieu des ronces & des épines» pour calmer ses ardeurs. 
dizeblantoc'h, dirag an nor vrao-ze, e kalon Mikêl ne c'helle beza nemed eun distao · Dans le même temps, missionnaire en herbe, le jeune garçon entreprend de 
krenn. Esoc'h e vefe evelse kompren ar pez a gont skrivagner e vuez, pa ziskouez cat~chiser les.pays~ns <~da~s le cimet!è;e au sorti~ de ~'Eglise», des pauvres gens qui 
c'hrennard, "taget gand diaoul an hudurnez, èn eur c'hoad, oc'h en em ziviska ha «recompensment d ordmmre sa chante par des razllenes». 

oc'h :n em deuler noaz, e-touez andres hagar spern", evid sioulaad an tan a zan].·. 
ennan. 

Er memez amzer, o tizelei ennafi dija eun dafivez misioner, ec'h en em lak 
paotr yaouank da ober katekiz ha da gelenn ar beizanted "er vered pa deu an dud erj 
mêz euz an iliz". Paour-kez tud, "hag a bae peurliesa e garantez en eur ober goa. 
outafi" 
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STUDIER E BRO AKITANIA 

GWELEDIGEZ AN TEIR GURUNENN 

. ÉTUDIANT EN AQUITAINE. LA VISION DES TROIS COURONNES (I596-

~604) . 1 h . 3 6)) , · (Verjus, hvre , c apitres -

(Verjus, leor 1, pennad 3-6) · Après avoir passé six ans à Ploudaniel, Michelle Nobletz se prépare à quitter la 

Tremenet gantafi c'hwec'h bloaz e Plouzeniel, Mikêl an Nobletz en em b Bretagne. « Les Espagnols ayant esté chassez du port de Crozon en Basse-Bretagne 
. . " , . ar le Maréchal d'Aumont, (l'assaut final du fort de Roscanvel eut lieu le17 décembre 

par da vond ~mt euz BreiZ. Goude m ~o bet kaset kuzt a~ spagnoled ~uz po P594) aussi tost que les guerres civiles furent cessées, et qu'on pût aller seurement 
Kraon, e Brezz-Izel, gand ar Marechal d Aumont, (an tao! diweza da lee h-kren 

1 
ur mer, Michel Le Nobletzfut envoyé avec ses frères à Bordeaux, pour y étudier plus 

Roskanvel a oe roet d'ar 17 a viz kerzu 1594) kerkent hag echu ar brezeliou diaba olidement les Lettres humaines sous des Professeurs habiles, dont la Bretagne estait 
ha gellet mond war vor heb mar, Mikêl an Nobletz a zo bet kaset gand e vreude alors entièrement dépourvue». Le voyage effectué par mer fut ponctué par deux tem­
da Vourdel, evid studia donnoc'h al Liziri Mab-Den, al latin, ar gregaj hag an 0 pêtes. Mais « le danger évident de périr fut bien moindre que ceux qu'il courut sur 

skianchou, gand kelennerien desket, ar pez ne oa ket e Breiz d'ar mare". Epad terre». 
· d d' h 1 M d " d · , . ' En effet, au collège de Guyenne, à Bordeaux, l'habileté de Michel à manier les 

veaJ re vor, e oa 1ou wec gwal -amzer. e an anJer d en em goll a oa bza :. t t f'l d 1 bi 1 f 't ,1. p · d B u t 11 , . .armes, comme ou I s e a no esse, e ai eIre « rzeur es retons ». ne e e 
skoa;-sko~z gand ar ;e a gavas war zouar . E skolaJ Guy~n e teuas da veza amp 'fonction l'oblige à fréquenter toutes sortes de « mauvaises compagnies des plus 
dac hoan gand arc hleze ( eve! peb mab euz an noblans) setu perag e oe anv 'débauchez de son pays, d'épouser toutes leurs querelles quelques injustes qu'elles 
"Priol ar vretonerf'. Ar garg-se a lakas anezafi da zarempredi "kompagnuneziou puissent être». La situation, on le devine, était peu faite pour plaire au jeune expatrié, 
bep seurt, euz tud dirollet e vro, da gemer perz en o zabutou, zoken ar re zisleal' d'autant plus qu'il se vit un jour dans l'attitude de dégainer son épée pour prendre le 
Eur seurt enor n'edo ket greet evid plijoud d'ar pôtr yaouank divroet, sklêr eo, d parti de ses compatriotes. Ce jour-là, une inspiration supérieure fit comprendre à l'étu­
ma rankas eun devez dihouina evid sikour tude vro. Med en devez-zee klevas e diant qu'une telle atmosphère n'était pas faite pour lui. 
vouez 0 rei dezafi da gompren n'edo ket greet evid ar vuez-ze. i Ain~i, à vingt ans, l'année de. ;a ~ou gue juvénil~ de Bordea~x ten~inée, Michel 

.passe, des octobre 1597, chez lesjesmtes d'Agen, afm de poursmvre l'etude des let-
Setu perag, d'e ugent vloaz, echu gantafi e vloaz kazimant taer e Bourde!, tres latines et grecques. Deux années d'humanités où il se distingue, avant d'aborder 

miz here 1597, ez eas da Agen, da di ar jezuisted, evid kenderhel da studia al lat' deux années de philosophie. Dans le royaume, les événements vont leur train. En mars 
hag ar gregaj, daou vloaz evid dond da veza maout warno, ha daou vloaz ali evi 1598, la reddition de. Merco,eur. arrête la guerre de la ~igu~ qui s'éternisait en 

t d: fil ofie E t 1 t d E · 1598 d k retagne, la proclamatiOn de 1 Edit de Nantes mettant un pomt fmal aux troubles con-s u 1a ar 1 oz 1 z. r rouan e ez ez a an raou en ro. m1z meurz , as , 'f d 
1
. . 

. . secutl s aux guerres e re IgiOn. 
Merkeur a verk fin Breze! an Unvamez hag e-noa padet ke~ pelle B.~~lz. Er meme Les années agénoises sont décisives pour Michel Le Nobletz. En même temps 
mare, Bann Naoned a ro eun termen da freuz ha reuz brezehou ar rehJlOn. que grandit sa piété, les assurances venues du ciel le confortent dans sa vocation. «La 

Ar bloaveziou tremenet en Agen a zo a bouez braz evid Mikêl an Noble! ~ierge. ( ... ),eût la bonté de le visiter ~ de le ~onsoler, comme u~e bonne. mère 
D kr k · t · N - · 'd kr - d 'h l 'd' s applzque a essuyer les larmes de son fils( ... ). 1 ay obtenu de monflls, luy dzt-elle, 
" re ma es e zevoswn e eu lVe euz an env ~mou evl . enva~ e c ~ Vl lge ces trois Couronnes pour vous : l'une est celle de la Virginité, que vous garderez invi-
Ar werhez ... he-deus bet ar vadelez da zond d e weladenm ha d e frealzz eve[ m olablement jusqu'à la mort ( ... ). Ceste seconde Couronne est celle de Docteur & de 

teu eur vamm vad da zeha daelou he mab ( ... ). Bet am-eus bet emezi, a-berz v 'Maistre de la vie spirituelle ( ... ). La troisième Couronne est celle du mépris du 
Mab, teir gurunenn evidoc'h : kurunenn ar gwerhted, a zalhot hep mank beteg a onde, dont vous ferez une profession particulière dans l'Estat Ecclésiastique ». Le 
maro, an eil gurunenn eo an hini a Zoktor hag a Vestr er vuez speredel ( ... ). A futur lévite avait bien besoin d'être réconforté par la Vierge Marie, en butte qu'il était 
trede kurunenn eo ober fae war ar bed, hag e kemerot ar garg-se e Stad a Veleg' ·à de grav~s cal?mn~es. E~ ani~ant à ~gen, il avait en ~~et p~s pensio~ chez u~ ho~orable 
Ezomm braz e-noa da veza konfortet gand ar Werhez Vari, d'eur mare m'edo gwa couple qm se desolait de n.~vorr pas d ~nfants alors qu I~s etaie~~ manes d~~ms seize ans. 
· - t E · · d A M'kA! N bl Or, pendant le temps qu Il se trouvait dans leur maison, 1 epouse stenle se trouva 

zlsmegans~ ·. g":mone~, en eur en em gaou en , gen, e-noa 1 e an ° e enceinte et il ne manqua pas de méchantes langues pour établir un rapport entre la 
kemeret lojeiZ e tl eur c houblad tud enorabl h~ n o-d?aA buge! e?ed, goude be .grossesse et la présence du jeune homme. Heureusement, pour son honneur et celui de 
bevet asamblez abaoe 16 bloaz. Hogen, e-pad rn edo M1kel en o Zl, ar vaouez ga la logeuse, la calomnie tomba au jour de l'accouchement. Le compte des semaines 
nac'h en em gavas dougerez, ar pez a lakeas an teodou fall da lavared oa deuet ontrait que la femme était enceinte bien avant l'arrivée de l'étudiant. On comprend, 
buge! dre ar paotr yaouank. Eüruzamant evid e enor, hag hini e lojerez, e yeas d 1dans ce contexte, l'importance de la « Vision des trois couronnes », si étroitement liée 
voged ar falstamall pa oe ganet ar buge!. En eur gonta ar zizunveziou e teue an trao :à l'iconographie de Michel Le Nobletz. 
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da veza sklêr. Ar vaouez a oa dougerez kalz amzer araog m'edo en em gavet ar stu. 
dier. Gwelet e vez evelse talvoudegez "gweledigez an teir gurunenn", liammet a-dost 
gand imajerez Mikêl an Nobletz. 

A. Un vitrail, dans le transept sud ( baie 6) de Rumengol, illustre le don lui­
même, et peu importe l'anachronisme flagrant de la scène placée par le peintre sur les 
rives de l'Armorique. Datée 1903, l'œuvre porte la signature du verrier et celle du 
eintre: J. P. FLORENCE ET HEINRICH, TOURS. Les deux panneaux centraux 

A. Eur werenn-livet, e kazel-iliz ar c'hreisteiz (bae.6) e Rumengol, a skeudenn font consacrés à la fameuse vision. Michel Le Nobletz est en prière devant un 
ar prof-e-unan, diamzeret peogwir e lak alliver an arvest war bord mor bro-Arvorig. ermitage de pierre construit sur la rive d'une ria où voguent des barques. A ses pieds 
Deiziet e 1903, e toug an oberenn sinatur ar gweraer hag hini alliver: J.P. FLORE.N. un lis et un seau à aspersion. Au-dessus, dans la nuée où volent cinq chérubins, un 
CE ET HEINRICH, TOURS, 1903. An diou banell a zo e-kreiz a zo diwar-benn gwe. ange serre sur sa poitrine une première couronne. Il en tend une seconde fleuronnée 
lidigez an teir gurunenn. Erna Mikêl an Nobletz 0 pedi dirag an ermitaj e mên, savet delis, sans doute celle de la virginité, tandis que la troisième aux fleurons à pointes 
war ribl eun aber, lec'h ma weler bigi 0 verdei. E harze dreid: eullilienn hag eur zaiU du type assyrien, reste enfilée à son bras. A droite de l'ange, la Vierge Marie est 

assise, l'enfant bénit, 
evid sparfa. E bolz an nefivou, lec'h ma nij pemp kerubin, e stard eun êl war e vru. · debout près d'elle. Le 
ched eur gurunenn genta. Kinnig a ra eun eil, fleurennet gand lili, kredabl hini ar imbe de la Vierge est 
gwerhted, e-keid ha ma chom an drede, gand fleurennou begeg, stil asyrian, war e · ;arni d'étoiles. Une 
vrec'h. Ar Werhez Vari, a zehou d'an êl, a zo azezet, hag en he c'hichenn erna ar , longue légende explicite 
bugel o venniga. Steredennet eo nimb ar Werhez . Eur displegadenn hir a gont an 1Ia scène. « Comment la 
arvest. "Penaoz ar Werhez Sante! en em ziskouezas d'an den enoruz Mikêl an Nobletz . Sainte Vierge apparut au 
o kinnig dezafi an teir gurunenn: ar gelennadurez, ar c'hlanded hag an dispriz euz a; l vénérabl

1
e. M_ichel 

1
Le 

b d" Nobletz uz presentant es 
e · trois couronnes de 

Dispriz ar béd, unan euz sorhennou dom Mikêl, a zo da veza intentet hervez Doctrine, de Chasteté, et 
menoz an Adkempennkatolik warlerc'h Sened Trent, a c'houlenne digand ar beleg de Mépris du monde». 
beva hervez e stad a veleg, dishefivel diouz hini allaiked ha diouz o oberou. Le mépris du 

- Gwerenn-livet an teir gurunenn a c'hellfe beza anvet e gwirionez "gwerenn~ 
livet ar visionerien", pa weler an daou veleg hag a zoe logellou uhel war ar c'hostez, 
hag a anavezer dre an displegadennou. A-gleiz, "an tad enoruz P. Quintin", gand 
gwiskama11t eun dominikan, leor an aviel "EVANGELIUM" en e zorn, a zao e viz a 
brezeger, eur jestr displeget gand ar giton stag ouz e vrec'h gleiz. 

'\NON ERVBESCO EVANGELIUM CHRISTI" 

N'am-eus ket a vez euz Aviel Jezuz-Krist.(Rom 1,16) 

A-zehou an enoruz tad Maner, euz kompagnunez ar jezuisted. Kloc'hig ar zent 
koz a-istribill ouz e zorn dehou, ar grusifi en dorn ali. An tad Kintin hag an tad Maner 
o-deus bet darempred gand Mikêl an Nobletz. An dominikan e zikouras eur pennad 
amzer evid e visionou, ar jezuist a vezo e gefivezer hag e warlerhiad. 

Seiz skoed a warnis rouedad ar werenn-livet. 

1. Arhantet gand eur vandenn ruz, a zo Du Bot, Aotrou allet'h hag ar Saliou, parrez 
Kimerc'h. 

2. Armoriou ar pab Pie X lakeet war zaou alhwez e kroaz, gand eun diarenn : "glaz 
gand eun eor a dri grog, lakeet 'vel eur vandenn war ar mor, uhelloc'h eur steredenn a 
c'hwec'h beg, hag en nec'h, war eur fofis arhantet, eu! leon nimbet o terhel en e bao eun 
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monde, une des hantises 
de dom Michel, est à 
comprendre dans la 
ligne de la réforme 
catholique post triden­
tine, qui rappelait le 
prêtre à la dignité de sa 
condition, dont l'une des 
marques était la sépara­
tion d'avec l'état laïc et 
des activités liées à ce 
dernier. 

Le vitrail des trois 
couronnes est connu 
sous le nom de « vitrail 
des missionnaires », au 
vu des deux ecclésias­
tiques fort bien identi­
fiés par les légendes, 
placés dans de hautes 
niches latérales. A 
gauche : Le « R( évé­
rend) Père P. Qvintin » 
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Aviel. " Peoc'h dit, Mark, va avieler". Pie X a gemere en e skoed-ardamez armou v 
lec'h m'oa bet patriarch. ' 

3. Armoriou François-Virgile Du billard, eskob Kemper 1900-1908 "glaz-mor gand 
benn ed hag eun delienn bleget en arhant 2.1.", ger-stur DEUS ADJUVA ME va Doue 
zikourit!" ( Ps. 69,6) ' 

, · 4. Hanter~hanter :.1. Ar Faou,', "glaz gand loupar aour", 3 Kelenneg "Erminigou 
nec h, ruz gand teu· flourdihzenn aour ha 2,4: Poulmig "gand kmTeou arhant ha ruz". 

5. Ardameziou ar C'hont Albert de Mun, "glaz gand eur vou! arhant, warni eur 
aour, hag eur va~denn aour". Ger-stur ar C'hont oa "Nil ultra" netra ouspenn (Trec'h 
groaz); e ardamezwu a zo eun enor d'ar brezegenn vraz a reas e Rumengol end-eeun e 1886. 

6. Dalhet gand eun dom a zougen eur c'hleze. E peder lodenn: 1 Ar Faou, 2 Kerniel 
Joar, 3 Kelenneg, 4 Pont-'n-Abad (?) 

7. Hanter-hanter, a-zehou, Ar Faou ha Kelenneg; a-gleiz Du Chastel "Bandennou 
ha ruz e c'hwec'h lodenn". 

Bez ez eus eun eil 
fazi er werenn-livet. Mikêl 
an Nobletz, o tougen eur 
surpiliz braz gand eur stol 
hir, a zo eun den deuet. 
Hogen p'e-neus gwelet an 

· teir gurunenn, ne oa c'hoaz 
nemed studier, ha n'edo ket 
beleg. 

B._E ti-pedi an eskob, 
en eskopti, ez-eus eun dao­
lenn sinet Yan'Dargent gand 
eur Mikêl koz ha dija beleg. 
An teir gurunenn a zo berniet, 
an eil war eben e dom an êlig 
a nij en a-drefiv, a-uz da benn 
ar personaj. 

C. Douarnenez, iliz 
ar Galon-Zakr, bae 17, war­
dro 1900, gand stal Lobin 
ha Florence euz Tours 
"Dom Mikêl an Nobletz a 
reseo an teir gurunenn 
digand ar Werhez". 

"An teir gurunenn" e ti-pedi an eskob e Eskopti Kemper. 

t- Fl-
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en habit de dominicain, le livre de l'évangile, « Evan 1 gelivm », en main, lève le 
doigt du prédicateur, un geste expliqué par la banderole accrochée au bras gauche 
« non ervbesco evangelivm Christi », Je ne rougis pas de l'évangile du Christ 
(Romains. 1,16). A droite le « V(énérabl)e Père J. Mavnoir », de la Compagnie de 
Jésus, la clochette des vieux saints celtiques pendue à sa main droite, le crucifix 
brandi dans l'autre. Ces deux personnages, Quintin et Maunoir, eurent partie liée 
avec Michel Le Nobletz. Le dominicain l'aida un temps dans ses missions, le jésuite 
sera son émule et son successeur. 

Sept écus garnissent le réseau du vitrail. 
1. « D'argent à la fasce de gueules », qui est Du Bot, sieur du lieu-dit et des 

Salles, paroisse de Quimerc'h. 
2. Armoiries du pape Pie X posées sur deux clés en sautoir, avec une tiare : 

«d'azur à l'ancre à trois griffes, posée en bande sur l'onde, une étoile à six pointes 
au-dessus ; en chef sur fond d'argent, un lion passant nimbé, tenant dans sa patte un 
évangile « Paix à toi, Marc, mon évangéliste ». Pie X reprenait dans son blason les 
armes de Venise, dont il avait été le patriarche. 

3. Armoiries de François-Virgile Dubillard, évêque de Quimper (1900-1908): «d'azur 
aux trois épis d'or à la feuille ployée d'argent, 2, 1 », devise DEUS ADJUV A ME, 
mon Dieu, aide-moi ! (Ps. 69, 6). 

4. Mi parti, 1 : Le Faou« d'azur au léopard d'or», 3 : Quélennec «d'hermines 
au chef de gueules chargé de trois fleurs de lis d'or » et 2, 4 : Poulmic, « échiqueté 
d'argent et de gueules». 

5. Armes du comte Albert de Mun,« d'azur à la boule d'argent surmontée d'une 
· croix d'or et d'une bande de même». Les armes du comte dont la devise était: «Nil 

ultra», rien de plus (que le triomphe de la croix) sont un hommage au grand discours 
prononcé à Rumengol même en 1886. 

6. Tenu par une main armée d'une épée. Ecartelé, au un, Le Faou, au deux, un 
croissant ( ?), au trois, Quélennec, au quatre, Pont-l' Abbé(?). 

7. Mi-parti, à dextre, Le Faou et Quélennec, à senestre Du Chastel« fascé d'or et 
de gueules de six pièces ». 

On se permettra de signaler un second anachronisme dans ce vitrail. Nobletz, 
vêtu d'un grand surplis avec une longue étole est présenté à l'âge mûr, alors qu'à 
l'époque de la vision des trois couronnes, il n'était qu'étudiant. 

B. L'oratoire de l'évêché possède un tableau signé Yan' Dargent. Encore 
l'anachronisme d'un Michel âgé déjà prêtre. Les trois couronnes s'entassent, super­
posées dans les mains de l'angelot qui vole vers l'arrière, au-dessus de la tête duper­
sonnage. 

C. Douarnenez, église du Sacré-Cœur, baie 17, vers 1900, vitrail par l'atelier 
Lobin et Florence de Tours. « Dom Michel Le Nobletz 1 reçoit de la sainte Vierge les 
trois couronnes ». 

D. Douarnenez, chapelle Saint-Michel, bras sud. Huile sur toile, non signée, non 
datée. Dom Michel est en prière à genoux devant un autel, les mains jointes, revêtu 
du surplis et de l'étole. Sur l'autel, dans une nuée, entourée de douze angelots, une 
gloire la nimbant, la Vierge assise a près d'elle l'enfant Jésus qui debout tend les trois 
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D. Douarnenez, chapel Sant-Mikêl, kazell draofi. Taolenn dre eoul, heb sina. · uronnes posées les unes sur les autres, une bleue, une blanche, une rouge. Sur le 
dur na deiz. Erna dom Mikêl o pedi, war e zaoulin, dirag eun aoter, e zaouarn juntet ~~ne du pupitre, où repose un livre, une inscription : « Le Révérend Père Michel 
warnafi ar zurpiliz ~ag ar stol~ ~ar an ~oter, en eur goumoulenn, erna ar Werhez y~ Nobletz mourut en 1652, âgé de 75 ans» 
azezet, tro-dro dezt daouzeg ehg, ha mmbet eo a c'hloar. En he c'hichenn, ar mabi E. La Vision d'Agen est aussi évoquée par les trois couronnes peintes dans le 
J · · · ·1 g 'seau du vitrail qui, à Saint-Matthieu de Quimper, illustre l'institution du Père ezuz en e zav a gmmg an tetr gurunenn an et war eben, unan c'hlaz, unan wenn re 

•Kaunoir comme so.n successeur dans le travail des Missions. Ici elles encadrent les unan ruz. War kostez alletrin, 'lec'h ma weler eulleor, ez-eus ar skrid-mafi: "An tad' JV! f 11 N bl 
M'k z armoiries de la ami e o etz. 1 

ê an Nobletz a varvas e 1652, d'an oad a 75 vloaz". , F. La chapelle de Lochrist au Conquet conserve une belle statue en pierre tendre 

E. Meneget eo ive gweledigez Agen gand an derr· li t d d ·de la Vierge à l'Enfant présentant les trois couronnes empilées l'une sur l'autre, les gurunenn ve e roue a ar . h , d' 'f, 
werenn-livet, e Sant-Vaze Kemper, a ziskouez Mikêl an Nobletz o lakaad en e bias an Tad ; fleurons de c acune etant Iversl les. . 

Maner e penn ar Misionou. Arnafi emaint a bep tu da ardameziou famill an Nobletz. ; , , , , 
. ' QUATRE ANNEES DE THEOLOGIE A BORDEAUX. PREPARATION A 

F. E chapel. Lokrtst, e Kon~-Leon ez-eus eun delwenn, e mên tener, euz ar" L'ÉTAT ÉCCLÉSIASTIQUE (1604-1607) 
Werhez gand e babtg o tougen an tetr gurunenn an eil war eben; fleurennou pep kuru .• : (Verjus, livre 1, chapitres 6 et 7, livre II, chapitres 1-8) 
nenn a zo dishefivel. · 

PEVAR BLOAZ TEOLOGIEZ E BOURDEL. 

OC'H EN EM BREPAR DA VEZA BELEG (1604-1607) 

(Verjus, leor 1, pennad. 6 ha 7, leor 2, pennad 1-8) 

E studi echu, or studier hag a glask liamma gouizegez allezenn gristen merket 
gand unan euz an teir gurunenn, hag an devosion, ... oc'h en em zantoud euz eun tu ali 
galvet da veza beleg, en em gav dirag eur choaz da ober. Etrezeg pe du trei, beleg-par­
rez pe rilanac'h ... hag e-touez ar venec'h, peseurt famill relijiel dibab? Mikêl an 
Nobletz a gave e yehed re arvaruz evid heulia hent kaled mibien sant Ignas. Euz eun 
tu aU, edo tentet gand urz an Tadou Kapusin, hag o mennad a baourentez. Benn ar fin, 
petra bennag e vuez a lake anezafi da veza tost ouz an daou urz-se, e vevo e c'halvidi­
gez 'giz beleg-parrez. 

E~i? ar m~re, hagen eur c'hortoz mond da veleg, eo greet e zofij: e kompagnu­
nez an hmt a demoda veza an Tad Kintin, eur c'henseurt studi, unneg vloaz kosoc'h 
egetafi, ha? a oa ~et brezelour kaloneg e-pad brezeliou an Unvaniez, e tiviz ober pevar 
bloaz studt teologtez e Bourdel. Med araog diskenn ar Garon, "an Aotrou an Nobletz a 
gemer eun nebeud amzer evid mond da belerina, hervez e c 'hoant braz, da Doulouz, 
ha da enori ar relegou sakr a vez gwelet eno ken nivuruz". Greet ar pelerinaj devod 
?ant~fi, setu ~ourd~l evid pevar bloaz teologiez e skolaj ar Vadalen, dalhet gand ar 
Jezmsted. Evtd studta ha pedi e peoc'h, Mikêl en em stal en eur gambr pel! diouz an 
trouz. En em zouba a ra, gand ar virvidigez a ouezer, e teologiez skolastik sant Tomaz, 
ken e c'hello eur mignon lavared "ez eo an den desketa e Breiz a-bez". 

E fin an amzer m'eo chomet e Bourdel, "e kredas edo gwelloc'h dezafi gortoz 
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, Les « humanités », achevées, notre étudiant dont l'idéal est de lier la connais­
. sance de la Doctrine, représentées par l'une des trois couronnes et la Piété, se sentant 
" attiré par l'Etat Ecclésiastique se trouve en face du choix entre clergé séculier et clergé 
régulier. Dans cette seconde hypothèse, vers quelle famille religieuse se tourner ? Le 

: Nobletz estime sa santé trop précaire pour suivre la rude voie des fils de saint Ignace, 
: et l'idéal de pauvreté des Pères Capucins le tente. En définitive, sa vocation se 

déroulera dans le clergé séculier, tout en se tenant proche des religieux des deux 
· ordres. 

Pour l'instant, en attendant d'entrer en prêtrise, il décide, en compagnie de celui 
qui deviendra le Père Quintin, compagnon d'étude de onze ans son aîné, valeureux 
combattant des guerres de la Ligue, de faire quatre années de théologie à Bordeaux. 
Mais avant de descendre le cours de la Garonne «Monsieur le Nobletz prit( ... ) un peu 
de temps, pour satisfaire l'ardent désir qu'il avait d'aller en pelerinage à Toulouse, 
& d'y vénérer les Saintes Reliques qu'on y voit en si grand nombre». Le voeu accom­
pli, voici Bordeaux et le collège de la Madeleine tenu par les Jésuites. 

Pour étudier et prier en paix, Michel s'est installé dans « une chambre éloignée 
du bruit ». Plongé avec l'ardeur qu'on lui connaît dans la Théologie Scolastique de 
saint Thomas, un ami dira de lui que c'était « le plus savant homme de toute la 
Bretagne ». 

Le séjour bordelais achevé, « il crut devoir encore différer quelque temps de 
prendre l'ordre sacré de la Prestrise, dont il redoutait si fort la hauteur ». Au cours 
de ces mois Michel Le Nobletz fait la liste des dix écueils que doivent craindre ceux 
qui s'engagent en l'état ecclésiastique. 1. Défaut de vocation de Dieu. 2. Défaut de 
pureté d'intention. 3. Trop grande pauvreté qui fait prendre l'état comme un petit 
métier d'artisan. 4. Défaut de science. 5. Esprit de superbe, et bonne opinion de sa 
propre suffisance. 6. Désir d'estime et de crédit dans le monde. 7. Affection déréglée 
pour ses proches parents. 8. Défaut d'esprit de pénitence,« l'attache aux plaisirs de la 
bouche». 9. «Fainéantise et mépris de l'étude». 10. Défaut de dévotion. 

Suivent quinze règles pour éviter les écueils et surmonter les difficultés. Citons, 
parmi elles, la dixième : « Il faut avoir un employ de chambre & de cabinet, qui nous 
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~ 

c'hoaz eur pennadig amzer a-raog kerner urz sakr ar velegiaj, kement a aon e-n0 

dirag uhelder an urz-se". E doug ar miziou-ze, e skriv Mikêl an Nobletz listenn a 
deg skoill a rank kaoud aon outo ar re o-deus dibabet mond da veleg: 

1. diouer a c'halvidigez a-berz Doue, 

2. diouer a youl c'hlan 
3. paourentez re vraz, a lak an dud da zofijal eo eur vicher vian a artizan. 

4. diouer a ouizegez, 

5. eur spered otuz ha lorhuz, 
6. ar c'hoant da veza istimet ha gwelet mad gand an dud, 

7. karantez diroll evid ar gerent tosta, 
8. diouer a spered a binijenn, "beza stag ouzplijaduriou ar boued mad" 
9.feneantiz ha dispriz evid ar studi, 
10. diouer a zevosion. 

Warlerc'h e teu reolennou evid di wall diouz ar skoillou, ha dond a-benn euz a · 
diêzamanchou gand eullistenn a bemzeg tra. An degved a lavar : " eo red kaoud eu . 
labour a studi, e doare da gaoud c'hoant da studia Lezenn Doue ha kelennadurez a i 
AvieZ, pe d'an nebeuta eu! labour bennag, a c'hellfe rei plas d'an oberou a zevosio 1 

en eur bellaad alleziregez". 

occupe à l'étude de la loy de Dieu & de la doctrine Evangélique, ou du moins à 
quelque exercice indifférent, qui puisse souffrir les exercices de dévotion, en bannis­
sant l'oisiveté ». 

Voici donc Michel Le Nobletz de retour au pays à la veille du sacerdoce auquel il 
se prépare. L'évêque de Léon, Rolland de Neufville, l'ayant entendu dans une « dis­
pute célèbre de Théologie, qu'il fit faire à Saint Paul de Léon par les plus habiles 
gens du pays » veut le forcer à accepter, ainsi que ses frères, savants dans le droit civil 
et canon, les premiers Bénéfices considérables qui viendraient à vaquer dans son 
Diocèse. Le père voyant déjà son fils entamer une carrière honorable, lui fait faire un 
bel habit que Michel s'empresse de donner à un pauvre prêtre, mais que Hervé Le 
Nobletz viendra reprendre avant de l'abandonner suite à l'admonestation du fils. On 
voit déjà poindre des difficultés. Devant le refus réitéré d'accepter un beau bénéfice, 
ce qui est plus sérieux que le refus d'un bel habit, Michel est chassé de Kerodern, 
comme un vaurien, capable tout au plus de garder les troupeaux. Retiré, pendant six 
mois, chez la femme qui avait été sa nourrice, il vit pauvrement, passant ses heures à 
catéchiser les humbles et les enfants. Pour les aider il va jusqu'à quêter dans sa propre 
paroisse. Ses proches offusqués considèrent leur enfant comme définitivement perdu, 
du moins aux yeux du monde. 

C'est alors que Michel se sent« inspiré d'aller à Paris, y chercher quelque excel­
lent directeur, avec qui il pust communiquer de la conduite de Dieu sur son ame ». Le 
Père Cotton, le célèbre confesseur du roi Henri Le Grand, « admirant les trésors de la 
grâce qu'il reconnut dans ce jeune homme ( ... ) l'exhorta à ne plus différer de 
s'engager dans la Prestrise ». Ainsi, le Père coupe court aux atermoiements d'un 

Ha setu eta Mikêl, deuet en dro er vro, ha war-nes beza beleget, oc'h en e Nobletz, dominé par la crainte de n'être pas digne, en le faisant ordonner à Paris 
brepar, med o c'hedal c'hoaz ar poent. Eskob Leon, Roland a Neuville, o veza e gl même. Entre temps, voyant que les Professeurs de Sorbonne, aussi célèbres fussent 
vet e-barz eun "disput brudet a deologiez, savet gantafi e Kastell-Paol gand desket ils, ne lui apportaient rien de plus que ce qu'il avait déjà reçu à Bordeaux, Michel 
tud ar vro", a glask forsi anezafi, efi hag e vreudeur deuet da veza desket war allezen : s'était mis à l'étude de la langue 
nou broiz ha lezennou an iliz, da zegemer al leveou-iliz kenta, talvouduz kenafi, 

1 
hébraïque pour mieux goûter la Bible. 

vefe vak en e eskopti. An tad, o weled dija e vab prest da gaoud eur garg uhel, a Pour sa première messe à Plou-
ober eur zoudanenn gaer dezafi. Mikêl a gavas an tu d'he rei d'eur beleg paour. guerneau, celui que nous appellerons 

' désormais dom Michel refuse le banquet 
tad a yeas e kounnar a eneb e vab, hag he zennas digand ar beleg paour, araog he r 

de quatre cents invités et les deux jours 
endro dezafi goude beza bet skandalet gand e vab. Gweled a reer dija an trubuillou de réjouissance, « danses et festins », de 
tostaad. Dirag refuz e vab da zegemer eur leve-iliz kaer, ar pez a zo siriusoc'h eg mise dans ces circonstances. 
eur wiskamant gaer, e taol Mikêl er mêz euz Kerodern evel eun didalvez, gouest d'a 
hirra toud da ziwall an anevaled. 

Mikêl en em denn neuze e ti e vagerez, hag e-pad c'hwec'h miz e vevo en h 
zi 'vel eur paour. Tremen a ra e amzer oc'h ober katekiz d'an dud vunud ha d'ar vuga 
le. Evid o zikour da veva, ez a beteg goulenn an aluzenn en e barrez dezafi. E du 
feuket, a zofij eo kollet o bugel evid atao, d'an nebeuta hervez sellou ar bed. 

Neuze eo "e sofij Mikêl an Nobletz mond da Bariz, evid klask eur rener-drei 
bennag ha gelloud gweled gantafi bolontez Doue war e ene". An Tact Kotton, kove 
sour brudet ar roue Henri ar Braz, "estlammet dirag an tefizoriou a c'hras a zizoloa 
en den yaouank, (. .. ) e gennerzas da veza beleget heb dale muioc'h". En eur lakaa 
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L'ERMITE DE TREMENAC'H, 
1607 

(Verjus, livre III) 

Nouvellement ordonné, prêtre 
séculier relevant de l'évêque de Léon, 
dom Michel entame une année de soli­
tude. « Ayant fait bâtir près de la mer 
en un lieu appelé Tréménac'h, proche 
de la Paroisse de Plouguerneau, du 

Pieta, au presbytère de Plouguerneau. Cl. 1. Feutre" 
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anezafi da veza be1eget e Pariz, an Tad a droc'h berr ha berr da dermadennou eun 
Nobletz hag a zo gwasket gand an aon da nompas beza dîn. Etretant, o weled ne giza. 
se dezafi kelennerien ar Sorbon, brudet braz m' edont koulskoude, netra muioc'h eged 
ar pez e-noa resevet e Bourdel en a-raog, e oa en em lakeet Mikêl da zeski ar yez 
hebreeg, da dafiva gwelloc'h ar Bibl. 

Evid e overenn genta e Plougerne, an hini a anvim hiviziken dom Mikêl, a 
nac'h e vefe greet ar friko a bevar c'hant den pedet, hag an daou zervez ebatou "dan- . 
sou ha friko" a veze greet evid eur seurt gouel. 

ERMIT E TREMENAC'H 1607 

Diocèse de Léon 
une petite cellule cou­
verte de paille, il s'y 
renferma ». Il y vit 
durant une année quasi 
cloîtré, dans l'austérité, 
Jes macérations et la 
prière. Il se nourrit une 
seule fois le jour de 
bouillie « ou plutôt de 
cole faite de farine 
d'orge sans sel, sans 
beure & sans laict, 

(Verjus, leor 3) 1 qu'une personne du 
voisinage lui présentait 

Nevez beleget, e-giz beleg-parrez stag ouz eskob Leon, e krog dom Mikêi , dans un peti; p~at par 
gand eur bloaveziad bevet e-unan-penn. "0 veza lake et sevel eun tammig ti goloet ' une fl;nestre etrmte ;>. !1 

l k · h z z 'h 'h d b ' en resultera un retre-gand p ouz, e- tc enn ar mor, en eu ec anvet Tremenac , tost a arrez . t d' 
Pl k · Le 'h d , B . d bl ctssemen estomac ougerne, e es optt on, ec en em ennas ena . eva a ra10 eno e-pa oaz, ur le reste de ses 
kasimant evel en eur c'hloastr en eur ober pinijenn, hag o pedi. Ne zebre nemed eur l J~urs, ce dont il se 
wech bemdez, eur pred greet gand yod "pe kentoc h eur seurt peg greet gand bleud J repentira devant Dieu. 
heiz, heb halen, heb amann na lêz, a veze digaset dezafi gand eun amezog war eur ' Il ne sortait de sa cel­
plad bian dre eur prenestr moan". Ar pez a reas droug d'e stomok beteg fine vuez, 1 Iule que pour dire la 
hag e noe keuz a gement-se dirag Doue.. m~sse, à. Tréménac'h, 

Ne deue er mêz euz e loch nemed evid lavared an overenn e Tremenac'h, eullec'h 
ha n'edo ket bet c'hoaz, d'ar poent-se, goloet gand an trêz. Ne gomzas da zen ebed e-pad 
an arnzer-ze.nemed d'e govesour. E gwirionez, e rafikas betTaad e amzer a errnid, rageur 
vaouez teodet fall, petra bennag devod, en em lakaas da lavared a bep seurt traou diwar e 
benn. Med skrivagner e vuez n'e-neus ket kontet hirroc'h diwar-benn an dra-ze. 

Lec'h resiz ermitaj dom Mikêl, a zo e-touez allehiou fromusa evid anaoud 
anezafi. E gwirionez, e diavêz ar mor, an tevenn hag ar reier, ne oa netra, en amzer-ze, 
euz ar pez a ra hirio allec'h. Ar japel, e stumm eur groaz latin, ha gouestlet da Zant: 

qm n étatt pas encore 
envahie par les sables et 
ne parla, pendant tout ce 
temps, à personne si ce 
n'est à son confesseur. 
En fait il dut abréger sa 
solitude poursuivi par la 
calomnie d'une personne 
qui bien que dévote n'en 
était pas moins mal 
intentionnée, sans que le 
biographe en dise plus 
long sur l'événement. 

La carte de Cassini porte l'indication "St Michel Noblet'' 
Les minutes de Cassini ne donnent que "St Michel, chapelle et corps de garde". 

(Renseignement Bernard Tanguy, CRBC) 

War ar gartenn e Jenner frêz "St Michel Noblet" Mikêl, ne oa ket anezi. An hi ni a weler hirio a zo bet savet e 1707 en efivor d'an den a 
Zoue, bet lakeet e refik ar Zent gand ar bobl, heb sikour Rom. Kartenn Kasini, echuet 
e 1789, hag he-deus servichet 'giz skwer da zevel ar gartenn "Etat Major", a lak a-uz 
da "batterie des penénes et du corps de garde". "St Michel Noblet". An enskrivadur, 
hirio diglok, war ar palatrez, n'eo ket ken anad: 

L'ermitage de dom Michel. est parmi les lieux les plus émouvants qui nous le 
fon~ approcher., C~rte~, hormis la mer, la dune et les rochers, rien de ce que présente 
le stte actuel, n extstatt de son temps. La chapelle, en forme de croix latine dédiée à 
s~~n~ Michel: ne sera co_n~truite qu'en 1707, en souvenir de l'homme de Di~u, que la 

1707 .F(UT). F(AITE). LACHAPELE DE SAINT MICHEL DV TREMENEC ptete populatre a canomse sans le secours de Rome. La carte de Cassini, achevée en 

Delwenn Sant Mikêl war aoter ar c'hreisteiz a zo euz ar mare-ze. Ar japel a zo 
bet savet goude maro Mikêl an Nobletz, med n'eo ket dibosubl en-defe pedet dirag 
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1789, qui devait servir de modèle à la carte d'Etat-Major, note, sans ambages, au­
dessus de la Batterie de Penénes et du Corps de Garde la chapelle « St Michel 
no blet », alors que l'inscription inscrite sur le linteau, désormais incomplète : 1707 . 
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delwenn ar Werhez gand he Mabig, euz ar 16ved kantved, a gaver enni, hag a deu euz 
Tremenac'h. Eur Werhez gand eur fiezenn eo, eur frouezenn hag a zo eun arouez euz 
ar frouezusted, hag etrezeg pehini ec'h astenn Jezuz e zivrec'h. Kouezet en he foull e 
amzer an Dispac'h, Sant-Mikêl Tremenac'h a zo bet renevezet e 1828. 

Evid ar pez a zell ouz ermitaj dom Mikêl, diwar-benn pehini skrivagner e vuez 
a lavar, amplig," e oa nebeud a belerinachou en Europa darempredet muioc'h", los­
ket e-neus e blas, e 1889, d'eun ti-pedi, savet e korn gwalarn ar frankizenn. 

TY:AN:AOUTROU:MIKEAL:NOBLETZ 

Bez e weler e-barz eullienenn livet gand Yan Dargent hag a ziskouez ar beleg, 
gand e surpiliz, eullili e-harz e dreid. Kroaz talbenn ar zao-heol, fromuz en e eunded 
merket warni 1822, a zoug an arouez-verr IHS, gand an enskrivadur: 

a 
~· 

F(AIT) : F(AIRE) : PAR : 
NICOLAS BRAMOUILLE(lakeet 
ober gand Nicolas Bramoullé.) 

Iliz parrez Tremenac'h, tost 
ouz ermitaj dom Mikêl , lec'h ma 
lavare an overenn, a zo anvet hirib Iliz 
Koz. Goloet eo bet en 18ved kantved 
gand an trêz. Nevez zo eo bet dizoloet 
ar rivinou hag e weler ar vein-bez 
chomet brao en o flas gand an trêz 
kouezet warno. 

Pa guita e ermitaj a Dremenac'h, 
ez a en-dro dom Mikêl da Gerodem. 
Disfiziuz eo e dud en e gefiver, rag gou­
nezet e-neus e-touez an dud al lesano 
dizeread a "veleg foll". Dom Mikêl ne 
ra forz. "Prezeg a ra, hag ober katekiz, 
heb ehan, da dud parrez Plougeme, 
lec'h m'eo bet ganet. "0 c'haved e-neus 
dizesk kenafi ... ". 

Med eur seurt gred ne c'hell ket plijoud d'an oll. Bez' ez eer beteg klask laza 
an hini a gred, er gador-zarmon, diskuilla plegou fall an dud. Pistolenn an den-jentil 
torfetour, akebut ar c'har-tost dismegafiset, baz al labourer-douar feuket, Mikêl a 
c'houzafiv pep tra, beteg ar vaz hejet gand an tad. Kaset kuit euz ti e dud, evid an eil 
gwech, tad ha mamm a-du o daou gand ar memez tamallou, e kav endro, evid eun 
nebeud amzer, ti e vagerez. Laouen atao e peb degouez, simpl hag er memez amzer 
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La chapelle Saint-Michel dans l'ancienne paroisse de Tréménac'h. 

F (UT). F(AITE). LA CHAPELE DE SAINT 
· MICHEL DV TREMENEC, demeurait moins 
explicite. La statue du saint Michel sur l'autel sud date 
de cette époque. Si la chapelle est postérieure à notre 
héros, il n'est pourtant pas impossible qu'il ait prié 

! devant la statue de la Vierge à l'Enfant du XVIe siècle 
qui y est conservée et qui provient de l'église de 

· Tréménac'h. C'est une Vierge à la figue, un fruit qui 
, symbolise la fécondité et vers lequel l'enfant Jésus 
. tend avidement les bras. Tombé en ruines au temps de 
• la Révolution, Saint-Michel de Tréménac'h a été 
• restauré en 1828. 

Quant à l'ermitage lui-même de dom Michel, dont 
: son biographe, avec exagération, prétendait qu'il «y a 
:peu de Pèlerinages dans l'Europe plus fréquentez que 
icelui-ci », il a laissé place, en 1889, à l'oratoire con-
struit, dans l'angle nord-ouest du placître : TY : AN : 

i AOUTROU : MIKEAL : NOBLETZ (Maison de dom 
i Michel Nobletz). On y voit une petite toile de Yan 
Dargent représentant le prêtre en surplis, un lis à ses 
pieds. La croix de pierre du pignon oriental, émou­

: vante dans sa simplicité, datée 1822, porte le mono-
: gramme IHS, avec l'inscription : F(AIT) : F(AIRE) : 

Ar Werhez gand ar fiezenn e chape! Sant-Mik~l. 
Vierge à l'enfant, chapelle Saint-Michel 

63 



teodet kaer e teuio a-benn evelato dizale da strafuilla e dad. Hemafi, evel e vamm, a 
jeficho e z;are en e gefiver en eur anzao ez-eus gwir abeg da c'hred ar mistik entanet. 

An tad a varvo e 1612, ar vamm e 1615. 

pAR: NICOLAS BRAMOULLE. 
L'église paroissiale de Tréménac'h toute proche, où dom Michel célébrait la 

messe est connue aujourd'hui sous le nom d'Iliz-Coz. Ensevelie au XVIIIe siècle sous 
J'arène dunaire, on en a dégagé récemment les ruines qui renferment un ensemble 
complet de dalles funéraires restées en place protégées par l'ensablement. 

E KOUENT MONTROULEZ (Verjus 1, leor III, pennad.5) 
Quittant l'ermitage de Tréménac'h dom Michel s'installe de nouveau à Kérodern 

chez des parents d'autant plus suspicieux, que leur fils a gagné auprès des gens du 
Etre daou, dom pays le surnom peu amène de « beleg foll »,prêtre fou. Mais il n'en a cure. Il prêche 

Mikêl ha ne oar ket . et catéchise à tout propos « ceux de la Paroisse de Plouguerneau, « les ayant trouvéz 

Kouent Dominikaned Montroulez. 
Chapelle des Jacobins, baie de l'Ouest. 

'h ' en-k e kem 1 dans une extreme ignorance ... ». Comme cela ne plaît pas à tout le monde, on ira 
c oaz pese r e. , , , 1 · d 1 · · f · 1 · d h d 1 

1 
. ' jusqu a attenter a a VIe e ce m qm ose ustlger es vices communs u aut e a 

ro e-touez ar ve elen, en ; chaire. Pistolet du gentilhomme criminel, arquebuse du parent humilié, « penn baz » 
em zant .~~chet etrezeg ar du paysan offusqué, dénonciation du prêtre bien intentionné devant le Grand Vicaire, 
vuez rehjlel bevet asam. Michel supporte tout, jusqu'au bâton brandi par le père. Chassé de la demeure famili­
blez. Da vanac'h ez a e ale une seconde fois, père et mère associés dans leur réprobation, il retrouve pour un 
Kouent Montroulez. An temps de nouveau la maison de sa nourrice. Bientôt, tout de même, la sérénité qu'il 
Tad Kintin eur mignon montre en toutes circonstances, la simplicité de son éloquence finissent par boulever­
d Vkêl an' Nobletz a zo ser son père, qui, tout comme sa mère, change d'attitude reconnaissant le bien-fondé 

d~ 
1 

Jak b,. d du zèle convertisseur du fougueux mystique. Le père mourra en 1612, la mère en 
lJa e-touez . ? me 1615. 

urz Sant Domm1k, ha 
petra bennag eo profe1 
nevez, e klask dija reiza 
e vreudeur, ar pez n'eo 

AU COUVENT DE MORLAIX 
(Verjus, livre III, chapitre 5) 

ket êz, rag enebiez a gav Entre temps, dom Michel, pas encore tout à fait 
war e hent... fixé sur la place à prendre dans les degrés de la hiérar-

Med, heb dale, on chie ecclésiastique séculière se laisse attirer par la vie 
religieuse communautaire. Il prend « l'habit dans le 

danvez-lean deuet euz Convent de Morlaix». Les Jacobins de l'ordre de saint 
Plougerne a lak da darza Dominique ont déjà été rejoints par le père Quintin, le 
an drougrafis a oa e1 compagnon de Bordeaux qui, tout nouveau profès, 
gomuniez. Ar freuz en s'est attaché à réformer ses frères, rencontrant dans 
em gav diwarbenn pol· cette tâche de .sérieuses réticences. Pour sa Rar~, sans La fleur de lis rappelle le faire des 

Prigent (vers 1550) 
'h k -k h 1 beza douaret e-barz ar gouent. tarder, le novice venu de Plouguerneau fmt eclater 

tred eur plac yaouan a ren u e' 0 pa?ue~, . J'animosité latente de la communauté. Ce fut au sujet du portrait d'une jeune fille de 
kichenn ar bez oa bet lakeet poltred ar plac h, llvet kaer, gand a~ agreama~to~ condition qu'on venait d'enterrer dans le couvent. Placé auprès de la sépulture, le 
glask peurliesa ar plahed euz an oad-se". Ar pez a lake an dud Slmpl da rel, .d, portrait« peint avec les agréments que recherchent d'ordinaire les personnes de ce 
skeudenn vrao-ze, ar merkou a zoujafis miret evid delwennou ar zent. Dom Mike! sexe & de cet âge » portait certaines gens simples à rendre à la gracieuse image les 
leun a gred sautel, a c'houlennas "gwech digand e Rener, gwech digand mamm_ a marques de vénération réservées aux statues des saints. Dom Michel, envahi de zèle, 1 

Dimezell", e vefe tennet kuit. Med, dre ma ne deuas ket a-benn, ne c'hellas ket n:ur dema~da, « ~antos; à son Supérie~r, &. tantost à la mè~e de. la .Dem~is:lle » q~'on 

d
'h lak d " stad ha ne ve+e ket ken okazion a behed". An efed a deuas dwus enlevat 1 obJet. N ayant pu obtemr gam de cause, un elan mmsonne 1 amena a le 

e aa en eur J' · tt ' · l · d' · d ' h' L ' 1 f · 'd' 'kAl h b d' t d 1 t let er mêz euz an ti sautel. Monda reas km 1me re« en un estat a nep us servzr occaszon epee e ». e resu tat ut Imme wt. 
tu. Ml e, e an lS erra a e, a oe ao 

1
Michel fut sans plus attendre chassé de la sainte maison qu'il quitta pour rentrer chez 

d'ar gêr. lui. 

Med, dizale, goude eur pennadig amzer e Kerodern, e teuas en dro da Von Le séjour à Kérodern, sera bref. Dom Michel, revient à Morlaix où il s'installe 
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trouiez. En em stalia a ra en eun ti tost d'ar Gouent. Eskob Landreger, Adrien 
d'Amboise, pell da gaoud abeg e beleg bro-Leon, a anavez e dalvoudegez, hag e ro 
dezafi an aotre da ober katekiz ha da brezeg e-barz unan euz chapeliou kêr. Evid an 
abostolerez-ze, e teu Maharid an Nobletz, c'hoar Mikêl, d'e zikour, gand tud devod 
all, en despet da veleien ar vro. Dre ma ro an eskob aotre da ledannaad e dachenn­
labour, e c'hell dom Mikêl ober misionou e eskopti Landreger, ar pez en em lak da 
ober e kompagnunez an Tad Kintin. Hemafi a brezeg, dom Mikêl a ra katekiz. Chom a 
reont a-zav amafi hag a-h ont, " n' eo ket hepken en ilizou, med ive war ar mêz, ha war 
an henchou braz, e-kichenn ar c'hroaziou a vez kavet, niveruz kenafi, e pep lec'h e 

Breiz-Izel". 

Gwerenn livet e iliz Konk-Leon. 
"Mikêl a ziskouez eur groaz-tan". sk. Y.-P. c. 

MISIONOU EN INIZI 

(Verjus, leor 4, pennad 2-5) 

Evelse e krog da vad, e c'heller 
lavared, labour misionerez Mikêl an 
Nobletz. E-pad m'erna oc'h ober ar 
misionou, ellec'h anvet e Penn-ar-Bed, 
an Tregor bian, euz 1608 beteg penn 
kenta 1611, e teu, pa 'neus tro, da vro­
Leon, e eskopti a orin, eur vro bet 
"diwallet mad diouz an heretiked". 

Ha pegwir e wel an inizi ken dile­
zet, e treuz ar mor evid mond da Eusa 
"pevar mil a dud enni ... ha n'he-deus gwe­
let eskob ebed abaoe ken pell, ma ne 
c'hell memor den rei eur skwer". Ar skri­
vagner Verjus ne baouez ket da rei meu­
leudi da dud an enezenn hag a veve "en 
eur c'hlanded ken burzuduz ma ne veze 
kavet den ebed hag a c'hellfe beza tamal­
let dezafi te chou fall a-eneb ar vertuz-se ". 

Mond a reas neuze dom Mikêl 
beteg "enezenn vian Molenez, wardro 1000 den enni". Evid o c'helenn, ez ee d'o 
c'haoud war vor, pesketerien ma oant. 

0 kendelher d'aber tro an inizi, dom Mikêl, heritour dîn ma 'z oa euz Sant 
Paol Aorelian, eskob kenta bro-Leon, ne c'helle ket mond e-biou da Enez-Vaz, 'lec'h 
ne loskas den ebed dizeblant, gand e zoare krefiv da brezeg. En eur vond kuit, ar 
geriou diweza a lavaro da dud an enezenn, a vo, en eur ziskouez dezo eur glopenn 
tennet euz ar garnel: "va breudeur, lezel aran ganeoc'h ar penn maro-mafi, a breze-
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dans une maison proche du Couvent, fort de l'appui de l'évêque de Tréguier. Adrien 
d'Amboise, loin d'être prévenu contre le prêtre léonard, en a reconnu la valeur. Il 
j'autorise à catéchiser et à prêcher dans une des chapelles de la ville. Pour cet aposto­
lat, Marguerite Le Nobletz, la sœur de Michel, vient se joindre à lui, ainsi que d'autres 
personnes p~eus~s: nonobstant 1_' opposition ~es. prêtres locaux .. L~ prélat él,arg~ssant 
sans tarder 1 obedrence, dom Mrchel, part mrsswnner dans le dwcese de Tregmer en 
compagnie du Père Quintin. Celui-ci prêche, dom Michel catéchise, s'arrêtant ici et là. 
« Non seulement dans les Eglises, mais aussi au milieu de la campagne, & dans les 
grands chemins auprès des Croix qu'on rencontre en très-grand nombre par tout dans 
la Basse Bretagne ». 

MISSIONS DANS LES ILES 
(Verjus, livre IV, chapitres 2-5) 

Ainsi démarre, de manière de plus en plus cohérente, l'activité proprement 
« missionnaire » de Michel le Nobletz. Pendant qu'il missionne dans ce qu'on 
appelle en Finistère le petit Trégor, de 1608 à l'aube de 1611, il revient à l'occasion 
dans le Léon, son diocèse d'origine, un Léon « qui s'estait davantage exempté de 
l'hérésie ». Voyant les îles particulièrement isolées, il prend la mer, d'abord pour 
Ouessant« peuplée d'environ quatre mille personnes privéz depuis si long-temps de 
la visite de leurs évesques, que la mémoire des hommes ne pouvait leur en fournir 
aucun exemple». Le biographe Verjus ne tarit pas d'éloge sur ces îliens qui vivaient 
«avec une chasteté si merveilleuse, qu'il estait inoüy qu'aucun d'entre eux eust 
jamais esté soupçonné 
des vices opposés à 
cette vertu ». Dom 
Michel « passa ensuite 
dans la petite isle de 
Molevez (Molène), peu­
plée d'environ mille per­
sonnes », allant , pour 
l'instruire, rejoindre sur 
son élément même, le 
peuple des marins. 

Poursuivant sa tour­
née des îles, dom Michel 
ne pouvait, en filial héri­
tier de Paul Aurélien le 
fondateur du diocèse, 
éviter l'Ile de Batz où 
son sens du réalisme 
quelque peu emphatique 
ne laisse personne indif­
férent. Les derniers mots 
qu'il adresse aux îliens 

Vitrail, église du Conquet. atelier Rault, Rennes. Cl. Y.-P. c. 
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go deoc'h em lec'h, pa vin êt kuit, gwirioneziou an avieZ". 

E 1611, e ra Mikêl an Nobletz e annez e Lokrist, eun dreo euz Plougonvelen, 
daou baz euz ar mor, etre Konk-Leon hag abati Sant Vaze. 

Ne deu morse da skuiza, hag "e ra misionou war beg douar Sant-Vaze, anvet 
Sant-Vaze-Penn-ar-Bed. Prezeg a ra a-eneb ar gwall-implijou hag an techou-fall a 
gaver ar muia amafi hag e lec'h alle Breiz". Poueza a ra a-eneb an avaristed, "hag a . 
zo ar pleg falla gaver ar muia amafi". An dud-ze n'int ket tud a-eneb ar relijion, er 1 

c'hontrol. "Bez' ez eus meur a hini hag a za d'an olllec'hiou a zevosion er vro ( ... ) 
med ne glaskont ket deski ar gwirioneziou ordinal ha reta euz or relejion zante l". 

Skrivagner e vuez a ro da c'houzoud penaoz e tamall Mikêl dirag an oll, hag 
heb mond goustad, lod tud devod : "Eun nebeud a ree dispignou braz e fondasionou 
devod, e klinkaduriou chapeliou ... " ha, ne lakeent evez ebed "da baea o dle, na da 
baea koumanant o zervicherien ... ". Ouspenn unan euz ar zelaouerien a ya er-mêz pa 
wel anezaîi o pignad er gador-brezeg. Mond a reer beteg e damai da zirenka an urz 
vad, da veza eur "beleg reder ha diroll", da lavared eo distabil. Tud vad saîiset a gav 
dezo zoken eo o dever rei da c'houzoud o zoîij da renerien an Iliz. Kement-se a oa 
dianavezoud ar pez a bouize eun ene mistik evel e hini, a lakee e levenez o kerner 
perz evelse e dismegaîisou ar C'hrist, e vestr nemetaîi. Gwall-zegemeret e vo, e amzer 
Lokrist, epad tri bloaz, ha re goz an dreo a vezo test a gement-se diwezatoc'h en eur 
veuli ar prezeger ha ne ree forz ebed euz ar madou. 

Eüruzamant e teu e c'hoar, Maharid, euz Montroulez, da veva gand dom Mikêl 
en ti bian· 'lec'h m'erna o chom etre Treo Lokrist ha bourk Konk-Leon. Deski a ra hi 
eno ar bôtrezed vian, gand sikour merhed a galon, en o zouez Soaz Troadeg. Ar 
vaouez kaloneg-ze, hag a oa intaîivez, a zikoure he amezeien pa vezent e tal ar maro. 
Ken karget a skiant ha roet d'an oll, Soaz Troadeg a oa eur vaouez a ouiziegez ledan. 
Bez ec'h anaveze "ar brezoneg, ar galleg, ar saozneg hagar spagnoleg hag ive skiai!· 
chou ar verdeadurez" hag e lakee he ijin "da liva ha da ober kartennou-mor da heii· 
cha ar varhadourien a ree kenwerz gand broiou estren". Diouz e du, en eur vro troet 
war-zu labouriou ar mor, ec'h en em zerviche dom Mikêl "euz an anaoudegez e-noa 
euz ar Matematikou evid antreal e spered ar re a dra.fike war ar mor". 

lors de son départ, brandissant un crâne blanchi aux orbites creuses extrait de 1' ossuaire, 
sont significatifs : « Je vous laisse, mes frères, cette tête de mort pour vous prêcher 
tes vérités de l'évangile en mon absence». 

En 1611, Michel Le Nobletz s'installe à Lochrist, une trève de Plougonvelin, à 
deux pas de la mer, entre Le Conquet et l'abbaye de la Pointe Saint-Matthieu. 
Infatigable« il fait des Missions au Promontoire de Saint Matthieu, dit Saint Mahé fin 
de terre : il y presche contre les abus & les vices ordinaires en ce lieu & et dans le 
reste de la Basse-Bretagne ». Il insiste sur l'avarice, « qui estait le vice le plus ordi­
naire de cet endroit de la Bretagne ». Ces gens ne sont pas anti-religieux, bien au con­
traire.« Il s'en trouvait plusieurs qui allaient à tous les lieux de dévotion du pai's ( ... ) 
mais qui négligeaient de s'instruire des vérités les plus communes & les plus néces­
saires de notre sainte Religion ». Le biographe précise comment Michel stigmatise 
sans ménagement certains dévots. « Quelques-uns faisaient grande dépense en 
pieuses fondations, en ornemens de Chapelles... » et n'avaient « aucun soin 
d'acquiter leurs debtes, ny de payer les gages de leurs serviteurs ... ». Plus d'un quitte 
ostensiblement l'église dès que l'on voit l'homme monter en chaire. On accuse celui 
qui vient déranger l'ordre établi d'être un « prestre coureur et déréglé», autant dire 
instable. Certaines bonnes âmes se font un devoir de conscience de communiquer leur 
sentiment aux autorités ecclésiastiques. Mais c'est méconnaître les motivations d'un 
coeur qui se réjouit de participer aux opprobres dont fut couvert le Christ. Les rebuf­
fades subies au· temps de Lochrist dureront trois ans, ce dont les anciens de la trève 
témoigneront plus tard en exaltant le zèle désintéressé du prédicateur. 

Heureusement, Marguerite, la sœur, venue de Morlaix l'a rejoint dans la petite 
maison qu'il occupe entre la trève de Lochrist et le bourg du Conquet. Elle y instruit 
les petites filles, aidée par des femmes dévouées, au nombre desquelles Françoise 
Troadec. Cette femme de mérite qui était veuve s'est signalée par son assiduité à 
assister ceux du voisinage qui allaient vers leur mort. Aussi savante que dévouée, 
c'était une femme de grande culture. Connaissant« les Langues Bretonne, Françoise, 
Anglaise & Espagnole, la science de la navigation», elle mettait son adresse« à pein­
dre & à faire des cartes marines pour la conduite des marchands qui trafiquaient 
dans les pays étrangers ». De son côté, dans un pays tourné vers l'activité maritime, 
dom Michel se« servait de la connaissance qu'il avait des Mathématiques, pour entr­
er dans 1 'esprit de ceux qui trafiquaient sur mer». 

A LANDERNEAU «<L COMMENCE A EXPLIQUER LES PEINTURES» 
(Verjus, livre IV, chapitre 6) 

En 1614, dom Michel s'enhardit à donner une mission à Landerneau, une« ville 
E LANDERNE E KROG DA ZISPLEGA AL LIVADURIOU opulente», sans rencontrer le succès escompté. Il y est même un jour poursuivi par un 

1 homme ivre qui tente de le percer de son épée, détail pour un prédicateur qui se réjouit 
(Verjus, leor 4, pennad.6) 1 des épreuves qu'il prend comme des dons de Dieu. Au-delà de la déception, on notera 

E 1614 e kred mond da rei eur mision e Landerne, eur "gêr binvidig". Med ne qu~ Land,erneau marqu~ ~ne étape capita~~ dans la te~hnique ~·~post.olat initi~~e par le 

k b 
, 

1 
-· d - E d · k d lerc'h eun den mezo 0 pretre. C est dans la ctte des Rohan qu 11 se sert dun procede qm pour n etre pas 

ra et erz, ve ma sonJe ezan. un e,tz zo en e re wa~ e . inconnu dans d'autres régions de la chrétienté, fera dans la basse Bretagne figure 
klask e doull-gofa gand e gleze, ar pez n eo nemed eun dratg e~td ar P.rezeger a lake d'innovation. Pour instruire le simple fidèle, Le Nobletz «jugeait qu'ilfallait aider le 
levenez er gwall-drubuillou, a wel 'vel provou a-berz Doue. Evtdom-m, ar pez a gont 
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eo an dra-maîi : Landerne a verk eur bazenn a-bouez braz en teknikou a abostolerez 
implijet gand ar beleg. Evid ar wech kenta, e kêr ar Rohaned, ec'h implij eun doare. 
ober, a vezo gwelet e Breiz-Izel 'giz nevez flamm, daoust dezaîi beza anavezet tamm 
pe damme lec'h all. Evid kelen ar bobl, e soîije Mikêl an Nobletz "e oa dav sikour ar 
skouarn gand al lagad, en eur rei dezafi traou da weled; ar re-mafi a skofe e spered 
hag a rafe dezafi gweled sklerroc'h ar pez a vefe klasket rei dezafi da intent. 
Ablamour da ze eo e savas eun niver braz a daolennou, ha drezo e kelenne on olt mis­
teriou hag olt deveriou ar c'hristen ... ". Evelse e kroge en eul Landerne ha ne roas ket 
dezaîi kalz konfort, avantur ar pez a vezo anvet diwezatoc'h "taolennou", a anve 
eîi "kartennou ", hag emaom o vond da gemer amzer ganto. 

AR "C'HARTENNOU" LIVET 

(Verjus, leor 6, pennad 4, VIII pennad 5) 

N'helier ket distaga ar "c'hartennou livet" diouz labour-aviela Mikêl an 
Nobletz. Bez' ec'h implije anezo e-unan, pee lakee anezo etre daouarn tud all, dreist­
oll "intafivezed leun a vertuziou, hag a zisplege anezo dirag an olt, gand asant an 
Eskob". Savet e veze ar c'hartennou-ze, hervez lavarou ar beleg, gand arzourien, an 
hini anavezeta anezo o veza Alan Lestobeg, e karg euz maillou (rollou) Konk-Leon, 
ha n'e-noa diegi ebed da zina e oberou. Ne vezent ket brasoc'h eged ar parch a c'hel­
led tenna euz krohenn eun aneval; d'o heule veze kaierou skrivet gand an dorn, anvet 
" Disklêriaduriou ", hag enno e veze kavet peadra da heîicha ar re a implije anezo. 
"Daou ugent" anezo hervez skrivagner e vuez e 1666, ha marteze ouspenn ... 

Euz an niver braz a gartennou a zo bet implijet, e chom eun dastumad a bevar­
zeg, diou gartenn o veza e diou skwerenn, dalhet gand evez braz e diellou eskopti 
Kemper en eun doug-paperiou braz (100 X 75 santimetrad). Eiladuriou euz ar c'har­
tennou-ze a c'heller gweled e meur a lec'h, da skwer e mirdi ar misionou er Grouaneg 
e Plougerne hag e chapel Sant-Mikêl e Konk-Leon. A-hend-all eo bet embannet ar 
c'hartennou-ze en o fez, gand munudou anezo dibabet gand oberourien alleor anvet 
"les chemins du Paradis, taolennou ar Baradoz" e 1988, dindan pluenn Fanch 
Roudaut, Alain Croix, ha troidigeziou e brezoneg gand Fanch Broudic. 

An ano "kartennou" a zeu eta euz Mikêl an Nobletz e-unan. Implij a ra ive ar 
geriou "livaduriou", "skeudennou", "taolennou", "divinadellou speredel". Hen dis­
plega a ra en eun doare plijuz ha resiz en eullizer skrivet d'ar Barner relijiel ha Vikel· 
vraz Kerne. "Neus ket gwalt bell c'hoaz eo bet ijinet ar c'hartennou-mor, a ra eurve· 
ziou ar reverziou, hag a zizolo ar re hier, an trêzennou ha lehiou danjeruz alt ar mor: 
ar gavadenn-ze, daoust dezi beza nevez, ne vank ket da veza êz hag eur gounid d'an 
olt re a ra wardro ar verdeadurez. On doare nevez da ginnig an traou sante!, ha d'o 
displega d'an dud dizesk, ha zoken d'ar re vouzar ha d'ar re vud, o veza m'eo katz 
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sens de l'ouïe par celui de la veüe, en luy présentant des objets qui déterminassent 
l'esprit, & qui luy imprimassent plus distinctement ce qu'on voudrait luy bien faire 
entendre. Ce furent ces raisons qui luy firent préparer un grand nombre de tableaux, 
par le moyen desquels il enseignait tous nos mystères & tous les devoirs d'un 
Chrétien ... ». Commença ainsi, dans un Landerneau, qui par ailleurs ne lui apporta 
guère de consolations, l'aventure des tableaux qu'il appelait des « Cartes », que 
d'autres, par la suite nommeront « Taolennou », des Cartes, auxquelles nous allons 
nous attarder. 

PARMI LES« CARTES» PEINTES, LA« CARTE MÊLEE » 
(Verjus, livre VI, chapitre 4, VIII chapitre 5) 

Les « Cartes peintes » sont inséparables de l'action évangélique de Michel Le 
Nobletz qui s'en servait lui-même et les confiait en particulier à de « vertueuses 
veuves (qui les) expliquaient publiquement avec l'approbation de l'Evesque ». Ces 
cartes étaient composées selon les indications du prêtre par des artistes dont le plus 
doué (ut Alain Lestobec, un régistrateur du Conquet qui n'hésita pas à signer ses pro­
ductions. N'excédant pas la taille du parchemin tiré d'une peau d'animal, elles étaient 
assorties de cahiers manuscrits appelés « Déclarations » contenant des éclaircisse­
ments, destinés à guider leurs utilisateurs. « Quarante » précise le biographe de 1666, 
et plus peut-être. 

Du grand nombre des Cartes peintes il reste un lot de quatorze pièces, dont deux 
en double, conservées aux archives de l'évêché de Quimper dans un grand porte­
feuille (100 x 75 cm). On voit des reproductions de ces Cartes au musée des Missions 
du Grouanec à Plouguerneau et à la chapelle Notre-Dame de Bon-Secours au 
Conquet. Par ailleurs, les « Cartes » ont été publiées dans leur ensemble, accompag­
nées de détails choisis dans « Les chemins du Paradis, Taolennou ar Baradoz » en 
1988, présentés par Fanch Roudaut, et Alain Croix, avec urie traduction en breton par 
Fanch Broudic. 

L'appellation de « Cartes » vient de Miché! Le Nobletz, lui-même, qui emploie 
parallèlement les mots de «peintures », de «figures », de « tableaux», mieux encore 
d'« énigmes spirituelles ». Il s'en explique de manière savoureuse et précise dans la 
lettre écrite à l'Official et grand Vicaire de Cornouaille. « Il n'y a pas fort long-temps 
qu'on inventa les cartes marines, qui apprennent l'heure des marées, & qui décou­
vrent les rochers, les bancs de sable, & les autres lieux dangereux de la mer : Cette 
invention pour estre nouvelle, n'en est pas moins commode & moins profitable à tous 
ceux qui se mêlent de la navigation. Nostre nouvelle façon de présenter les choses 
saintes, & de les expliquer aux ignorans, & mesme aux sourds & aux muets, estant 
incomparablement plus utile, ne doit pas estre mal receue ». 

Ailleurs, la métaphore affinée du navire qui navigue sur la mer montre un Michel 
Le Nobletz au fait des moindres détails de la navigation, s'attachant à les traduire en 
termes figurés non dépourvus de lyrisme : <<La proue est la Foy ... , le gouvernail 
l'obéissance, comme dit le proverbe breton : Qui n'obéit au nocher, Brise contre le 
rocher ... Les trois grands voiles, les puissances de l'âme ... Le vent, la grâce ... Le 
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talvoudusoc'h c'hoaz, ne zle ket beza degemeretfall".(Leor 6, pennad 4) 

E lec'h all, imaj purreet al lestr o verdei war ar mor a ziskouez deom eur 
Mikêl an Nobletz anaoudeg mad ouz kement tra a zell ouz merdei, hag e klask trei 
pep tra e komzou skeudennet, barzeg zoken: "An diaraog eo ar feiz ... Ar stur ar zen­
tidegez, rag 'vela lavar ar c'hrenn-lavar brezoneg : an neb ne zent ket ouz ar stur, 
ouz ar roc'h a raio sur. .. An teir ouel vraz, galloudou an ene ... An aveZ, ar c'hras ... An 
nadoz-vor etre daouarn Mestr allestr eo ar skiant-vad a dle blenia ar vag ... Savit ho 
taoulagad war-zu nec'h ar wern, ha gwelit Kastell allestr, 'lec'h m'en em lak gedour 
ar vatiman_t da zizolei a-bell ar rehier, an aveliou o chefich tu, hag an enebourien ... 
'Benn ar fin ec'h en em gavim evelse en enezenn dudiuz-ze, e-kreiz Mor peohuz 
Karantez Doue, ra roio Doue deom ar c 'hras-se ". (Leor 8, pennad 5) 

N' eo ket didalvoud an arroudennou-ze da antreal e spered pedagogiez dom 
Mikêl, hag a oa eun dra "nevez", d'an nebeuta en e vro. C'hoant gantai'i savetei e 
zoare-ober, e skriv, kerkent ha 1624, en e destamant, peadra d'o derhel e sm·entez : 
"An neb o dalho e-no eur c'houfr gand daou botaill, d'ar genvreudeur all da zerhel 
unan euz an daou alhwez". 

E-touez ar pevarzeg kartenn a orin dalhet e diellou an eskopti, e tibabom 
kerner amzer gand an hini anvet "ar gartenn vesket". Livet e 1623, eo ar c'hosa euz 
ar peder a zoug eur bloavez merket warno. Evid he studia, on-eus ouspenn ar gartenn 
hec'h-unan, hag an "Disklêdadur" en eun deg pajenn bennag dorn-skrivet, eun trede 
benveg : eun dastumad tresadennou diwar bluenn ar chaloni Paul Peyron, a oe diel­
lour an eskopti beteg e varo e 1922. Ar follennou paper Canson implijet en dastumad­
ze a zoug daou verk treuz-weluz, allizerennou AGM (Andrieux Glaslan Montroulez) 
hagar ger GLASLAN, ano allec'h euz Pleiber-Krist 'lec'h ma oa ar milinou-paper, 
o-de us labouret beteg 1899. Tresadennou dour livet ar chaloni, gand allinennou kre­
nuz a anavezer dezai'i, a zo talvouduz kenai'i evid lenn displegadennou diverket pe diêz 
da lenn war an daolenn a orin. Lod euz tresadennou Peyron a zo war eun tu dishei'ivel 
diouz an hini a orin, ar pez a ro da zoi'ijal e-neus bet etre e zaouarn eun eil skwerenn 
euz an hini a orin, 'vel ma 'z-euz unan euz kartenn ar "c'hoantaer". 

Dipituz eo koulskoude ne vefe ket war ar gopienn allinenn hir a weler war ar 
gartenn a orin, 'lec'h ma ne zeuer a-benn da lenn nemed eun nebeud geriou, 'vel 
"omnis vincit". Dipituz eo ive e vefe skrivet ken stard ar pez a zo a-zehou en nec'h 
euz ar gartenn a orin: ne zeuom ket a-benn da gompren. Kement-se displeget, e c'hel­
ler ober anaoudegez gand ar "gartenn vesket" madig awalc'h. 

Ar yez implijet e displegadennou ar skritelligou eo al latin, gand tammou gre­
sianeg, ar re-mai'i skrivet pe e lizerennou gresian pe e lizerennou latin. Ar ger galleg 
nemetai'i a zo "hapelourde", a gavim pelloc'h. Peadra 'z-eus da veza souezet o weled 
n'eus ger brezoneg ebed war eur gartenn a veze diskouezet da dud hag a ree gand ar 
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compas que tient le Maistre du navire c'est la raison qui doit conduire le vaisseau ... 
Levez les yeux vers le haut du mast et considérez la hune, où se met la sentinelle du 
vaisseau pour découvrir de loin les rochers, les changemens des vens, & les enne­
mis ... Nous arriverons enfin de cette façon à cette Isle délicieuse, au milieu de la Mer 
pacifique de l'amour divin, Dieu nous en fasse la grace». 

Ces citations ne sont pas inutiles pour entrer dans l'esprit qui sous-tendait la 
pédagogie de dom Michel, dont il affirmait volontiers la« nouveauté ». Soucieux de 
sauver son procédé, il prend, dès 1624, des dispositions testamentaires pour en assurer 
la pérennité : « Celluy qui les gardera aura un coffre député, à deux serrures, afin que 
les autres confrères gardent un des diets cleffs ». 

Parmi les quatorze cartes conservées nous choisissons de nous attarder à celle qui 
a pour titre « la Carte mêlée », Peinte en 1623, c'est la plus ancienne des quatre 
cartes qui portent une date. Pour l'étudier nous disposons, outre la Carte elle-même et 
la« Déclaration » explicative manuscrite d'une dizaine de pages, d'un troisième outil 
de travail, qui est le recueil de dessins à la plume du chanoine Paul Peyron, chanceli­
er-archiviste de l'évêché, jusqu'à sa mort en 1922. Les feuilles de papier Canson utili­
sées dans ce recueil moderne portent deux types de filigranes, les initiales A G M 
(Andrieux Glaslan Morlaix), et le mot GLASLAN, où à Pleyber-Christ une papeterie 
a travaillé jusqu'en 1899. Les dessins aquarellés aux traits hésitants qui caractérisent 
le style du chanoine, sont précieux pour connaître les légendes effacées ou difficile­
ment lisibles de l'original. Précisons que certaines inversions de dessins du document 
Peyron laissent à penser que le copiste a eu en main une seconde version de l'original, 
comme on voit qu'il en existe pour la carte du «Désirant». Il est, néanmoins, dom­
mage que le cahier Peyron ne rende pas compte de la longue ligne qui court au pied 
de l'original où seuls de rares mots sont lisibles, comme « omnis vincit ». Il est dom­
mage aussi que la concision de la mention marginale en haut à droite de l'original ne 
nous permette pas de la comprendre. Mises à part ces limites, l'ensemble de la « Carte 
mêlée » peut être assez bien appréhendé. 

La langue employée dans les commentaires des vignettes est le latin, avec des 
bribes de grec, écrites dans les caractères particuliers à cet idiome, ou dans ceux des 
latins. Le seul mot français est « hapelourde » que nous retrouverons dans le commen­
taire. On pourra en revanche s'étonner de ne relever aucun mot breton sur une carte 
destinée à des gens dont c'était la langue commune. 

Les références relevées dans les Déclarations et notées dans Peyron nous appren­
nent que le tiers des vignettes, huit sur vingt-quatre, s'inspirent d'un ouvrage dont 
jusqu'ici les commentateurs ont peu parlé, un ouvrage qui eut une grande fortune 

' auprès des humanistes de la Renaissance, tant en Italie qu'en France. Il s'agit des 
«Emblèmes » du jurisconsulte italien André Alciat de Milan (Alzat, Milanais 1492-
Pavie, 1550), suite d'illustrations accompagnées de sentences morales en distiques 
latins. Paru en 1523, l'ouvrage a connu un succès dont témoigne les rééditions succes­
sives. 1531,1534,1542, 1546, 1547, 1548, 1549, 1551 (édition en latin faite peu après 
le décès d'Alciat), 1558 (édition française consultable sur le web), 1561, 1574. Nous 
avons utilisé l'édition latine de 1551, qui dédiée au célèbre Conrad Peutinger a fait 
l'objet d'un fac-similé publié chez Klincksieck en 1997. 

Sans savoir exactement quelle édition des «Emblèmes», Le Nobletz utilisa pour 
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brezoneg bemdez. 

Ar referafisou meneget gand Peyron a ro deom da c'houzoud ez-eus eun dre­
derenn euz ar skritelligou, eiz war peder war'n ugent, o tenna d'eulleor, ha n'eus ket 
bet greet kalz ano anezafi evid c'hoaz gand ar re o-deus skrivet diwar-benn ar C'har­
tennou, eulleor hag a reas berz braz e-touez humenisted an Azginivelez, kenkoulz e 
bro-Itali hag e bro-Frafis. Bez' ez eo an "Aroueziou", bet skrivet gand an den-a­
lezenn italiad André Alciat euz Milan (Alzat, euz Milan 1492- Pavie, 1550): eulleor 
a dresadennou gand setafisou moral e gwerzennou latin. Berz braz 'reas an 
"Aroueziou": embannet e 1523, e oe adembannet meur a wech: 1531, 1534, 1542, 
1546, 1547, 1548, 1549, 155l(embannet e latin nebeud warlerc'h maro Alciat), 1558 
(embannet e galleg, lennabl war ar "roued")1561,1574 ... Implijet on-eus embannadur 
latin 1551, gouestlet d'an den brudet Conrad Peutinger, adembannet hefivel-mil gand 
Klincksieck e 1997 

Heb gouzoud peseurt embannadur e-neus implijet Mikêl An Nobletz, evid e 
"gartenn vesket", e weler made talc'h kont euz ar "mitologiez". War ar pevar war 'n­
ugent skritellig euz ar gartenn, ez-eus seiz o tenna da arouez pe arouez euz leor 
Alciat, ar pez a ziskouez ledanded sevenadur dom Mikêl hag an interest a gemere o 
rei anezafi da anaoud d'e zelaouerien .. 

Ar ger "mesket" hag a ro da zofijal e vefe eun toullad skritelligou lakeet asam. 
blez "heb kaoud netra da weled an eil gand eben", 'vel ma sofij gand eun tamm 
rezon Alain Croix (p.39), a zo displeget e linennou kenta an Disklêriadenn. Houmafi 
he-deus e-giz titl : "Diskouezadenn ar gartenn a weler enni penaoz ar garantez a 
zouger da wirionez an avieZ anavezet eo an hent d'en em gaoud en enor gwirion" ... 
"Kemmesket eo ar gartenn peogwir e ro da weled techou-fall ha vertuziou". Oc'h 
ober evelse, e ra Mikêl an Nobletz hervez plan leor Alciat: en hemafi e kaver 226 tre­
sadenn arouezel, 40 diwar-benn ar vertuziou hag 48 diwar-benn an techou fall, da 
lavared eo tost d'an drederenn. 

Kelaouet evel-se, e komprener êz ar steuenn displeget war "giton" nec'h ar 
gartenn, dindan ar goulm-Spered-Santel o ijal en eun nefiv a gerubined hag a êlez· 
muzikerien: "Ignem veni mittere in terram", deuet on da lakaad an tan war an douar 
(Lk 12,49). Eveljust e c'hortozfer gweled, e-kichenn ar gomz, skeudenn an hini e· 
neus he disklêriet, skeudenn ar C'hrist. E gwirionez eo displeget ar giton, en eun 
doare kiriuz, dreg penn eun den askelleg tennet war-eeun euz ar mitologiez. Bleo tan 
dezafi, ar pez a zo mad eta gand Tan ar gomz, bez' ez eo eur gwareger, gand kargas ha 
korn-boud a-dreuz e gorv, ha tro-dro dezafi pemp denig bian o trei gand o c'hroaz war 
o skoaz. Tenna a ra eur zaez gand tri flemm - ar pez a ro da zofijal e forc'h tri-biz 
Neptun - war ar strollad a zo war e du dehou, tra-ma chom renet ar strollad en e du 
kleiz, gand eur pennad euz ar Skritur-Zakr, ar pez a wellim pelloc'h. 
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sa « Carte mêlée », on constate qu'il fait grand cas de la mythologie dont l'ouvrage 
est truffé. Sept des vingt-quatre vignettes de la « Carte » ont rapport avec tel ou tel 
emblème de l'ouvrage d' Alciat montrant ainsi un dom Michel participant à une cul­
ture ouverte pour la faire partager à son public. Le qualificatif de « mêlée » qui sug­
gère à Alain Croix un assemblage d'images« pratiquement sans rapport entre elles», 
est en réalité clairement commenté dans les premières lignes de la Déclaration qui a 
pour titre : « Exposition de la carte dans laquelle est monstrée comme (comment) 
l'amour qu'on porte à la véritté évangélicque cogneue est le chemin pour parvenir au 
vray honneur » ... « Ceste carte est entremeslée parce qu'elle représente un certain 
nombre de vices et de vertus ». Nobletz se conforme en cela au plan de l'ouvrage 
d' Alciat où, sur 226 figures emblématiques, 40 concernent les Vertus et 48, les Vices, 
soit près du tiers du lot. 

Ainsi averti, on saisit le fil conducteur énoncé sur la banderole du frontispiée de 
la Carte, sous la Colombe-Esprit-Saint, qui vole dans un ciel de chérubins et d'anges 
musiciens : « lgnem veni mittere in terram », je suis venu apporter le feu sur la terre 
(Luc 12, 49). 

Certes, on s'attendrait à voir la formule accompagnée de l'image du Christ qui 
l'a proférée, alors qu'elle s'inscrit à l'arrière d'un personnage issu de la mythologie. 
Chevelure de flamme, en accord avec le feu évoqué dans le texte, c'est un archer ailé, 
carquois et trompe en bandoulière, entouré d'une ronde de cinq petits personnages la 
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A gleiz d'ar gwa­
reger eur skrivagner sakr, 
o labourad dirag e daol­
skriva, hag eun heuliad 
tud : eur c'hardinal 0 

tond, an aotrou gand eun 
tok ruz, an itron gand 
eun gouzougenn leun a 
ermtmgou hag an 
Impalaer gand e guru­
nenn kloz. Talvoudegez 
an heuliad-tud-se a zo 
skrivet dindan : "Cucurri 
viam mandatorum suo­
rum, postquam dilatasti 
cor meum" , redet am­

eus war hent ho kourhemennou, gaude m'ho-peus frankeet va c'halon (salm 118,32 
troet dre vraz). A-zioc'h an heuliad kenta-se, en eun trihorn tefival kosteziet, a ro da 
zofijal en Dreinded, e c'heller divinoud ar geriou-stur a vo kavet e skritelligou all euz 
ar gartenn : Amor, Honor, Veritas (Karantez, Enor ha Gwirionez). 

A-zehou d'ar gwareger, c'hwec'h den a zo bet taget gand eur zaez en o c'hos­
tez : eun impalaer all, eun eskob, eur roue, eur manac'h gand eur c'hab klinket a 
erminigou, e.ur pinvidig hag eur paour (!). A-zioc'h, etre an impalaer hag an eskob, en 
eun trihorn hei'ivel ouz ar c'henta, med gand e veg war-zu an traofi : "Sera te cognes­
cet aeterna omnipotens iustitia" ( diwezad on-eus ho anavezet, justis peurbaduz hag 
oll-c'halloudeg). Ar c'heuz diwezad-se a zo displeget en eur skrid dindan ar strollad: 
"metius est pro veritate pati supplicium, quam pro adulatione beneficium" ( gwelloc 'h 
eo gouzafiv kastiz ablamour d'ar wirionez eged dastum gopr ar c'homzou-brao). A­
uz d'an dud-se, tizet oll gand saeziou lahuz ar gwareger erna ar gourhemenn o-deus 
war ar zeblant diana vezet : "In spiritu et veritate, a portet adorate Deum" (a spered 
hag e gwirionez ez-eus da adori Doue). N'eo nemed eun hekleo da gomzou Jezuz 
d'ar Samaritanez.(Yn 4,23). Talbenn ar "gartenn vesket" a zisparti mad, evid kelenna­
durez ar re a vo displeget dezo, strollad ar gristenien o-deus heuliet "ar garantez a 
zouger da wirionez an A viel anavezet", diouz ar re all, taget gand ar gwalleur, forz 
pegen braz e vefent bet war an douar. 

Dindan talbenn ar pennou-braz, hag a denn - heb beza - d'eur varn ziweza, 
erna ar groaz o rén en eur plas uhel, a-uz seiz-war'n ugent skritellig, da zeski mired 
da fazia war ar garantez wirion. Evel-se eo liammet Gupidon ouz peul ar groaz, gand 
Venus a belec'h e teu : "Ar garantez nefivel a dle staga ouz kroaz Jezuz-Krist ar 
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croix sur l'épaule. Sur la gauche un écrivain sacré, besognant devant son écritoire, 
ferme un cortège où s'avancent le cardinal, le seigneur à la coiffure rouge, la dame 
( ?) au col garni d'hermines et l'Empereur à la couronne fermée. Le sens et le destin 
de ce groupe inscrit au-dessous est clair : « Cucurri viam mandatorum suorum, 
postquam dilatasti cor meum » (j'ai couru sur le chemin de ses préceptes, après que 
tu aies dilaté mon cœur) (psaume 118, 32, librement cité). Au-dessus de ce premier 
cortège, dans un triangle sombre incliné, évocateur de la Trinité, se devinent les mots­
clés qui se retrouveront en 
d'autres vignettes de la 
Carte: Amor, Honor, Veritas 
(Amour, Honneur, Vérité). 

Il en va tout autrement 
du groupe des six person­
nages à droite. Dans leur 
flanc est fichée la flèche 
décochée par 1' archer armé 
d'un triple dard en rapport 
avec le trident de Nep­
tune : un second empereur, 
un évêque, un roi, un moi­
ne au capuchon semé d'her­
mines, puis un riche et un 
pauvre ( ?). Au-dessus, entre 
l'empereur et l'évêque, dans 
un triangle analogue à 
l'autre, mais la pointe 
piquant vers le bas : « Sero te cognoscet aeterna omnipotens iustitia » (c'est tardive­
ment qu'on t'a reconnue, éternelle justice toute puissante). Regret tardif explicité par 
la légende sous le groupe : « Metius est pro veritate pati supplicium, quam pro adula­
liane beneficium » (il est préférable de souffrir le supplice à cause de la vérité que de 
recueillir le salaire des flatteries). Au-dessus des personnages atteints par les flèches 
règne le précepte qu'ils ont, semble-t-il, méconnu «In spiritu et veritate, oportet ado­
rare Deum » (il convient d'adorer Dieu en esprit et en vérité), écho des paroles de 
Jésus à la Samaritaine (Jean 4, 23). Le frontispice de la « Carte mêlée » distingue 
ainsi le groupe des chrétiens qui ont suivi « l'amour qu'on porte à la vérité 
évangélique connue » et les autres, qui tout hauts personnages qu'ils furent sur la 
terre connaissent le malheur. 

Sous le frontispice aux dignitaires qui évoque, sans en être, quelque Jugement dernier, 
la croix préside aux vingt-sept vignettes du panneau, une croix où Cupidon se voit lié au 
montant par Vénus dont il est lui-même issu. Le commentaire de la « Déclaration » est 
explicite : «L'amour célestiel doit lier à la croix de Jésus-Christ l'amour charnel et pour ce 
est écrit cette sentence : « Alterius vires subtrahit alter amor », (1 'Amour annihile les forces 
de l'amour). Une bien audacieuse exploitation, on en conviendra, de figures mythologiques 
liées à l'amour profane pour introduire à la Cari tas chrétienne. 

A partir de maintenant nous suivrons l'ordre désigné par la« Déclaration», qui divise 
la Carte en cinq rangs, les «peintures » étant expliquées en commençant par le haut du rang. 
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garantez denel, hag ablamour da-ze eo skrivet ar frazenn-mafi : "Alterius vires sub­
trahit alter amor" (ar garantez a ziskar nerziou ar garantez) (Disklêriadur). Hardiz 
eo Mikêl o tremen evelse, gand skeudennou mitologel, euz ar garantez denel d'ar 
garantez kristen. Evid an dresadenn-ze e kav e voued e "Aroueziou" Alciat. 

Azaleg bremafi eheuillim an urz merket en "Disklêriadur", hag a rann ar gar­
tenn e pemp refik, al "livaduriou" o veza displeget en eur gregi gand an hini a zo e 
uhella ar refik. 

Ar refik kenta. 

1. Tri a dud a ro an dorn an eil d'egile: "Veritas", ar Wirionez gand eur glogo­
renn o tond euz he muzellou, skrivet enni eur frazenn euz an A viel : "Veritas liberavit 
vos" (ar wirionez ho frankizo) (Yn 8,32), "Hon or", Enor e kreiz gand eur gurunenn a 
ya mad dezafi, "Amor", Karantez a zo a-zehou. Dindan an teir skeudenn-ze n'eus ket 
da veza souezet o weled eo lakeet da genta koustiafis an den, rag drezi eo, a-benn ar 
fin, e vezo barnet peb den evid e oberou : "gloria nostra haec est testimonium 
conscientiae nostrae" (on lore' h deom-ni eo an testeni a zoug or c 'houstiafis) ( I Kor 
1,12). Med ar goustiafis-se he-deus ezomm da veza stummet da c'helloud dispartia an 
tech-fall diouz ar vertuz, da lavared eo ar mad diouz an droug. Savet eo ar skritellig­
se, dre vraz, diwar pemzegved "arouez" Alciat. 

2. Gwelom goude-ze an "Homo bulla" misteriuz (an den gand ar glogorenn) ... 
"Bez'e talc'h en e zorn eulleor serret, gouizieg eo". Ar bleuniou en dorn alla lavare 
"berz mad er bed". An den-klogorenn a zoug war e benn eun tok klinket gand "eur 
penn azen, elir naer aspig, eur c'hi hag eur marc'h", a skeudenn techou-fall. Sklêr eo 
ar skridou : "Vanitatem omnis homo vivens, insignia virtute sine virtute. In imagine 
pertransit homo-" (moged evid kement den beo sinou ar vertuz heb ar vertuz. 'Vel eun 
hufivre e tremen an den). Ma ne zispleg ket an "Disklêriadenn" talvoudegez an homo 
bulla, e ouezer koulskoude e vedo ar "bulla", evid ar Romaned, eur voul vian plad a­
istribill ouz gouzoug ar jeneraled a reseve enoriou an Trec'h. Er glogorenn-ze e veze, 
war o meno traou hud, peadra d' o di wall diouz an a vi. 

3. "Aegle, Euphrasia, thalia, tres sorores. Juvenes gratae manibusjunctae. Tres cha­
ritae (Aglae, Eufrozin, Thalia, teir c'hoar. Plahed yaouank plijuz, dom ha dom. Teir garan­
tezpe teir c'hras). Karg pep hini anezo a zo merket mad: "Una dat beneficium, altera red­
pit, tertia reddit" (unan a ro eur madober, ebene zegemer, an trede hen ro en dro). Daoust 
hag ez-eus da intentez-eus ano euz ar c'hras roet gand Doue, resevet gand ar c'hristen, ha 
rannet gand hemafi? Diwar o fenn, ar pez a lavar an "Disklêriadenn" d'or sklêrijenna a jorn 
berr : "Bez' ez eo an teir garantez, a zo ano anezo e Aroueziou Alciat hag e leor Lykogli.fig 
Pieri. Gwelit ar c'haier latin 'vid an dresadenn-ze (Alciat. Aroueziou CLXII)". Mac'h ana­
vezom ar c'hant pemzegved ha tri ugent "arouez" euz Alciat, en embannadur latin euz 1551, 
gand an titl Amicitia et "Gratiae", n'ouzom seurt ebed euz leor Pieri. 
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1. Trois personnages se tendent la main : « Veritas », la Vérité avec une bulle 
extraite de l'évangile: « Veritas liberavit vos» (la Vérité vous libérera) (Jean, 8, 32), 
« Honor », au centre, porte une couronne symbolique qui lui va bien. « Amor » est à 
droite. Sous ces trois figures allégoriques on ne sera pas étonné de voir proclamer le 
primat de la conscience qui est ce par quoi, en définitive, chacun, comptable de ses 
propres actes, sera jugé : « Gloria nostra haec est testimonium conscientiae nostrae » 

(notre gloire c'est le témoignage que nous rend notre conscience ) (2 Corinthiens 
1,12). Encore faut-il que soit formée cette conscience afin de distinguer le vice de la 
vertu, le Bien du Mal. L'inspiration, fort libre, de cette vignette se tire du quinzième 
«Emblème » d' Alciat. 

2. Le mystérieux « Homo bulla » (l'homme à la bulle, alias l'homme enflé) qui 
« tient en main un livre fermé ( ... ) est docteur (savant) ». Les fleurs dans son autre 
main symbolisent « la prospérité mondaine ». L'homme-bulle est en outre affublé 
d'un chapeau orné de la « teste d'un asne, d'un aspic, d'un chien et d'un cheval» qui 
représentent les vices. Les légendes sont explicites : « Vanitatem omnis homo vivens, 
insignia virtute sine virtute. In imagine pertransit homo » (vanité pour tout homme 
vivant que les marques de la vertu sans la vertu. Tel un songe, passe l'homme). Si la 
« Déclaration » ne s'explique pas su,r le sens de cet « homo bulla », on sait que la 
« bulla » désignait chez les Romains la boule aplatie suspendue au cou des généraux 
honorés des fastes du triomphe et qui était censée contenir des produits magiques pour 
les prémunir contre 1' envie. 

3. « Aegle, Euphrasia, Thalia, tres sorores. Juvenes gratae manibus junctae. 
Tres charitae »(Aglaé, Euphrosine, Thalie, trois sœurs. Jeunes filles charmantes, par 
les mains se tenant. Les trois Charites ou Grâces) La fonction de chacune d'elles est 
définie : « Una dat benefici­
um, altera recipit, tertia 
reddit » (l'une accorde le 
bienfait, l'autre le recueille, 
la troisième le restitue). 
Faut-il comprendre qu'il 
s'agit de la grâce donnée '" 
par Dieu et reçue par le -
chrétien qui se doit de la 
partager ? Au sujet des 
« Grâces » la « Déclara­
tion » à laquelle on se réfère 
pour mieux comprendre est 
on ne peut plus laconi­
que: « Ce sont les trois 
Charites desquels est parlé 
aux Emblèmes d'Alciat et 
au livre Lyckogliphique de 
Pieri. Voiez le caier latin 
sur ceste figure (Alciat. Emblem. CLXII) ». Or, Si nous connaissons le cent soixante 
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4. Hirroc'h ano a gaver euz an dresadenn warlerc'h. A bep tu d'an arvest e 
kaver displegadennou, peder en oll. A gleiz : "mortijicme membra vestra " (kasti<.it 
floc'h izili) (Kol 6,5). En nec'h, "Superata te/lus sidera do1wt" (seveluhelloc'h eged 
C/11 douar a zo kinnig anneliv deoc'h an-wwn). A-zehou, e-kichenn ar vaouez : "Vm1a 
pulchritudo" (moged eo ar c'haerder) (Lavariou 31,30). En traoii , dindan an dao! 
leun a voued warni : "Appelilus place/" (plijuz eo kaoud c'hoant).Erfin dindan !reid 
an den flemmet gand an naer ez-eus eullavar ali : "experiencia displicil'' (cm laol-esa 
a ro kerse). Diêsteriou goude boeson ... Evid displega ar skeudenn-ze, e komz kreiiv an 
"Diskuliadur" : "o veza kemerel eur blijadur ms/ gand eur vaouez, e-neus gwelel w1 
na er o /one! a-zindanni d' e fi emma en e zeul. Ab/amour da-ze, e ranker lava red gand 
an amzeriou kaz, ha zoken hervez lezenn an Aviel : "Maxima Cl//IC/am/11 vic/aria 
vicia voluptas" (e pep tra, C/11 uhella lrec'h eo ar blijadur kabes/rel). 

5. An den hagar wezenn. "Arbor interpre/alur homo" (er wezenn-ze e ranker 
giVelel a11 den). Hen intent a reer gand ar skeudenn hardiz roet en "Disklêriadenn" : 
"an de11 a zo eur 111ezenn eilpennet, hag eo red gouzoud kemenl-lllclli : gwriziou an 
den eo ar zelledou san/el. War ar poe11t-se, e vo red a lia egzersizou speredel ar spered 
'velm 'eo hir-z01ijal ha se/led ouz an traounelivel, rag aze ema nerz an den krislen ". 
Pebez sell war an den: eur wezenn eilpennet! En eur gefiveria gand ar c' hant pempved 
war ' n-ugent "arouez" euz Alciat, e weler pegement a gemma zo etre an Nobletz hag 
ar patrom. Evid Alciat, eo ankounahaad ar vamm-vro "ln oblivionem palriae", gand, 
e-kichenn ar wezenn, tresadenn daoubleget pôtr Itak, da lavared eo boudedeo an 
Odise, an Ulis brudet. 

6. Dindan an den gwezenn, "er c'hombot diweza pe garlenn, ez-eus eun naer 
aspig o klask flemma eun den didama/1. Goulenne/ e-11eus sikour Doue hag e êl(. .. ) 
Kan/il aze di1Var-be11n Santez Sttzanna ". An displegadenn a ro ar chaloni Peyron : 
"Per aspidem de/rac/orem, intellige qui/ sibi innocenti obesl" (dre an aspig o ruza, 
in lent ema e noazoud d'an den divlamm). "Anno 1623" (bloavez 1623). über ano euz 
pennad ar Bibl a gont Suzanna ar C'hlan, ouspenn koueza mad aze, a c' houlenne 
digand displegaderien ar gartenn eun anaoudegez euz an Testamant Koz; ar pennad-ze 
a veze lennet e liderez trede sadornez ar C'horaiz. (Daniel 13 ... ) 

7. "Livadur ken/a an eil relik". Ar vaouez hag he-deus he fenn er c'houmoul eo ar 
justis, anavezabl gand ar balafisou a-gleiz. Ster klasel ar ve1tuz kardinal-ze a zo sklivet : "jus­
/ilia est jus suumcuique relribuere" (arjuslis eo renta da bep hi ni he1vez e wir). Eur stêr eeun 
hag e-neus tt-euzet ar c'hantvejou : "Reolem1 ar pez a zo he1vez g111ir pep hi ni", eme al Littré. 
"Ar pez a ra anavezoud en eun doare reiz ha gand doujmïs gwir pep hini" he1vez ar 
Robe1t .... Med ar gwiJvoud, ken koz hagar ster, ajom dishefivel: "Ob vilia, indigna/a jus/ilia 
volai in coelwn" (ab/amour d'an lechou-fall, arjuslis, en etm imor-zanlel a nij d'an ne!Ïv). 
Evid displegadennou hinœ 'h war eun afer ken egasuz, e kas an "Disklêriadenn" d'ar "c'haier 
latin". 
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quinzième<< Emblème» d'Alciat, de l'édition latine de 155 1, sous les ti tres 
d' Amicitia et de << Gratiae », l 'évocation elu Lyckogliphique de Pieri nous laisse sur 
notre faim. 
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Kiriuz eo, med an 
"Disklêriadenn" a zispleg ar gar­
tenn vesket, d'an nebeuta ar 
c' henta euz an diou a zo bet dal­
het, ne lavar grig ebed euz an skri­
tell ig a ziskouez Argus, eun den 
anvet gand ar fablenn "Argus e 
gant lagad". An displegadennou 

4. La peinture suivante est plus longuement commentée. Quatre sentences courent 
Je long des bordures. A gauche : « Mortificate membra vestra » (mortifiez vos mem­
bres) (Colossiens 3, 5). En hau t : « Superata tel/us sidera donat » (s'élever au-dessus 
de la te rre c'est s 'offrir le ciel). A droi te, près de la femme : « Vana pu/chritudo » 

(vaine est la beauté) (Proverbes 3 1, 30). En bas, sous la table garn ie de 
mets : << Appetitus placet >> (le désir est agréable). Enfin, une c inquième sentence est 
inscrite sous les pieds de l'homme mordu par le serpent << experientia disp/icet >> 

(l'expérience déço it). De son côté, la « Déclaration » n'y va pas par quatre chemins 
pour commenter l'image : << Ayant pris plaisir brutal avec une f emme, il a veu 1111 ser­
pent qui sort oit dessoubs elle pour picquer au talon. Partant (en conséquence) il faut 
dire avec toute l 'antiquité et mesme selon la foy évangélicque : << Maxima cunctantm 
victoria victa voluptas >> (En toutes choses, la victoire la plus haute est le plaisir 
maîtrisé). 

5. L'homme et l'arbre. << Arbor interpreta/ur homo >> (on doit voir dans cet arbre 
la c réature humaine). On le comprend en lisant dans la << Déclaration >> : << L 'homme 
est Lill arbre renversé où il faut savoir que les racines de l'homme sont/es saintes con­
sidérations. Sur ce point, il faudra recommander les exercices spirituels de l 'esprit 
conune som la méditation et considération des choses célestes et qu'elle consiste la 
force de l'homme chrétien >>. Pui ssante vision surréalis te de l'homme, que celle d 'un 
arbre renversé ! Mais, à compare r avec le cent vingt c inquième << Emblème >> d ' A lei at, 
on mesure la distance que prend Le Nobletz avec son modèle. Pour Alciat il s'agit de 
l'oubli de la patrie << ln oblivionem patriae >> ., avec, près de l'arbre, la figure courbée 
du c itoyen d' Ithaque, à savoir le héros errant de l'Odyssée, le fameux Ulysse. 

6. Sous l' homme-arbre, <<en ce demier combat (composition ?) ou carte est un 
aspic qui tasche de picquer Lill innocent. Il a invocqué l 'aide de Dieu et de son ange 
( .. .) Discourez en ce point de ste Susanne >> . La légende que cite le chanoine Peyron : 
« Per aspidem detractorem, intel/ige qui sibi innocenti obest >> (par l 'aspic qui se 
traîne, comprends qu' il porte par lui-même préj ud ice à l'i nnocent). <<Anno 1623 >> 

(an 1623). L'évocation de l'épisode biblique de la chaste Suzanne, fort pertinent, 
demandait aux commentateurs de la Carte une sérieuse connaissance de l' Ancien 
Testament, l'épisode faisant partie de la lecture liturgique prescrite pour le samedi de 
la troisième semaine de carême (Daniel 13, sq.). 

7 . << Première peinture au 2e rang >> . La femme dont la tête disparaît clans les 
nuages est la Justice, reconnaissable à la balance qui est à gauche. La définition de 
cette vertu cardinale est classique : << Justifia est jus suum cui que retribue re >> (la j us­
tice c' est rendre à chacun selon son droit). Une simple définition qui a traversé les siè­
cles : << règle de ce qui est conforme au droit de chacun >> , selon le Littré, << qualité qui 
fait que l'on reconnaÎt justement et que l'on respecte le droit de chacun >> , selon le 
Robert, << caractère de ce qui est juste, équitable >>, selon le Larousse. M ais, la réali té 
qui est au moins aussi ancienne que la belle défi nition demeure différente. A cause 
des vices, la justice indignée s'envole vers le c ie l, << Ob vitia, indignata justifia volat 
in coelum >>. Pour de plus amples explications sur un sujet aussi épineux, la 
<< Déclaration >>explicative renverra à un << Cahier latin >>. 
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diwar-benn an den-ze, daoulagad dezafi e peb lec'h war e gorv, a c'halv da veza 
bepred war evez. "Argus Polytropos" (Argus a dro a bep tu). "Centum lum.inibus 
cinctum caput Argus habebat" (Argus e-noa kant lagad tro-dro d'e benn). Evid dis­
kouez e c'hell allagad selled e peb lec'h, e-neus livour ar gartenn-vesket lakeet laga­
dou e peb lec'h war gorv an den, ha roet dezafi baz hir ar pastor, a vez bepred o tiwaU 

e drope!!. 

10. Ar skritellig war lerc'h a zo bet gwelet en eun doare gadal awalc ' h gand al 
!eor "Henchou ar Baradoz" 'lec'h ma kerner ar skeudenn ouspenn an tri-c'hard euz ar 
bajenn. An displegadenn skrivet gand an oberour a lavar mad peseurt ster e-neus 
kavet d'an dresadenn-ze: "An ibil sonn .. . pe ar vertuz o kaoud c'hoant euz an enor". 
Komprenet eo bet a-dreuz penn-da-benn! E gwirionez, "Virtuz" (ar Vertuz), skeuden­
net 'vel eun den gand eun tok-brezel o terhel eur vaz en e zorn, hag "Honor" (an 
Enor) eur vaouez hat·pet ive war eur vaz, a zalc'h o daou eur c'horn a buillentez. 

Awalc'h eo selled ouz tresadennou Peyron 'vid na vefe arvar ebed ken. Diouz e zu eo 
sklêr an displegadenn "Quarite prùnum regnum Dei" (Klaskit da genta rouantelez 
Doue) (Mz 6,33). Ar c'herniel a buillentez a skeudenn an "ouspenn" a zo ano anezan 

goude-ze e gwerzenn an Aviel : ar peurrest (puillentez) a vezo roet deoc'h war ar 
marhad. Gwiriekeet eo gand an "Disklêriadenn". Rag bez 'ez eo "ar vertuz o sellecl 
ouz an enor, ha nann ouz ar pinvidigeziou pe an orged berr-bad" .. . hag ar galv da 
"glask enor Doue ha santelez an ene". Pe 'blijfe pe get d ' an hini e-neus intentet a­
dreuz, n'eus aman meneg eroteg ebed. 

11 . E tresadenn diweza ar golonenn " e welit eun den o tougen war e benn eur 
gurunenn, ha teir war e vrec'h, da skeudenni ar peder vertuz kardinal ( ... ) Eveziegez 
war ar penn peogwir e ren or menoziou hervez live ar skiant-vad ( ... )an teir al! war 
ar vrec'h peogwir e vleniont hag e urziont on oberou, 'vel m'eo disklêriet e Kaier 
latin Prudentia". Labous ar Baradoz a zo aze "evid diskouez kaerder an ene-ze". "Er 
c 'haier latin e kavoc 'h a belee ' h eo tennet allivadenn-ze ". An den a feil dezafi kared 
ar vertuz a rank eta briata ar becter vertuz kardinal, ha n ' int ket anvet aman, o veza 
m'edont anavezet mad gand ar zelaouerien: nerz, justis, dilontegez, eveziegez. 

"Amator virtutis quatuor virtutes apprehendit" (an neb agar ar vertuz a rank briata 
peder). Eun eil displegadenn, gwall uzet, n'hell beza komprenet nemed gand sikour 
kaier Peyron : "Avis pulcherrima vocatus paradisus". (al tabous kaer kenaFi eo 
tabous ar baradoz). Nag a draou soutil er skritellig-ze! 

An trede refik. 

12. An dresadenn 'lec'h ma weler Venus o staga Kupidon ouz ar groaz a zo bet 
greet ano anezi uhelloc'h. 

13. Eun den askelleg, azezet etre douar ha mor, a ginnig eur bod hag eur pesk : 
"Amor ubique ptens". Ar garantez a ziskouez he galloud e peb lec'h. An "Disklê-
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8. La vignette qu ' Alain Croix nomme « Le bœuf-destrier » , montre une femme 
juchée sur l' échine d ' un bœuf. L ' accompagne une légende en grec : « Uranothen 
eltheïn » (un être qui vient du ciel). On aurait pu penser à la déesse Io transformée en 
génisse par Jupiter, mais la « Déclaration » , aussi étrange que cela paraisse, demande 
d' y voir l'allégorie de l' âme et du corps. Le bœuf, alias le corps, « court aux herbes 
verdoyantes ». La femme, alias l ' âme, en revanche, regarde les astres. « Car lorsque 
ce corps pesant et charnel recherche ses voluptés et court après elles à bride abattue, 
l'âme dévote doit avoir sa conversation dans le ciel ». La légende de la vignette le 
confirme : « conversatio nostra in coelis est » (notre affaire à nous est dans les cieux) 
(Philippiens 3, 20). 

9. De manière curieuse la « Déclaration » explicative de la Carte mêlée, du 
moins la première des deux qui soient conservées, ne parle nullement du dessin sui­
vant qui montre Argus , un personnage que la fable appelle « Argus aux cent yeux ». 
Les légendes semblent appeler à l'exercice d'une vigilance de tous les instants, sym­
bolisée par le regard démultiplié du veilleur attentif. « Argus Polytropos » (Argus qui 
se tourne en tous sens): « Centum luminibus cinctum caput Argus habebat » (Argus 
avait la tête entourée de cent yeux) . Pour bien montrer l'ubiquité du regard, le peintre 
constelle d'yeux le corps de son personnage auquel il confie la longue canne du ber­
ger toujours vigilant près de son troupeau . 

10. La dixième vignette a fait dans l'ouvrage « Les chemins du Paradis » . 

l'objet . d'une interprétation érotique bien curieuse, appuyée par une illustration qui 
occupe les trois-quarts d'une 
page. La légende concoctée par 
l'auteur ne laisse aucun doute 
sur une interprétation orientée 
pour le moins curieuse 
« L 'érection, ou la Vertu dési­
rant l'Honneur» . . Voilà un splen­
dide contre sens qui se doit être 
relevé. Ce qui a été vu comme le 
membre de « Virtus » (la Ve1tu), 
représentée par un homme casqué 
est en réalité une corne d'abon­
dance. La consultation du cahier 
de dessins de Peyron, ne laisse 
place à aucun doute sur un sujet 
qui n'a rien à voir avec l'éro­
tisme. Une saine compréhen­
sion de la légende « Quaerite 
primum regnwn Dei » (cher­
chez d'abord le royaume de 
Dieu) (Matthieu 6, 33), le con­
firme, la corne d ' abondance 
symbolisant justement le sur-
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riadenn" a zispleg evel-henn : "gallouduz eo karantez Doue er mor hag en douar" . 
Gouzoud a reer ahend-all eo ar skritellig-se hervez Aroueziou Alciat, niverenn 116, 
hag eo anvet "Potentia amoris" (galloud ar Garantez). 

14. Goudeze e teu eul lutun paotr noaz, eur zaez gantafi e peb dorn. Ar ster, 
kemeret e Aroueziou Alciat, a gaver en displegadenn "Pe!fringant, penetrant, urunt mea 
spiculafulmen scilicet hinc nomen est mihi pandunatos" (ar ger diweza a zo skrivet e 
lizerennou gresian) (va zaeziou a nij, a ia e-barz, a zev, luhed o foeltl-a. Gouezit mad 
amaH eo an "Oll-C'halloudeg" va anodin-me). 'Vel m'eo lavaret en displegadenn, e 
weler, er gou- " . . 
moulenn e- Î ·· \ 
nec'h ar skeu- ', ' \ 

denn, dorn an 
011-C'hallou­
deg gand eur 
c'hleze. "Ouz 
treid al lutun, 

e lenner ar ''Ull 1ii'2:~~;::;7 
c'homzou bru­
det tennet"euz 
eun doktor 
bennag", 
"Ama et fac 
quod vis" 
(Kar a gra ar 
pez a gari). 
An oll a oar eo 
bet lavaret 
gand Sant 
Aogustin ar 
frazenn-ze, 
ken berr ha 
ken dihOitoz. 

15. Karr an trec'h. "Omnia vincit amor, quid enùn non vinceret" (Trec'h eo ar 
garantez da bep tra, petra 'ta a c'hellfe herzel ouz he zrec 'h?). Ar garantez, e stumm 
eun den, "a zo bleniet en eur c'harr gand leoned" ar fouet warno. Bez' ez eo uhell a 
kemennadurez ar gartenn, a gan trec'h ar garantez. Med arabad fazia koulskoude, 'vel 
ma tiskouez ar skritellig da heu!. 

16. Skritellig ziweza ar golonenn-greiz a ziskouez eur c'houblad briatet. Sklêr 
eo an displegadenn: " ... mulieresfaciunt apostatare sapientes" (ar merhed a ra d'ar 

86 

plus évoqué dans la suite du verset qui n'est pas cité, mais que l' on connaît: « le reste 
(symbolisé par la corne d 'abondance) vous sera donné par surcroît ». La « Décla­
ration » confirme une interprétation spirituelle. Il s'agit bien de « la Vertu qui 
regarde l 'Honneur, et non pas les richesses et la volupté transitoire» et de l' invita­
tion à « chercher l 'honneur de Dieu et la sainteté de son âme» . 

11. Le dernier dessin de la colonne, est ainsi commenté dans la « Déclaration >> : 
« Vous voyez un homme porter sur la tête une couronne et trois sur le bras, pour 
représenter les quatre vertus cardinales ( .. . ) . Prudence sur le chef parce qu'elle 
dirige nos pensées selon le niveau de la raison( ... ), les trois autres sur le bras parce 
qu'elles dirigent et règlent nos œuvres comme est déclaré au caier latin de 
Prudentia >> . L' oiseau de Paradis est là « pour montrer la beauté de cette âme. Au 
caier latin vous trouverez d 'où cette peinture est prise >> . . . L'homme qui veut aimer la 
vertu doit donc embrasser les quatre vertus cardinales qui ne sont pas nommées dans 
la vignette, tant elles étaient présentes à l'esprit des auditeurs : Force, Justice, 
Tempérance et Prudence. « Amator virtutis quatuor virtutes apprehendit >> (Celui qui 
aime la vertu doit en embrasser quatre). Une seconde légende très usée n'est comprise 
que par la consultation du cahier de Peyron « Avis pulcherrima vocatus paradisus >> 
(le très bel oiseau est l'oiseau de paradis) . Que de subtilités dans une telle vignette ! 

12. Le dessin de la croix à laquelle Vénus enchaîne Cupidon a été commenté plus 
haut. 

13. Un personnage ailé assis entre terre et mer présente un rameau et un poisson : 
« Amor ubique potens >> (l ' Amour montre partout sa puissance (créatrice). La 
« Déclaration >> commente : << Amour de Dieu est puissant en la mer et en la terre >> . 
Cette vignette s'inspire de l' << Emblème >> 11 ° 116 d'Alciat, qui a pour titre << Potentia 
amoris >> (la puissance de l'Amour). 

14. Suit la figure d'un génie masculin nu, brandissant une flèche dans chaque 
main. La symbolique empruntée aux << Emblèmes >> s'exprime dans la légende 
<< Pe1jringant, penetrant, urunt me a spicula fulmen scilicet hinc no men est mihi pan­
dunatos >> (pandunatos est écrit en caractères grecs) (mes flèches volent, s'enfoncent, 
brûlent, éclairs foudroyants . Sachez bien qu ' ici , mon nom à moi est « Tout­
Puissant »). La main du Tout-Puissant, évoqué par la légende, armée du glaive, paraît 
dans la nuée au sommet de l'image. << Aux pieds du génie, on lit l'aphorisme tirée 
<< d'un certain Docteur, Ama et j'ac quod vis >> (aime et fais ce que tu veux) . Chacun 
sait que l'on doit à saint Augustin la célèbre formule invitant à la liberté véritable, 
toute paradoxale qu'elle soit, dans sa concision flamboyante. 

15. Le char de la victoire. << Omnia vincit Amor, quid enùn non vinceret >> 
(l'amour est vainqueur en tout, quoi donc pourrait résister à sa puissance victo­
rieuse?). L'Amour personnifié << est conduit en un chariot par des lions » vigoureuse­
ment fouettés . C'est le suprême message de la Carte qui chante l'amour vainqueur. 
Mais encore ne faut-il pas se méprendre comme le montre la vignette suivante. 
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re fur naha o fei z). War an daol ez-eus eul leor, sin skiant "an doktor; paket gand 
karantez eur vaouez ". Med an disklêriadenn a la var ouspenn, en eur do are mistik pel! 
diouz an displegadenn he-unan : "an dresadenn-ze a ziskouez furne z an tad, deuet da 
gaoud joa ouz natur mab-den : et verbum caro factum est" ( hag ar verb a zo deuet da 

veza den). N' or befe ket soîijet ken pell! 

Skeudennou ar pevare reîik. 

17. Eur c' hoziad pinvidig, azezet en eur gad or-vrec' h vraz, ha dirazaîi eur 

vaouez hag he-deus e harz he zreid eun eros bian gand eur wareg. "Senex amator 
somnium est fortunae maüun" ( eur c 'hoziad kas et gand e hU11vreou a zo eur gwall­
reuz). E teir linenn an "Disklêriadenn" a sklêrra hag a ro eun doare mistik d'ar 

menoz. "Eur c'hoziad a zo amourouz ouz eur vaouez hag a zo unan euz wall-ùnplijou 
ar bed, hervez ar pennad: "Sic Deus diligit mundum" (Doue e-neus karet kement ar 
bed ... m'e-neus kaset dezaii evab nemetaii) (Yn 3,16). Da bep hini intent penaoz tre­
men euz al live moral d'al live mistik : n'eo ket souezuz e-nefe Mikêl an Nobletz 

greet "divinadellou" euz e "gartennou". 

18. Trec'h d'ar maro. Eun êl, anvet "amor coelestis ", karantez nelivel, a zis­

kenn euz an neîiv a-zioc'h d'eur vaouez daoulinet; he êl mad eo. E goaf a zao dreg 
eun ankou p 'ema hemaîi o vond da doullgofa gand e flemm eun den askelleg kouezet 
d'an douar hag harpet war eur gurunenn(?); parabolennet eo hemaîi 'vel "cupidinis 
artes " (finesaou ar froudennou)? Displegadenn an êl a skeudenn Kat·antez Doue a zo 

berr kenaîi: "Ego mors tuo o mors" (me a vo da varo dit-te, ankou!) . 

19. "Icarus" a 

gouez euz an neîiv evid 
beza klasket tostaad ouz 
an heol gand eskell e 
pluîiv peget gand koat·. An 

dresadenn a damall al 
lorc'h c'hwezet gand ar 

geriou-maîi, tennet euz 
Andrien Terence, ha deuet 
da veza eun dro-lavru.· : 
"Ne quid nimis" ( arabad 
klask aber re). Ar skeu­
denner e-unan a zent ouz 
an dro-lavat·, rag ne lak 
displegadenn ebed ous­
penn. Ar skritellig-ze a 
gav e min e "Aroueziou" 

Alciat, niverenn 125. 
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16. La dernière vignette de la colonne centrale montre un couple enlacé. La 
légende est claire : 

« ... mulieres faciunt apostatare sapientes » (les femmes font apostasier les 
sages). Sur la table le livre symbolise la science d ' « un docteur, lequel est swpris par 
l'amour d 'une femme », commentaire auquel la « Déclaration » ajoute dans une élé­
vation mystique qui est bien éloignée de la littéralité triviale de la légende : « cette fig­
ure représente la sapience (sagesse) du père, laquelle a pris en. affection. la nature 
humaine: et verbum caro fa ctum est (et le Verbe s'est fait chair) ». On n 'y aurait pas 
pensé! 

« Les figures du 4e rang » 

17. Un riche vieillard, assis dans un grand fauteuil, a devant lui une femme au 
pied de laquelle un petit éros tient un arc. « Sen.ex amator somnium est fortun.ae 
mahun » (un vieillard entraîné par ses rêveries c 'est une calamité) . En trois lignes la 
« Déclaration » éclaire et transmue mystiquement le propos : « Un bon vieillard est 
amoureux d'une f emme qui est un des abus du monde. ley est représenté mistiquemen.t 
comme (combien) le père éternel a aimé le monde suivant le passage : « Sic Deus 
diligit mundum » (Dieu a tant aimé le monde qu'illui a envoyé son propre Fils) (Jean 
3, 16). On laisse à chacun comprendre comment passer du plan moralisateur au plan 
mystique, ce qui illustre bien le qualificatif d'énigmatique que Michel Le Nobletz 
attribuait à ses « Cartes». 

18. Victoire sur la Mort. Un ange nommé << amor coelestis », amour céleste, 
descend du ciel devant une femme à genoux dont il est le gardien. Il dresse sa lance 
sur un squelette qui s'apprête lui-même à transpercer de son dard un personnage ailé, 
qui, terrassé, s'appuie sur une couronne (?), ce dernier désigné allégoriquement 
comme << cupidin.is artes » (les artifices des passions). La légende laconique s'exprime 
au travers de l'ange qui représente l'amour céleste : << Ego mors tua o mors » (moi je 
serai ta mort à toi, ô Mort !). 

19. Le mythe d' << l carus » , Icare, tombant du ciel pour avoir, muni d 'ailes faites 
de plumes assemblées par de la cire, voulut approcher du soleil est bien connu. Le 
dessin stigmatise la prétention orgueilleuse avec une formule qui , empruntée à 
l' Andrienne de Térence, avait passé en proverbe : << Ne quid nùnis » (Il ne faut) pas trop 
entreprendre). L ' illustrateur applique lui-même la sentence n 'ajoutant à son dessin aucun 
commentaire. L'inspiration de cette vignette est prise aux<< Emblèmes» d' Alciat, n° 125. 

20. Pour la vignette du dessous, la << Déclm'ation » est plus prolixe. << Il y a deux 
peintures en ce compot (composition) ».La première : << Le pauvre qui de son esprit 
pénètre le ciel si la pauvreté ne l' eust empêché, laquelle est représentée par une 
pierre attachée à sa main, par le ciel on entendfaire son avancement». La légende 
latine << Ingenia poteram ad caelos volitare per .auras ne me paupertas deprimeret » 
(je pourrais grâce à mon esprit m'envoler dans les airs, si mon indigence ne m'entraî­
nait à m 'enfoncer). << L'autre peinture représente un loup combattant avec une autre 
beste cruelle et un milan est en l'arbre en attendant laquelle déversera morte sur la 
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20. Muioc'h a gomzou a gaver er sk ritellig dindan. An ·'Disklêriadenn" a zis­
pleg "ez.-eus daou !il'adur er c'hombod-se". Ar c' henta : "ar pao111~ gand e spered a 
iafe beteg an nâiv ma ne l'ije ker da/het gand e baourentez, houman o veza skei;~den ­
net gand eur mên stag ou::: e :::orn , dre an neih• e reer ano eu::: mond war-raog . An 
clisplegadenn latin " Ingenia poteram ad . ~·ae/o ~alita re pe~·. auras ne. n~e p,aupe:ïu: 
deprimeret" (gand va spered e c'helljen.niJal en e1; ma .ne v1!en ket sachet dan tla~m 
gand va faou rente::). "AIIivadur al/ a :::1skouez eur bleiz oc h en em gan na gand w / 
fo en kriz a/1, hag er wezenn ez-eus eur skoul o c'hortoz an lw11 anezo a gouezo ~nara 
war allec 'h evid e zebri. Eve/se, ar bed o veza savel uhel e gwezenn laboun~u w, a 
c'hortoz gounidegez euz rivin unan ali bennag, evid lavared ·:quo~/ generc~llo omn1s 
est corruptio alterius ". Divinoud a reer an displegadunou dt shenv~l a c he li b,; za 
areet war eur seurt parabolenn. An eil livaclur-se a zo hervez AICiat no 137 : Ex 
damna alterius, alterius utilitas" a c'hellfe beza troet evel-henn: "gwalleur lod euz 
an dud a ra eürusted ar re a/1 ". 

21. Ev id ar skritellig e traoîi ar bederved kolonenn, hag a zo doubl ~i ive, ne ro 

1 "Disklêriadenn" nemed peder linenn . Resiza a reer eo tennet al hvadur euz A/cuit, 
~~1g a ro ar ge riou latin-mai? 'sed post hec occasio calva'; eun euzvi.l eo al livadur 
a/1, hag e vo komzer anezai1 e jin ar c'haier-maW'. Mar d'eo berr cltsplegadenn an 
"Disklêriaclenn", Alciat, eîi , a gomz kalz hirroc 'h cliwar-benn ar barabole,nn zouezuz 
anvet gantaîi "Occasio calva" . An Okazion (an dro) eo ar mare mad han ema ket da 
veza c'hwitet. Km·-tost d'an avel vad (ar chans), ?ag a c'hell beza ke~1eret evt,d an 
doueez païan, eo an Okazion eur vaouez noaz ; he fenn , moal en a-drenv, a zalc h en 
a-raoa eur blaîison hir. Gand eun troad en êr hag eglle war eur rod, askellet o daou. e 
talc 'har vaouez en eun dorn eun aotenn, hagen dorn ali eur skerb c'hwezet gand an 
avel 'vel ouel eullestr. Ar pennad a ia da heul eur skeuclenn e leor an "Aroueziou" , 
hag a zo greet gand goulennou ha respontou, a zispleg kement-maîi: "mar d'eo moal 
en a-drei'i v ha blevet en a-raog", ez eo "evid beza paket war an tao/, rag ma vezan 
lezer da dehed, ne vezo ket gel/er goude-ze pa ka a ha non dre va bleo ". 

Aze e weler eo beo an dro-lavar : "pa ka eun dra-bennag a-zibouz e vleo ". War 
an tu kleiz ez-eus eun den oc 'h astenn eur vaz da glask paka an O~azion .. _. .M~d an 
displegaclenn roet gand ar Gartenn vesket ne 'z a ket ken .pell. Awalc"h eo ev1t1 dtsp~e­
ga ar pez a weler : "Fronte capi/lata est sed post occ:/Slo calva ~st (an tai ble~ec ~ 
cleu da veza moal pa gouez ar bleo ). Displegadenn ztster pell dt?uz ?Iaz saowuz at 

skrid a-orin. Mikêl an Nobletz, o pellaad diouz ar vammenn, a ra unphj , en eun doare 
clidro, euz skeudennou a zo gwir divinadennou. 

22 . E korn skritellia an Okazion, ez-eus skeudenn zouezuz eun elen askelleg en 

e Zav war eun troad a and eur aroaz war e vruched : bez e ti gas soîij euz "burzud 
' , b b "Al . 

Ravenne a oe kement a a no anezai'i e 1512 ", tennet a darre euz "Arouezi.m~ etat. 
An den euzuz-se a gaver ive er gartenn anvet "ar Groaz" diwar-benn an Dtvmerez. 
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place C(f!Ïn de la dél>orer. Ains,·. le 111011de eswnt exalté en l 'a rbre de quelques r!f!Ïces 
en attendant son O\ 'oncenlent de la rume r/'outrur. I'O!!Iont dire 'quod genemtiu 
omnis est cormptio alterius · >> . On devine la di ve rsité des commentaires que peut 
inspirer une telle allégorie. Cette seconde peinture s' inspire cl ' Alciat, n° 137 : « Er 
damno olterius. alterius utilitas >> qui se pourrait traduire par « le malheur des uns fait 
le bonheur des autres » . 

2 1. La vignette au bas de la quatrième colonne, se dédouble ell e auss i. La 
« Déclaration >> ne lui accorde que quatre lignes. On y précise que la peinture es t prise 
« d 'A icirll, lequel rapporte ces mots latins 'sed post hec occasiu calva ' ; 1 'autre pein­
rure est un mun sr re duquel il sera parlé à la .fïn de ce caier >> . Si le commentaire de la 
« Déclaration » est bref, Alciat s'étend plus longuement sur l'étonnante all égorie qu'il 
nomme « Occasio calva >> . L'Occas ion est le moment favorable qu ' il n' est guère 
opportun de laisser passer. Apparentée à la Fortune, divinité païenne avec laquelle elle 
peut se confondre, l'Occasion est une femme nue, dont la tête , chauve sur l' arri ère, 
conserve une longue tresse de cheveux par devant. Un pied en l' air et l' autre sur une 
roue, tous deux ailés, la femme tient d' une main un rasoir, de l' autre une écharpe gon­
flée par le vent comme une vo ile de navire. Le tex te qui accompagne la gravure dans 
le livre des « Emblèmes >>, et qui est fait de questions et de réponses, préc ise que sur le 
fait d'être << derrière chauve et chevelue devanr >>, c'est: << pour estre prinse à l'heure, 
affin que si l 'on me laisse échapper, on ne me puisse après aux crins happer >>. Dans 
ce contexte on se réjouira de voir l' express ion de notre langage courant : « saisir 
/'occasion par les cheveu . .r >> prendre elu relief. Participe à l'effort fait pour saisir 
l'Occasion le personnage qui sur la gauche tend une canne . .. Mais la légende donnée 
par la Carte mêlée ne va pas si loin . Elle se contente d' une explication descriptive au 
premier degré « Fronre capillata est sed posl occasio calva esr >> ( le front qui est 
chevelu devient, après la chute (des cheveux) chauve). Ce prosaïsme fade est bien 
éloigné de la saveur vigoureuse de l'original. Michel Le Nobletz s'écartant de ce qui 
l' inspire, fait preuve d ' une certaine naïveté dans le choix d' arguments imagés qui sont 
de véritables énigmes. 

22. Dans l' angle de la vignette de l'Occas ion , la curieuse figure du personnage 
ailé qui se ti ent sur un seul pied, avec une croix sur sa poitrine évoque le « Prodige de 
Ravenne, qui fit couler beaucoup d'encre en 1512 >>, encore une récupération des 
« Emblèmes >> cl ' Alciat. Ce petit personnage monstrueux se retrouve dans la carte intit­
ulée« La Croix >> pour illustrer le thème de la Divination . 

23. Le cinquième rang commence par 1' image du maître brutal qui brandit le 
fouet sur le dos de deux serviteurs, « sans qu 'ils regardenr en arrière pour résisrer ou 
pour gronder >> . Peinture à double sens . Au premier degré, c'est une invite banale à 
l'obéissance qui emprunte son tex te à deux épîtres : « Obediris praeposiris vestris >> , 
(obéisssez à vos maîtres (Hébreux 13, 17) et « etiam dyscolis >>, (même lorsqu ' ils sont 
désagréables(! Pierre 2, 14). Au-delà du conseil à ras de terre, la sentence s'élève pré­
conisant l'obéissance au Maître divin qui proclama : « Jugum meum suave esr >> (mon 
joug est suave et mon fardeau léger) (Matthieu Il, 30), ce qui est d'un ordre bien plus 
spirituel que l' attitude esclave ployant sous les menaces de la férule humaine. 
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23. Ar pemped renk a grog gand skeuclenn ar mestr rust o seve! e skoUJjez war 
ge in daou zervicher, "heb de-;o se /led en a-dreiiv da enebi pe da c'hro-;molad". Eul 
li vadenn eo gand daou ster. Da genta eo eur galv d'ar zentidigez, ar pennad-skri cl o 
veza tennet euz claou li zer : "Obeditis praepositis vestris". (sentit ouz ho Renerien 
(Heb.l3-17)) hag "etiam dyscolis" , (zoken di splijuz (l Per 2, 14)). En tu ali d' ar 
c' huzul placl-se, e teu ar menoz da veza uhelloc' h a c' halv da zenti ouz ar Mestr di1·in 
a lavaras : "Jugum meum suave est" (va yeo a zo êz, ha skanv eo va zamm" (Mz 
Il ,30), ar pez a zo kalz spereclelloc 'h eged senti daoubleget 'vel eur sklav dinclan 
skowjez eun elen. 

24. Ar skritellig da heul a 
c' hoari war menoz ana vezet an den 
dall o tougen war e skoaz an den sei­
zet, daou ampech oc'h en em zikour 
evid mad pep hini : "Manus manum 
f ricot " (an do rn a grog en do rn) ha t 

"Mutuum auxilium " (kenskoazell) . 
Ore an divinadenn-ze , e c' halv an j 

Nobletz d'en em zikour "an den a 
iliz, an dud desket hag ar re a-deus 1 

da ren ar re al/ " (Disklêriadenn). \ 

25. Ha se tu "Hape/ourde ", . ,: 
eur ger ha ne vez ket implijet ken, 
med galleg mad koulskoude, a lavare 
ar mên faoz gand eur sked gwirion, 
hag ive an den genaoueg. Eun euzvil 
hibricl gand bronnou a istribill eo an 

1 

Hapelourde; en "Disklêriadenn" eo i&; .. 1 •~-ii4iêliiî2. · it:t:;.î,'~~~· i:E· ~'ilt:t:""5· ·!!·\:S~t: 
displeget gand "penn eur c'haro, skil-

.... 

fou eul/abous-preiz da ziskouez buez ar re agar enar ar bed hag a zo kou/skoude dre 
o fao t techet da veza piz ha da /aerez". Displegadenn ar skeudenn, clishenvel cliouz ar 
skeudenn he-unan, a ro da houman eur ster talvouduz : "Quid niteris bonas ostende­
ras vias tuas" ( klask kenderhel gand an henchou mad az-peus kemeret) . 

26. Talvoudegez an euzv il gand seiz penn sonn en a-raog, hag eun eizved en a­
drefi v, a zo sklêr: greet eo ev id tamall an emgarantez "Philautia mater septem pecco­
tarum mortalium" (mamm ar seiz pehecl marvel eo ar garantez evidor-an-unan). Berr 
eo an "Disklêriadenn" evid ar skritellig-se : "an emgarantez( ... ). Euz an danvez-se, 
n'eus ezomm ebed da gomz amwï ". 

27 . Skritellig diweza, skeudenn an den o veza spazet (trohet) a zo displeget 
gand an "Disklêriaclenn" : "Ma troher d'eun den ar pez e-noa resevet gand an natUJ; 
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24. La vignette suiva nte joue sur le thè me rebattu de l' ave ug le portant le para ly­
ti que sur ses épaul es , éte rn e ll e conjuga iso n de deux hand icaps po ur le bien de cha­
cun : « Manus III (/17Um.fi·icat » (la main sai s it la main ) e t « Mt.lfuum auxilium » (l ' a ide 
mutue lle). Par cette énig me qui est on ne pe ut plus c la ire, Noble tz in vite à l' a ide 
mutue lle « 1 'ecclésiastique et a/If res gens de lettres et ceux qui doivent aussr diriger 
les autres » ( << Déclaration » ). 

25. Et vo ic i << Hape/ourde », un te rme, obsolète mai s bien frança is, qui dés ig na it 
la pierre fausse dotée de l'éclat d ' une vra ie e t auss i la perso nne qui est sotte. 
Hape lourde est un monstre hybride aux se ins pendants que la << Déclaration » décrit 
avec la << teste d 'un ce1.ff et les griffes d 'un oiseau ra vissant (un rapace) pour montrer 
la vie de plusieurs qui af fectionnent l 'honneur du monde et touttesfois sont par fa ute 
de vacquer à l'avarice et à la rapine ». La légende de l' image, étrangère à la 
représentati on, n ' en demeure pas moins fort signi ficative : << Quid niteris bonas osten­
de ras vias tuas » (effo rces-toi de 
persévérer dans les bons che­
mins où tu t'es engagé). 

26. Pour le monstre aux 
sept têtes dressées en avant, aux­
quelles s ' ajoute une huitième, 
caudale, le sens est clair. Il s' agit 
de stigmatiser l'égoïsme car : 
« Philautia mater septem pecca­
torum mortalium » ( l'amour de 
soi est la mère des sept péchés 
mOit els). Pour cette vignette la 
<< Déclaration » est brève : 
<<L'amour-propre ( ... ). De ceste 
matière, iln 'est besoin de parler 
en cest endroict ». 

27. Dernière vigne tte, la 
scène fo rt réali ste de la castra­
tion se comprend par la consul­
tati on de la << Déclaration » : 

<< Un homme, auquel on couppe · 
ce que nature /uv avait donné, èt_ 
par ce qu 'il avait esté ingrat à 
1 'endroict de son père et sa 
mère, pour montrer que tels 
ingrats ne mentent poin t :~ 

d 'avoir la lignée » . Les légen­
des du dess in lui -même corre­
spondent à cette ex pli catio n de 
mani è re réali ste. La première 
définit en deux mots la tri ste 

==·· 
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ab/amour 111 'eo bet digalon e-keilver e dad hag e I'C/111111, e:: eo el'id diskoue:: ne l'cri/ 
ket tud eve/se kaoud bugale ". Displegadennou an dresadenn he-tman a la var an traou 
en eun doare sklêr. Ar genta a lavar e daou c'hér stad truezuz ar spazad "/nanis imfie­
tus" (Ar c'hoant heb efed) . An eil , a-vec'h hirroc ' h, a zo eur c'huzul evicl ar vuez 
vacl: "ingrati il!fantes steriles sum" (ar vugale dizanaoucleg a jom clifrouez). Mect 
evid skafi vaacl ruster eur seurt malloz, e ti spleg an "Di sklêriaclenn" e c'hell ar skeu­
clenn beza implijet ela gomz euz Amdroc 'h or za lver, ha gwelloc 'h c'hoaz evicl cligas 
sofij euz stad ar re a ouest! o buez da zervich Doue : "Sunt qui seipsos castravemnt 
propter regnum Dei" (bez ez eus tud difrouez hag o-cleus en em zalhed difrouez evid 
Rouantelez an Nefiv) (Mz 19, 12). Dre-ze e weler an doareou dishefivel ela lenn ar 
skeudennou, a c'helle beza roet gand ar re a veze stummet ev icl se gand dom Mikêl. 

Er fin , pa vez greet ar gont euz ar pez a gaver e skritelligou ar "Gartenn ves­
ket", setu ar pez a gaver: efivor euz diou istor euz ar Bibl ; eiz meneg war-eeun euz ar 
Skritur Zakr; eiz gwech eo damveneged al liamm pe an enebiez etre ar pez a zo euz 
an douar hag ar pez a zo euz an nefiv ; c' hwec'h kwech e kaver ano euz mitologiez; 
eur wech, euz eur fablenn, c' hwec 'h kwech euz Gwirionez, Enor, Karantez, Justi s ... 
gwelet eve! tucl ; ha c'hwec'h kwech e skoer war an techou fall. 

Mecl perag implij al latin e kartennou da veza cli spleget gand tud euz ar bed, 
'vel an diou intafivez euz Douarnenez, Claude Le Bellec, armatourez, ha Domnat 
Rolland, hag "a ouie displega ouspenn tregont divinadenn speredel" (Ye1jus, !eor 10, 
pennaclS). Al latin a zo, anad eo, evid ar c'hloareg hag a zikour a wechou ar "c'hate­
kizer" en e gelennadurez. Arabad ankounahaad, 'vel a lavar Alain Croi x, eo bet ar 
c'hartennou clispleget e mil doare "gand displegadennou hervez ar mare hag ar 
zelaouerien ". 

Stucliet on-eus a dost ar "Gartenn Vesket". Beze weler en ni cloareou ober dom 
Mikêl, hag eo êz komprenn bremafi perag e ro d' e gartennou anoiou 'vel 
"Divinadennou sperede/, livaduriou speredel, livaduriou misteriuz, tresadennou 
skweriuz ". Bez' ez int clivinaclenn, li va dur, tresaclenn, mis ter, hag hi ni pe hi ni euz tud 
on amzer, skianteg koulskoude, 'neus faziet a-wechou war o c'hont. Mecl arabad 
ankounahaad ema ar "Gartenn Vesket " da veza lakeet e-touez kartennou ali, ha live 
an displegadennou a veze hervez live spereclel ar zelaouerien . 

Goucle beza chomet pell war eur gartenn, adkemerom an hent gand Mikêl an 
Nobletz : kuitaacl a ra Landerne; eno eo e-noa evid ar wech kenta implijet an imajou 
burzucluz-se. 
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conditi on de l' eunuque « lnani.1 ilnJ!e/us » (le dés ir sans e ffe t). La seconde ù pe ine 
plt~s longue concerne l' application parénétique : « ingrrll i in fànl es s/eriles sun/ » (les 
enfants qu1 ne sont pas reconnaissants sont inféconds). Mais pour attén uer la brutalité 
de ce tte quasi malédiction , la << Déclarotion » précise que J' image peut être in voq uée 
comme Illustrati on de la C irconci s ion, et mieux encore pour rappeler la conditi on de 
ceux qlll se consacrent par vœ u au service el u Se igneur : « Sunt qui seipsos cas­
tra verunt propter regnum Dei » (il e n est qui se châtrent eux- mê mes à cause du roy­
aume de D1eu) (Matth1eu 19, 12) . On voit par cette remarque les différents ni veaux ete 
lecture que pouvaient donner les commentateurs que formaient dom Miche l. 

Le compte des différentes directions que prennent les petites vionettes de la 
« Carte mêlée » est signifi catif. Deux allusions à des scènes bibliques. Huit citations 
explicites de .l'Ecriture. Huit allusions aux rapports entre Je terrestre et Je céleste, que 
ce so1t en ha! son ?u en opposition. Six références à des personnages mythologiques. 
Un recours a la fable, s1x à l'allégorie personnifiante : Vérité, Honneur Amour 
Justice . . . Six stigmatisations des vices . ' ' 

Mais pourquoi l' emploi du latin dans des cartes destinées à être commentées par 
des personnes séculi ères comme les deux fidèles veuves de Douarnenez Claude Le 
Bellec , femme armateur, et Domnat Rolland, qui « sçavoit expliquer p!;ts de trente 
énigmes spirituelles » ( Ye1jus, livre 10, chap. 5). Le latin ne peut ê tre destiné qu'au 
clerc, qlll, occasiOnnellement, assiste le « catéchi ste >> dans son enseignement. 
N' oublions surtout pas, selon la judicieuse remarque d ' Alain Croix. que les cartes ont 
donné lieu à d ' infinies variations, permettant « des développements adaptés au 
moment et au public ». 

La « Carte Mêlée » que nous venons d ' étudier en détail met en œuvre quelques­
U~1S des procédés . cl.e dom Michel qui justifi ent pleinement les termes employés 
d « Entgmes sptrttuelles, peintures spirituelles, peintures mystérieuses, .fïgures 
mstrucl/ ves » . Emgme, pemture, figure, mystère , sont tel s qu 'o n a vu tel de nos con­
temporains parmi les plus averti s s ' être la issé prendre. Mais il ne faut pas perdre de 
vue que la « Carte mêlée » entre dans un ensemble de cartes dont l'exp lication était 
réglée selon le ni veau d'avancée spiritue lle des écoutants. 

Après nous être longuement arrê té sur une carte particulière reprenons l'itinéraire 
quittant Landerneau, où Michel Le Nobletz, fit pour la première fois usage de ces 
fameuses images 
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DANS LES PORTS: QUIMPER. LE FA OU. CONCA RNEAU. PONT-L 'A BB É, 
AUDIERNE, (16J..I -1617) 

(Vetjus. li vre V, chapitres 1-2) 

Landerneau ne lui paraissant donc pas 
produire les fruits spirituels escomptés. Le 
Nobletz se tourne vers « des 1 ieu.r moins cor­
rompus » . Il s' en va. dans un premier temps, 
lui , clerc du diocèse de Léon, prier l' évêque 
de Cornouaille, sans doute Guillaume Le 
Prestre de Lézonnet qui vient d 'être promu en 
1614, de lui permettre d'œuvrer chez lui . 
Dans un Quimper où il n' y a pour encore ni 
Collège de Jésuites, ni « Monastère d 'Vrse­
lines » , dom Michel prêche les dimanches et 
les fêtes à Saint-Mathieu . Chaque jour de 
Carême, il s'adresse aux religieuses du 
prieuré de Loc maria. Il catéchi se auss i les 
enfants dans les chape lles de Saint-Primel et 
de la Made leine, sises sur la paroisse Saint­
Corentin , des éd ifices auj ourd' hui disparus. 

Quimper ne suffi sant pas à sa faim 
d' apostolat, devient, pendant trois ans, le 
point de départ de courses dans les << villes et 
ports de mer » de Cornouaill e. Le Faou le 
vo it passer en 16 15. une mi ss ion interrompue 
par la maladie mortell e de sa mère. Parmi les 
nombreuses paroisses visitées on retiendra 
Concarneau. Arri vé un dimanche, vêpres 
finissantes , dom Michel monte en chaire pour 
vo ir les so ldats et les bourgeois venus à 
l' office sortir sans vouloir même J'entendre. 
A Pont-L ' Abbé. la dame de Portmoreau re­
fu se de lui indiquer où se procurer du papier 
pour ses éc ritures. une indélicatesse que le 
man , moins prévenu contre Je prêtre. 
s'empresse de réparer. A Audierne les gens 
de négoce, à l' instar de ceux de Concarneau . 
sortent de l'église dès qu 'on le vo it grav ir 
l'escalier de la chaire. A cette désinvolture 
des marin s audiernai s sera imputée la perte 
des troi s-quarts de leurs vaisseaux pris dans 
la tempête déchaînée dans les semaines qui 
suivent. 
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\lin·aif en l'église Sainr-Mmhieu de Qni111pa. 

Gwerenn-Ji ve i e ili z Sant-V aze. 
Kemper. 



ER PORZIOU MOR : KEMPER, AR FAOU, KONK-KERNE, 
PONT 'N ABAD, GWAIEN, (1614-1617) 

(Ye1jus. !eor 5, pennad 1-2) 

0 veza n'e-neus ket kavet e Landerne ar frouez speredel a c' hortoze, e tro 
Mikêl an Nobletz warzu "/ehiou ha n 'int ket ken ka/let··. Mo nd a ra da genta , eii 
Kloareg eskopti Leon, da c' houlenn digand eskob Kerne, moarvad Guillaume Le 
Prestre de Lézonnet, nevez anvet e 1614, an aotre da labourad en e eskopti . E Kemper 
d'ar mare-ze n'ez-eus ket c'hoaz na skolaj Jezuisted, na "Manati Ursuline:::ed": dom 
Mikêl a brezeg d' ar zul ha d'ar goueliou e Sant-Yaze. Bemdez e-pad ar c' horaiz e 
prezeg da leanezed prioldi Lok-Mari a. Katekiz a ra ive d'ar vugale e chapeliou Sant­
Primel hagar Vadalen, war barrez Sant-Korantin, chapeliou eet da get hirio. 

Med Kemper n'eo ket awalc ' h evid e c'hoant aviela : ahano, e-pad tri bloaz e 
yelo da "gêriou ha porziou mor" Kerne . Tremen a ra er Faou e 1615 ev id eur mision 
ha ne gaso ket da-benn ablamour da gleiived marvel e vamm. E-touez ar parreziou 
niveruz e-neus gweladennet, menegom Konk-Kerne. Erruet eur zulvez da fin ar gous­
perou, e pign dom Mikêl er gador-brezeg, hag e wei ar zoudarded hag ar vourhizien, 
deuet d' an ofis, o vond er mêz heb felloud dezo e ze laou zoken. 

E Pont 'n Abad, an itron a Bortmoreau a nac' h diskouez dezaii e pelec 'h e 
c' hellfe kaoud paper evid e skrituriou ; he gwaz, ha ne oa ket ken aheurtet a-eneb ar 
beleg, e zigollo euz an doare dizonest-se. E Gwaien, an dud a genwerz, 'vel re Konk­
Kerne, a guita an iliz kerkent ha ma welont anezaii o pignad er gador-brezeg. War 
oont doare dicheo martoloded Gwaien e vezo lakeet ar c' ho li euz an tri c' hard euz o 
b b 

li stri , paket e kreiz eur wall amzer dirollet er zizunveziou warlerc'h. 

E MEZIOU AR C'HAB 

(Ye1jus, !eor 5, pennad 3) 

Heb morse kaoud kerse, na beza c'hwero, e wei dom Mikêl er skoillou- ze biz 
an Aotrou Doue o c'hervel anezafi d'an ize lded a galon . Koulskoude pa fe il dezaii 
beza efeduz, -ar pez a zo eur perz anad euz e garakter- , e weler anezafi o tilezel ar 
porziou-mor, a glaske kement gounid. N'e-neus ket da glask pel! : trei a ra war-zu 
mêziou ar C' hab. 

An tachad douar hir a en em astenn euz ar Pont beteg Beg-ar-Raz, hag a ia 
d'en em deurel er Mor-Braz, eo ar C' hab : se tu aze, ev id eur mare, park e abostolerez; 
o veza ma rank mond aliez euz eullec' h cl 'egile, e rank kemer eulloen. Kemeret gan­
tan eur marc ' h kenta, "e oe red dezmï eun al/ da zougen e li vaduriou speredel, e 
baperiou, e imajou hag an o/1 rekompw'isou a implije da atiza gred ha kuriusted :::an-
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DA NS LA CAJ1PAG .VE DL' CAP-S IZUN 
(Ve1jus. li vre V, chapi tres 3) 

Jamais déç u. jamais amer. dom Michel vo it dans ces obstac les le doigt de Dieu 
qui le rappelle à l'humilité. Néanmoins, par souci d' efficac ité qui reste une des mar­
ques de son caractère. on le vo it dé laisser les ports, l'objet de ses prédilections. 
N'ayant pas à chercher loin. il se tourne vers la campagne du Cap-Sizun. 

Le Cap, comme on dit pour faire bref, longue avancée continentale qui s'étire ete 
Pont-Croix à la Po inte elu Raz et s' enfonce clans l'Océan, dev ient. pour un temps, son 
champ d' apos tolat. avec de constants déplace ments qui l'obl igent à s'équiper. Ayant 
pris un premier cheval, « il luy en fallut un autre pour porter ses peintures spirituell es, 
ses papiers, ses images. & les autres récompenses do nt il se serva it pour exc iter le zè le 
et la sainte curios ité des peuples» . Or, « dès la première station où il mena ses de ux 
chevaux, il vit de pauvres paysans portant sur leur clos à Quimper-Corentin de grosses 
charges de poisson avec beaucoup de fatigue. Ce bon Prestre ( .. . ) les obligea à se 
servir de ses chevaux >>. Mais. acharnement elu destin , « dès la nuit sui vante l' une de 
ces deux bestes fut étranglée elu loup, et l'autre se tua en tombant cl ans une fo ndri ère 
par la nég ligence de leurs conducteurs >>. Les pauvres paysans effrayés des con­
séquences de leur aventure s' attendaient au pire. << Ce leur fut une surpri se bien 
agréable de le voir rire de cet acc ident comme d' une chose indiffé rente >> . 

Un des buts de dom Michel, au cours des miss ions, clans quelque milieu qu ' e ll es 
se déroulassent. visait 1 'éradicati on des superstitions de tous ordres qui empoison­
naient la vie des fidèles. Lancer en l' air la pouss ière ramassée clans une chapelle pour 
avoir un vent favo rable. Fouetter les sa intes images pour obtenir le retour heureux 
d' un membre de la famille. Jeter un couteau ou un trépied clans le champ pour se pro­
téger elu loup. Vider l'eau d' une maison de crainte que l'âme elu décédé ne s'y noie. 
Mettre des pierres elevant l' âtre la ve ille de la sa int Jean pour permettre aux âmes des 
di sparus de s ·y réchauffer. Danser la nuit entière clans les chapelles. Réc iter à genou 
l' Oraison Domin icale elevant la nouve lle lune. Sacrifi er el u pain beurré aux fo ntaines 
le jour de l' An. en y déposant un morceau pour chac un des membres ete la fa mille, 
afin de prédire qui mourra clans 1' année en observant le comportement des tranches. 
Parsemer de graines de sarras in les fossés pour se concilier le diable ... Le combat de 
Michel Le Nobletz sur le point des superstitions est d' autant plus méritoire qu 'en face 
de lui des prêtres se laissent tenter par le jeu maléfique. 

Plus encore que la lutte contre la superstiti on, et dans le droit fil de ses débuts. 
Michel Le Nobletz catéchi se à tout propos. Il entre, sans être en ce la fort différent de 
bien d 'autres prêtres zé lés à trave rs le royaume, clans le vas te courant de l' << accultu­
rati on >> tridentine, un des aspects majeurs ete la Réforme catholique. 

Ainsi, sans se lasser, dom Michel arpente le Cap-Sizun , passant par Cléclen, 
Goulien, Plogoff. des paroisses qui ont toutes d ' ailleurs une façade maritime. 
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tel m· pob/m('. Hog"' "d'o//ec 'h keota mo ·""" gmtd e '""" t•mc 'h. e tre/or " """ 1 
baour-kê-;, pei~anl a ~ougenne \l'ar oc 'hein \l'a r-:u Kemper-Koranlin smn111011 ponner 
a besked gand ka!::. skui~da Ar Beleg mad-se (. .. ) u reas de::.o implij e ge::.eg ". Med, 
dre wall-zichafis, "en no::ye~ \l'ar/erc'h e oe krougel gand eur b/ei~ unan eu~ an duou 
loen, hag egile an 'em la~as o koue::.a ellagenn dre faol e 1'/enerien ". Ar baour-kêz 
peizanted, spontet gand efedou o avantur, a c'hortoze ar gwasa tamallou. "Eur ::.oue­
zadenn c'hwek oe evita gwe/ed ane~aii o c'hoar::. in euz an darFoud-se, 'Fe l111a \'efe 
net ra". 

E kerz e visionou, n'eus forz pelec ' h e vefent, e klaske dom Mikêl cli wri zienna 
ar briz-kredennou a gontamme buez an duel fidel. Teurel en êr ar boultrenn clastumet 
en eur chape! evid kaoud ave! vacl. Skomjeza an imajou sante! evid distro eliruz unan 
euz ar famill. Banna eur gontel pe eun trebez er park evicl beza diwallet cliouz ar bleiz. 
Gouloncleri dour eun ti gand aon na cleufe ene an den tremenet da veza beuzet ennafi. 
Lakaacl mein clirag an oalecl clerhent gouel-Yann da eneou an anaon cl ' en em dom ma. 
Dafisal an noz a-bez er chapeliou. Lavarecl ar bater war an claoulin dirag alloar nevez. 
Kinnig bara-amann d'ar feunteuniou , ela zevez kenta ar bloaz, en eur lakaacl eun 
tamm evicl pep hini euz ar famill, ela c'houzoud en a-raog piou a varvfe 'cloug ar bloaz 
hervez ar pez a rafe an tammou. Ingala greun gwinniz-clu er fezier ela veza e peoc' h 
gand an diaoul... Eun oberenn a virit oa emgann dom Mikêl a-eneb ar vri z-kreclennou, 
rag ar veleien a n'em leze ela veza tentet gand ar c' hoari cliaouleg. 

Med ar pez a ra, kalz muioc' h egecl stourm a-eneb ar vriz-kreclennou, eo kate­
kiza an clud, 'vel m'e-neus greet abaoe ar penn-kenta. Heb beza ken cli shefivel-se 
diouz beleien ali ken entannet egetafi dre ar rouantelez, e kemer perz dom Mikêl el 
labour braz boulhet gand Sened Trent, unan euz brasa paliou an Adstumma katolik. 

Evelse, heb chom a zav, e ia dom Mikêl euz an eil penn d'egile d'ar C'hab. o 
tremen dre Gleclen, Goulien, Plogofi , parreziou a sko oll war ar mor. 

MIKEL AN NOBLETZ EN ENEZ SUN 

(Ye1jus, !eor 5, pennacl 4-5) 

Nepell cliouz aochou ar C' hab, êz ela weled pa vez sklêr ha placl war ar mor, 
ez-eus eun douar bian. Sachet a viskoaz war-zu tud hanter zilezet an inizi, Mikêl an 
Nobletz a zo mali gantafi monel "d'an Ene~ Sbm (. .. )douar diskonfortu~". Labourad 
a raio eno, hervez skrivagner e vuez, "gand eur benno~ ispisial eu:: an Neliv ''. Mikêl 
an Nobletz e-neus greet anaouclegez, e-touez tud an enezenn, gand François Guilcher 
eur pesketaer anezafi , lesanvet Fanch ar Su. Ar misioner a zesk clezafi ar relijion. hag 
a gendalho cl ' hen ober, dre skrid , pa vezo cli stro war "an douar braz". Dibabet 'g iz 
kapiten an enezenn gand ar boblafis, Fanch ar Su a raio, eun tregont vloaz bennag 

100 

MI CHEL LE NOBLETZ A L 'IL E DE SE IN 
(Ye1jus, li vre Y, chapitres 4-5) 

A quelques encâblures de la côte elu Cap-Sizun , 
visible par temps clair, plate sur la mer, se profile 
une petite terre. Les populations quasi abandonnées 
des îles l'ayant toujours fasciné , il tarde donc à 
Monsieur le Nobletz de passer « dans 1 '!.s-te de 
Sizun (Sein) (. .. ) /erre de désolmion ». Il va y tra­
vailler, commente le biographe, «avec une bénédic­
!ion particulière du Ciel ». Le Nobletz a en effet dis­
tingué dans la population François Guilcher, un 
pêcheur surnommé Fanch Ar Su. Son instruction 
religieuse entreprise à Sein par le missionnaire se 
continuera, par correspondance, au retour sur le 
<< continent >>. Choisi Capitaine de l'île par les insu­
laires, une trentaine d'années plus tard, après une 
retraite à Landévennec, François Le Su, sans se 
soucier de la ri sée des chanoines de la cathédrale de 
Quimper, sera remarqué par le Père Pinsarcl, un 
dominicain. « Recteur de l 'Île de Sein » selon le titre 
du livre fameux d'Henri Queffelec, Fanch ar Su, 
ordonné à Saint-Pol-de-Léon. célébrera la messe 
pour ses concitoyens durant les sept ans de vie que 
Dieu lui accordera. 

\lit rail à /ï/e de Sein 

Gwerenn-li vet en Enez-Sun 

LE GRAND SÉJOUR DE DOM MICHEL A DOUARNENEZ 1617-1639 
(Ye1jus, livre YI , chapitres 1-6) 

Pour ce qui est de Nobletz, dès son retour de Sein, l'évêque, en pasteur conscient des 
responsabilités qui incombent à un administrateur du clergé, pense pouvoir le fi xer comme 
recteur en lui confiant la paroisse de Meilars. Peine perdue. Aussitôt promu le nouveau 
pasteur obtient « qu'on le délivra.s·t » de la contrainte de la résidence exigée des prêtres de 
paroisse, atïn de« se rendre utile à un plus grand nombre de personnes». 

La ville de Quimper, où il revient, protïte de lui pour la mission qui s'y déroule, une 
mission au cours de laquelle notre prêtre ne cesse de solliciter du ciel la lumière pour 
savoir vers où à l'avenir tourner ses pas. Le signe ne tarde pas. La Vierge Marie '' le 
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cliwezatoc'h. eur retrecie Lanclevenneg. Ne raio ket forz euz goaperez chaloniecl il iz­
veur Kemper hag e vezo remerket gand an tac! Pinsarcl , eun clominikan. "Penon Enez 
Sun " hervez titi !eor bruclet Henri Queffelec. Fanch ar Su a vezo beleget e Kaste i!­
Paol hag a lavaro an overenn evicl tuc! an enezenn e-pacl ar seiz vloaz a vuez a ro io 
c' hoaz Doue clezafi . 

DOM MIKEL E-PAD BLOAVEZIOU E DOUARNENEZ (1617-1639) 

(Yetjus, !eor 6, pennacl 1-6) 

A-vec'h clistro euz Enez Sun, setu m'eo roet, gand an eskob, ela Yikêl an 
Nobletz, ar garg euz patTez Meillarz. An eskob, pastor o c'houzoucl mael ar garg a zo 
e hini e-kefiver e veleien, a zofij clezafi e c'hello evelse e stabilaacl e-gi z person. 
Amzer gollet. A-vec'h anvet, e teu a-benn ar pastor nevez ela "ve::.a dili vret' ' euz an 
elever ela jom war bias e-giz beleg-parrez, ha kement-se "el'id be::.a tah ,oudu::. d 'ew1 
niver brasoc'h a dud ". 

Donc! a ra en ciro ela gêr Kemper hag e sikour evicl ar mision ; e-pacl ar mision­
ze, ne ehan ket ela c'houlenn sklêrijenn an nefiv ela c'houzoucl war-zu pelec 'h mond 
goucle-ze. Ar zin ne zale ket . Ar Werhez Yari "a ::.eu d 'e ll'eladenni da jin e bedenn, 
hag en eur ziskouez gand he biz war-zu an hanternoz tour-iliz-parrez Ploare, hag al 
/ec'hiou mor euz kornog Kerne, e /avaras dezaii e oa bet dibabet gand Doue evid 
kelenn allodenn-::.e euz herez Sant Korantin, kenta Eskob hag Abostol an eskopti-::.e". 
A-benn ar fin , eun dra asur! Heb chom ela nehi , heb gortoz zoken e vije echu Mi si ori 
Kemper a gemere perz enni, ez a dom Mikêl cl'allec' h a vezo e borz e-pacl claou vloaz 
war 'n ugent. 

Ar welecligez-se a gaver skeuclennet e iliz Plogofi en eur werenn-livet greet 
gand Lobin e 1917. "Penaoz e tiskulias ar Werhe::. Vari da ::.am Mikêl an Noble!:: e 
rankfe prezeg e Kerne" . En eur goumoulenn ec 'h en em ziskouez ar Werhez d' ar 
beleg; gand he bize tiskouez iliz Ploare, anavezabl en a-clrefiv, hagar mabig Jezuz. en 
e zav en he c'hichenn , a ra ar memez tra. Liou ar vro a zo roet gand peizantecl , eun 
tamm tiegez ha saout o peuri . N'eo ket bet cli zofijet ar mor a weler war aochou Ploare 
gand bigi . 

Kalz biannoc'h, mec! livet kalz flammoc'h eo ar welecligez a gaver en eur veclalen­
nig euz eur prenestr 17, e iliz ar Galon-Zakr e Douarnenez, gand an displegadenn "kaset 
eo e mision gand ar Werhez da Zouarnenez". Unan eo euz peder skeudenn ar werenn-livet 
meneget clija diwar-benn "gweledigez an teir clonezon". Ar werenn-livet-ze a zo unan euz 
ar renkennad greet gand J.P. Florence, warlerhjer Lobin, Tours, wardro 1900. 

D'alleor 5 euz "ar Yuez" e ro an Tad Yetjus an titi-man : "an aotrou an Noblet:: a 
jom pemp bloaz H'ar 'n ugent war aoc/wu-mor Douarnene::.". Goude-ze e teu talbenn m 
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\ 1ilrail dans l'égli.H' de 
P/ogo/1( Lohin. 1 Y 17) 

Gwerenn-li,·et e ili z 
Plogoii. 

l'int l'isiler à la .fin de sa 
prière, & lui 111011!mnt 
du duigl du coslé du 
Nort la /our de l 'Eglise 
Parochiale de Plouaré, 
& el les lieux maritimes 
de la Comouaille occi­
den!(t/e, /ur dit que Dieu 
1 'a l'oil destiné pour 
inslruire cetle par!ie de 
1 'héritage du glorieux 
saint Coren/in premier 
EFesque et Aposlre de ce 
Diocèse-là » . 

Entïn une certitude 1 

Sans tergiverser, n' atten­
dant même pas la clôture 
de la Mission quimpéroise 
à laquelle il partic ipait , 
dom Michel gagne le 
havre qui deviendra son 
port cl ' attache pour un 
quart de siècle . 

La vision inspiratrice 
est illustrée clans l'égli se 
de Plogoff par un vitrail 

de Lob in daté de 1917. « Comment Notre-Dame révéla à 1 dom Michel Le Noble!::. 
qu'il devail 1 prêcher la mission en Cornouailles » . La Vierge apparaît au prêtre clans 
la nuée, dés ignant du doi gt l' égli se de Ploaré reconnai ssable à l'arri ère-plan , geste 
appuyé par celui de l' Enfant Jésus debout auprès d ' elle. La couleur locale est mar­
quée par la présence de paysans, d ' une modeste ferme et de vaches à la pâture . La 
mer qui baigne les rives de Ploaré , avec ses barques n' a pas é té omise. 

Beaucoup moins importante, !nais plus vivement colorée, la vision est reprise 
dans un médaillon de la baie 17, dans l' église du Sacré-Cœur, à Douarnenez, avec la 
légende « La Vierge Le missionne 1 vers Douarnene::. ». C'est l' une des quatre images 
d'un vitrail déjà évoqué à l'occasion de la « Vision des trois dons ». Le vitrail fait partie de 
la série fournie par J. P. Florence, successeur de Lob in, Tours, vers 1900. 

Le Père Yetjus intitule ainsi le livre VI de la << Vie » : " Monsieur Le Nobletz 
séjourne vingt-cinq ans sur la coste maritime de Douarnenez » . Suit le propos elu 
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pennad kenta displeget en eur doare plijuz ha gwir : "Mond a ra d'an aot 'lee 'h 111a pn ­
keter ar sardined, hag e ra e ::,emeuraiïs e Doua mene::,, 'lee 'h 11w kaF a lie::, tro da 
c 'hou::,aiiv en eur glask kas kuit an diouziege::. hag an tee/wu jal/''. 

Dom Mikêl, o kerzed war-zu an hanternoz, a zigouez e Ploare da verher al 
ludu. Ne ehan ket pel! , rag felloud a ra dezafi monel da borz Douarnenez, eur ''gêr 
vian, enni war-dro daou vil a dud, '/ec'h ma k(/\fe kalz ê::.anwnt da ::.ikour eun ni1•er 
brasoc 'h c'hoaz. Bez' ema erre an i/iz ha parrez Ploare, o veza eullodenn euz hou­
maii, Enez Tristan ha bourk Treboul" . Karter ar porz e Douarnenez, 'vel kal z karte­
riou heiivel e porziou-mor Breiz hag e lec'h ali, ne oa nemed eul lodenn euz pan·ez 
Ploare, ha kement-se a bado epad kantvejou c'hoaz, rag ne vezo ket savet parrez ar 
Galon-Zakr e Douarnenez, gand he oll gwiriou , araog 1875. 

D'an 22 a viz mae 1617 (an Tact Vetjus a skriv 1615), deiz warlerc 'h gouel an 
Dreinded Sakr, e krog dom Mikêl gand e labour a abostolerez e-touez ar besketêrien. 
0 klask sacha an evez, e ra eun dra a vefe eur zin evid an dud. Sacha a ra e-unan war 
kloc'h chape! Santez-Helena da ober eun efed. "An dud, souezet gand ar z.on-se 
d 'eun deiz ha d'eun eur dreist-ordinal, hag o veza kredet da genta e oa an tan en eur 
c'harter bennag euz o c'hê1; hag e sone ar c'hloc'h-se d'a gervel da zikOiu; a zeuas 
niveruz kenaii d'an 1/iz, da weled petra a c'hoarveze. Ar prezeger a gavjont er gador­
brezeg, hag a la va ras dezo edont en eur daiijer kalz brasoc'h egecl an hini o-doa aon 
outai1". Bez' e oa hini o dizeblanted e-kefiver o zilvidigez peurbadel. Gand ar c'hom­
zou-ze ne reas nemed sacha warnafi goaperez an dud, dipitet ouspenn da veza bet lor­
bet. Koulskoude e-touez an dud fidel, hag an oll re a glevas ano a gement-se, e oe eun 
den, an Tad Antoine Le Pennee "ha ne oa ker reiiket gwa/1 gaer e vuez", a 'n em 
lezas da veza skoet e galon. 0 komaiis en em renta kant euz stad truezuz e ene, e 
teuas da bedi ar "beleg fol/" da zond da jom en e di . 

Skeudennet eo abostolerez dom Mikêl e Santez-Helena war gwerenn-livet ili z 
ar Galon-Zakr, a zo e-kichenn : "Dom Mikêl an Nobletz o katekiza Douarnenezi::, e 
iliz San rez-Helena " (prenestr 17, war-dro 1900, gand ar stal Lob in ha Florence euz 
Tours). Ar werenn-livet meneget dija, a gavim en-dro pelloc 'h, pa guitaio Mikêl 
Douarnenez. 

Eur werenn-livet ali , e keur Santez-Helena e-unan, a ziskouez Mikêl an 
Nobletz 'vel eur pôtr yaouank heb baro, skeudenn pel! kenafi diouz ar skeudennou ali. 
anavezabl euz an 20ved kantved. Merket eo gand siell urz Karmez, eur groaz war eur 
menez gand ar skrid : Km·mez Rom, eur stal-labour ha n'he-deus ket klasket amaii 
chom tost ouz ar wirionez istorel. 

Gaude tao! Santez-Helena, ne ehanas ket fae tud Douarnenez. "Ar peb brasa a 
genda/he da zisprizoud" ar c'henteliou a veze greet dezo. Med gand sikour persan 
Ploare, gounezet da vad, hag e-noa ive en e garg karter ar porz, e kendalhe da voncl 
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chapitre premier énoncé de manière savoureuse et réa li ste : « Il \ '( 1 à lu Coste où se 
fàit lu pesche des sure/in es. & éWIJ!it sa de111eure à Dmwmene::.. où il troU\ 'e beuu­
.coup d"occasions de souffi·ir en tachunt d"en bannir 1/gnomnce et le 1•ice » . 

Dom Michel dirigeant clone ses pas vers le nord , arrive à Ploaré, le mercredi des 
cendres. Il ne s'attarde guère , car son but est le port même de Douarnenez, une 
« petite Fille peuplée d"enFiron deux mille personnes, dont la situation /ur donnait 
beaucoup de fa cilité pour en assister encore un plus gmnd non1bre. Elle est entre 
l'Eglise & la Paroisse de P/ouaré, dont elle fait partie. l 'isle Tristan & le bourg de 
Tréboul >>. Le quartier du port à Douarnenez, comme beaucoup de quartiers ana­
logues, clans les ports bretons comme clans les autres, n' était guère qu ' une section de 
la paroisse rurale voisine, en l'occurrence Ploaré, une situation qui durera de longs 
siècles puisque la paroisse clouarneniste du Sacré-Cœur ne sera guère établie de plein 
droit avant 1875. 

Le 22 mai 1617 (le père Ye1jus écrit 1615), au lendemain de la fête de l'adorable 
Trinité, dom Michel commence clone son apostolat en milieu pêcheur. Dési rant attirer 
l'attention il accomplit une action symbolique qu ' il veut significative. Il s'accroche 
lui-même, inopinément à la corde de la cloche de la chapelle Sainte-Hélène pour 
créer l'événement. << Les habitans swpris de ce son à un jour et à une heure extraor­
dinaire, & ayant crû d'abord que le feu estait en quelque quartier de leur ville, & que 
cette cloche les appel/oit au secours, accoururent en grand nombre à 1 'Eglise, pour 
\'oil· de quay il s'agissoit. Le Prédicateur qu 'ils trouvèrel1f en chaire, leur dit que le 
danger où ils estaient, srupassoit de beaucoup ce/ur qu'ils craignoient » . Il s' agissait 
de leur indifférence à l'égard du sa lut éternel. Un tel préambule n'eut d' autre effet 
que d' attirer la moquerie de gens dépités de s'être laissé berner. Néanmoins, au 
milieu des fidèles grossis de ceux à qui fut racontée la chose, il y en eut un , le père 
Antoine Le Pennee << dont la vie n'étoit pas fort réglée >>, qui se laissa émouvoir. 
Commençant à prendre conscience de 1' état funeste de sa propre âme, il vint prier le 
<< prêtre fou >> de séjourner clans sa mai son. 

L'apostolat de dom Michel à Sainte-Hélène est représenté clans le 
vitrail de l' église voisine du Sacré-Cœur : « Dom Michel Le Noblet::. 1 
catéchise les Douarnenistes 1 dans l 'église ste Hélène» (baie 17, vers 
1900, par 1' atelier Lob in et Florence de Tours). Le vitrail déjà évoqué 
se retrouvera de nouveau plus loin , lors du départ de Douarnenez. 

Un autre vitrail clans le chœur de la chapelle Sainte-Hélène elle­
même, présente « Mich. Le Noblet::. » en jeune homme imberbe, une 
fi gure fort éloignée des portraits habituels et qui porte la marque du 
XX e siècle. Elle est timbrée d'un cachet aux armes du Carmel carac­
térisées par une croix sur un mont avec la mention : Carmel de Rom 
(s ic) , un atelier qui s' est montré fort peu soucieux clans le cas présent 
de coller à la réalité hi storique. 

Après l'épisode de Saint-Hélène, les rét icences des gens de 
Douarnenez ne cessèrent pas de se manifester. « Le plus grand nombre 
continuait de mépriser » les instructions qu'on leur faisait. Mais aidé 
du curé de Ploaré, le responsable hiérarchique dont dépendait le 
quartier du port, assurément conquis, la formation religieuse se pour­
suivait coûte que coûte. Face à l'ignorance ambiante , Michel Le 
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war raog stummadur relijiel an duel. koustfe pe goustfe. 0 veza m'edo di zesk an el u cl, 
e kinnigas Mikêl an Nobletz e vije go ulennet, cligancl ar re a cleufe ela zakramanti da 
Bask, gouzoucl e gwirionez pedennou ar c'hristen : "ar Bate1; an Al'e, ar Credo ha 
gourhe111ennou Doue". Eur se urt goulenn a la var mael pegen dizesk war o fei z oa an 
duel-se, bet badezet koulskoucle . Siwaz! ouspenn unan ne ree forz e chomfe an clud 
dizesk war o feiz , peogwir e oe skri vet da Varner an eskopti ela glemm ev id an neve­
zentiou degaset gand ar beleg nevez erruet. 

Di zale 'vel araog e Montroulez, e ra dom Mikêl d'e c' hoar Maharid dond 
davetafi . Evelse, azaleg 1619, ec' h en em vod, tro-dro d'ar vaouez kaloneg-ze, eur 
strollad tud fur, hag e ra dom Mikêl e ze iz wella da zeski dezo ar relijion. Evicl al 
labour-se e kav sikour dom Pierre Bocer, e-noa e Rom kaset en-dro ar jubile e 1600. 
Setu aze savet eta eur gumuniez heb dezi eur stumm resiz. "Evid ma padfe e gente­
liou e karge eunnebeud inwFivezed, ar re speredella hag ar re c'hredusa, da ::: isplega, 
pa ne veze ker war allec'h (ab/amour da visionou a brezege e lec'h ali), an taolennou 
a zivinadennou a leze ganta, rag er re-:::e e-noa lakeet kement e-noa kelennet de::_o ". 
Eur pen nad a-bez on-neus gouestlet da un an euz an "Taolennou a ::: ivinadennou " bet 
implijet 'v iel ar wech kenta e Landerne gand Mikêl an Nob1etz. 

Diwar-benn ar merhed eo end-eeun e oe klasket laou da zom Mikêl clirag an 
duel e karg. Diskuliet e oe d'an eskob en eur lavarecl n'edo ket clereacl e vefe karget 
me rhee! euz ar gelennaclurez re1ijiel p' e-noa sant Paol gourhemennet clezo rei peoc'h 
en ili z. Dom Mikêl, ha ne veze morse pakdberr pa veze ano da zifenn e zoareou da 
ober, med heb koll an izelcled a galon a zo merk gwirion eun entaner cli zoursi , a ro 
cli splegadennou en eul li zer skrivet d'ar 17 a viz gouere 1625, cl ' ar Barn er relijiel ha 
Vikel-Vraz Kerne. "Pobl /zrael a oe kelennet gand De bora ( ... ), Judith a roas ken te­
li ou fur d'ar veleien ( .. . ), ar brofedez Anna a gomze euz donedige::_ ar Mesiaz" . 
Eve1se e tremen strollacl ar merhed-se "dibabet gand Doue evid souezi ar pez a :::o ar 
c'hreii va hag ar galloudusa e-touez an dud". Hag e ra ano euz Mari-Madalen, 
Prisilla, gwreg Akwila, mamm sant Aogustin, Kate li , hag ''a oa eur ploc 'h a dri­
wec'h vloaz", Katell a Zien, santez Tereza a Avila ... 

FREALZIDIGEZ HA KROAZIOU 

(Vetjus, leor 6, pennad 5) 

E 1628, an Tac! Kintin , clominikan Kouent Montroulez, hag e-noa bet kalz da 
c'houzaf\v a-berz e renerien, a en em gav e-kichenn dom Mikêl d'e skoazella en e 
labouriou, eur frealz ha ne bado ket pell. Merve1 a ra an Tad er bloaz warlerc ' h e 
Vitre , 'vel eur zant. 

E 1630, e teu eul levenez vraz ela zom Mikêl pa glev ema ar jezuistecl o tond 
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Nobl e tz proposa d' ex ige r de ceux qui s'approcherai e nt des sac re ment s à Pâq ues la 
con nai ssance e ffec tive des pri è res é lé menta ires du chré ti en: << / 'Omison Dominim le. 
la Sa /11/otion Angélique, leur créance (le Credo). & les Conunondemens de Dieu ». 
Une telle précauti on montre le degré d ' inculture chréti enne d ' un e population pourtant 
be l et bien baptisée. Hé las! plus d ' un s'accom modait d'un te l manque d ' instruct ion à 
en juger par l'adresse dénonciatrice qui ne tarda pas à arri ve r à l'Offi cia l du diocèse 
pour se plaindre des nouveautés introduites par l' arrivant. 

Bientôt, comme précédemment à Morlai x, dom Miche l fait ve nir auprès de lui sa 
sœ ur Marguerite. Ainsi , à partir de 1619, auprès de cette femme gé nére use se forme 
un groupe de personnes sages que le prêtre s ' attac he à instruire des rudiments de la 
re ligion . Dans cette tâc he il se fait seconder par dom Pierre Bocer, qui ava it é té à 
Rome l' animateur du jubilé en 1600. Voilà donc const ituée une communauté que lque 
peu informell e. « A.fïn de perpétuer ses enseignernens, il donnait le soin à quelques­
unes des l'eU\'es les plus spirituelles & les plus ::.élées. d 'expliquer en son absence 
(lors de missions qu'il rtl/ait prêcher ailleurs) ces !ob/eaux enrgmatiques qu'il leur 
laissait, & où il renfennoit tout ce qu'il leur m •oit enseigné». No us avons consacré un 
chap itre à l'un de ces fameux « tableaux énr gmatiques » que Michel Le Nobletz avait 
utili sés pour la première fois à Landerneau. 

Ce fut justement su r le point des femmes que la c ritique ne désarmant pas trouva 
un aliment de poids pour mettre dom Miche l e n difficulté auprès de l'autorité. On 
objecta à l'évêque que l'ense ignement re ligieux se voyai t désormai s confié à des 
femmes à qui sa int Paul ava it commandé de se ta ire dans l' ég li se. Dom Michel , j amais 
à court d ' arguments lorsqu ' il s'agit de défendre ses procédés mai s, sans se départir de 
l' humilité qui caractérise le désintéressement elu véritable zé lateur, s'en explique clans 
une lettre écrite le 17 juillet 1625, à l'Offici al e t g rand Vicaire de Cornouaill e . « Le 
peuple d 'Israël .fitt enseigné par Débora ( ... ), Judith donna des avis salutaires aux 
prest res ( .. . ), la prophétesse Anne parlait de la venue du Messie >>. Ainsi défile la 
cohorte de ces femmes que « Dieu choisit pour confondre ce qu'il ra de plus fort et 
de plus puissant parmi les hommes>> . Et de citer Marie-Madeleine, Priscilla, la femme 
cl ' Aquila, la mère de sa int Augustin , Catherine, qui « estoit unefïlle de dix-huit ons >>, 
Catherine de Sienne, sainte Thérèse cl' A vil a ... 

CONS OLA Tl ONS ET ÉPREUVES 
(Ye1jus , li vre VI , chapitre 5) 

En 1628, le Père Quintin , le dominicain de la mai son de Morlaix , qui avait eu 
beaucoup à souffrir de ses supéri eurs, arrive près de dom Michel pour l'aider dans ses 
travaux , un réconfort qui sera de courte durée. Le Père meurt l'année sui vante à Vitré 
en odeur de sa inteté. 

En 1630, la nou ve ll e que les Jésuites viennent de s' installer à Quimper comble 
dom Michel de joie. Il reço it a ins i confirmation de la révé lation dont il fut 1' objet à 
Sainte-Hélène en 1621 , lui ass urant qu ' un jeune jésuite elu Collège de Quimper se rait 
un jour son successe ur. Son enthousias me se tradui sit par un rassemblement d ' amis 
autour d ' un « feu de joye clans une place publique, pour chanter avec eux le Te 
Deum >>. On continua it néanmoins de faire courir l'accusation que dom Michel 

107 



d' en em stalia e Kemper. Dre-ze e oar eo gwir-bater an diskuliadenn e-noa bet c 
Santez-Helena e 1621, hag a roe dezaii da c' houzoud e teufe eun deiz war e lerc' h eur 
jezu ist yaouank euz Skolaj Kemper. Da !ida e levenez, e vodas mignoned tro-d ro 
"d'eun tantad 11·ar eur blasenn , da grma ganto an Te Deu111 ". Kendalhet 'veze da 
damai! Mikêl da hada dizunvaniez e Douarnenez. Daoust hag ez eo ive ar pez a feil da 
skrivagner e vuez disklêria pa wei an diaoul e-unan o tond da heskina dom Mikêl 
beteg en e gorv? 

Ne vezo fin ebed eta d'ar c' hroaziou. Gred dom Mikêl a vezo zoken a-dreuz 
hent person Ploare, hag e-noa koulskoude digemeret anezaii gand karantez. Ken tenn 
e teuas an traou da veza ma teuas ar person, eun deiz euz ar bloavez 1631 "da zifenn 
outaii ober rra relijiel ebed en e Barrez, hag e rec/ias anezaii da vond da la vared an 
Overenn ha da goves e 1/iz eur bourk tost anvet Pouldahud". Ar Relijuized ne jomont 
ket warlerc 'h. "Unan anezo a brezegas dirag ar bob/ a-eneb dezaii hag a-eneb ar pe-;. 
a implije evid silvidigez an nesa, o tisplega e vedont huiivreou eur spered dioutaii e­
unan, a glaske tapoud brud o peunve/laad an doareou-kelenn imp/ijet en o raog ". 
Eu! lean ali, ha n'eo ket anvet, a 'z eas beteg "k/ask skei gand an den sante/ a daoliou 
baz ( .. . ) enlliz". 

Eur groaz ali. Ar c' hoar Maharid, bet bleniet gand dom Mikêl war heiichou ar 
vuez parfed, heb koulskoude dond da veza leanez, a varv d'an 17 a viz gwengolo 
1633. Doum·et e traoii iliz Ploare, e c'hellfe marteze ar mên-plad e-kichenn pilier 
kenta tu an hanternoz beza lec 'h e bez. Bez' eo eur mên heb oad, adimplijet moarvad. 
anvet gand an dud "be an Tad", ' lec ' h ma teu ar mammou-koz da lakaad o bugale 
vian da vale da stm·taad o zreid . 

KENAVO MIKEL AN NOBLETZ DA ZOUARNENEZ, 1639. 

(Vetjus, leor 6, pennad 7) 

Amzer dom Mikêl e Douarnenez a zo oc 'h echui. Servicher Doue, dezaii 63 
bloaz, ha gand ar c' harakter a anavezer dezaii , ne ' z a ket kuit a galon vad. Ar pez a 
zo penn-kaoz d'e gimiad eo eur beleg yaouank, nevez anvet e Ploare a-vec 'h echu 
gantaii e studiou e Pariz. Kemer a ra plas e eontr, e-noa digemeret mad Mikêl an 
Nobletz er penn-kenta. Dond a ra ar person nevez a-benn, dre bennou braz an eskopti . 
da bedi "ar beleg fol! " da guitaad eskopti Kerne evid e eskopti dezaii e-unan. 0 weled 
providaiis Doue e urz an Eskob,'vel e peb degouez euz e vuez, forz pegen kaled e 
vefe, ne zale ket dom Mikêl "eun eurvez 'vid klask eur vag, d'e gas prestig da Conk­
Leon, a zo penn-pella bro-Leon ". 

Gweled anezaii oc 'h ambarki a oe eur gwir rann-galon ev id tud Douarnenez, a 
oa deuet 'benn-ar-jin d'en em staga ouz o beleg. "Kêr a-bez a 'n'en em gavas en eun 
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semait la di vision à Douarnenez. Es t-ce auss i ce que ve ut dire le biographe qui voit le 
démon lui-même venir harce ler physiquement son personnage ·1 

Les épreuves ne cesseront clone jamais. Le zè le de dom Mi chel va même porter 
ombrage au rec teur de Ploaré. qui ava it pourtant accueilli son in stallation avec sy mpa­
thie. La situation se durcit à un point tel qu · un jour de l' année 163 1. le recteur << lu y 
interdit toute fonction ecclés iastique clans sa Paroisse. & l' obligea d'a ller elire la 
Messe & confesser clans l'Eglise d'un bourg vo isin appellé Polclavi (Poulclavicl)». Les 
Religieux ne demeuraient pas en reste. << Il y en eut un qui prescha publiquement con­
tre luy & contre les industries pour procurer le salut elu prochain , les fai sant toutes 
passer pour les resveries d' un esprit particulier. qui cherchait de la réputation en raffi ­
nant sur les manières d'enseigner usitées par leurs prédécesseurs ». Un autre religieux 
qui n'est pas nommé s'oublia << jusqu 'à vouloir maltraiter le sa int homme à coups de 
bâton( ... ) clans l' Eglise .. . >> . 

Autre épreuve. La sœur Mm·gue­
rite, que dom Michel , avait conduite 
dans les voies de la vie parfaite sans 
pour cela qu' elle entrât en religion, 
meurt le 17 septembre 1633. Enterrée 
ve rs le bas de l'église de Ploaré, il 
n' est pas impossible que la dalle près 
du premier pilier côté nord soit ce lle 
de sa sépulture. C'est une pierre sans 
âge, probablement réutilisée appelée 
se lon la tradition << be an tac! >>, la 
tombe du Père, sur laquelle les aïeules 
font marcher les petits enfants pour 
raffermir leurs pas. 

LES ADIEUX DE MICHEL LE 
NOBLETZ A DOUARNENEZ, 1639 

(Yetjus, livre VI , chapitre 7) 

Et voici que le séjour de dom 
Michel à Douarnenez touche à sa fin. 
Agé de 63 ans , le serviteur cie Dieu 
n'est certes pas, avec le tempérament 
qu 'on lui connaît, clans 1 'occasion de 
se retirer de son plein gré. La cause elu 
départ est le fait d' un jeune prêtre. qui 
frais émoulu de ses études parisiennes, 

\lit rail en l'église de Ploaré. 

Gwerenn-li ve t e ili z Ploare. 
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wo!tt'OI' ar por; gand nmlwdenno11 lw klell/11/011 go 11 es1 da mn na r1r c '//(//ono11 ka/ela 
lwg an dimrrda da gaoud !me-;,··. 

Chom a ra er skeudennou an tres euz kimiacl dom Mikêl e pleg-mor ar Porz­
Ru, a zisparti Douarnenez diouz treboul. 

1- Douarnenez, iliz ar Galon-Zakr, prenestr 17 , war-clro 1900, peclerved tao­
lenn gwerenn-livet Lob in ha Florence euz Tours. "E gimiad eu-;, Por-;,-Ru ". 

2- Douarnenez, iliz Sant-Herlé, Ploare. Gwerenn-livet sinet G.C. (Georges 
Claudius) Lavergne, bloaz 1902. Fromuz eo an daolenn-ze, a ratoz-kaer divare. Ar 
vag ' lec 'h ma pign dom Mikêl eo ar sloop "San/-Jo-;,ef", a oa bet kaieret D 429, e mi z 
eost 1898, goude beza bet greet e santier Jakez Belbeoc 'h. Mestr ar vag, Loeiz 
Bosenneg, a zeblant beza roet ar werenn-livet. An den gand an clri s a vefe an tad-koz. 
Diwar eur skeuclenn wirion e-neus labouret ar gwerer, rag etre e zaouarn e-noa pol­
trec! ar vag bet tennet eun nebeucl miziou araog e-kichenn ar C' hal Ronel, e porz 
Rozmeur. Da Gamelecl e yelo ar Zant-Jozef e 1908. Displegaclennou ar werenn-livet a 
grog gand ar "penaoz" a veze implijet gwechall: "penaoz D. Mikêl gaude be-;,a cho-

Taolenn e presbital Douarnenez. 
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vient d' être nommé ù Ploaré. Il succède ù l'onc le près de qui l" abbé Le Nobletz avait 
trouvé grftce clans les débuts. Le nouveau recteur obti ent ains i que « belee fol , so it 
prié par vo ie hiérarchique de quitter le diocèse de Cornouaill e pour regagner le sien 
propre. Voyant dans la décision de 1" évêq ue comme dans tout événement de sa vie, 
aussi éprouvant füt -il. le doigt de la Providence, dom Michel ne diffère « pas d'une 
heure à chercher une barque. pour passer incessamment au Conquet. qui est clans la 
dernière extrémité elu pays de Léon >> . L'embarquement provoqua clans la population 
de Douarnenez qui avait fini par adopter son prêtre , un véritable déchirement. «Toute 
la ville se trouva en un instant sur le port avec des cris & des gém issemens capables 
de fendre les cœurs les plus durs & les moins capables cl ' estre touchéz de 
compass ion >>. 

Le départ de dom Michel clans l' anse elu Port-Rhu qui sépare Douarnenez de 
Tréboul a laissé plusieurs traces clans l'i conographie. 

1. Douarnenez, ég lise du Sacré-Cœur, baie 17, vers 1900. quatrième tab leau elu 
vitrail de Lobin et Florence de Tours. << Son départ de Port-Phu (s ic) >> . 

Tableau mt Prrshytère de Douarnene:. 

Ill 



111et 22 1'/oa::.. a guiws Dotwmene::., a re.1e1•as ken(/\'O e dud .fidel //(/g o /Jennigu.1. 
/640 ". War kae ar Porz-Ru emaer. et re ar ba nerac! istr. ar rouecl-pesketa hag an eor. E 
rouee! ar werenn-livet e lugern . en nec' h. arc!ameziou an Nobletz. Dinclan ema re ar 
Pab Leon XIII , "g ia::. gand eur randenn arhanr gand eur 1re::.enn sipres. diou flourdi­
li::.enn hag eur sreredennlosreg" , ha re an eskob Dubillarcl gand "tri benn g11:ini::.". 

3- E presbital ar Galon-Zakt·, ez-eus eun claolenn zimpl , a clenn kalz ela 
werenn-livet Ploare ha bet greet tamm-pe-clamm hervezi. Dipituz eo n'e-nefe ket an 
oberour skrivet e ano. Ar pez a ouezom a-vacl eo kement-maii : clalhet en eur fami ll 
euz karter Santez-Helena, eo bet kinniget d'ar c' hure Jean Lebeul er bloaveziou 70, 
ha roet gan cl hemaii cl ' ar barrez. 

CHAPEL SANT-MIKEL E DOUARNENEZ 

Araog leze! Douarnenez, a 
guita ela vacl Mikêl, on-eus ela ober 
eun ciro ellec ' h encl-eeun ma vevas, 
' lec ' h ma 'z-eus bremaii eur japel 
gouestlet ela Zant-Mikêl Arhêl. war 
ar ru a ziskenn ela gaeou ar Porz­
Ru. Ne oa chape! ebecl eno araog. 
An aotrou ' n eskob René elu Louet , 
eskob Kerne ( 1643- 1668), hag a 
lakee war gont erbeclenn Mikêl an 
Nobletz e-unan e vefe bet cli zam­
met euz ar poaniou a c'houzaiive, a 
felle clezaii seve! eur japel eno. An 
Tac! Maner, a-elu gand menoz an 
eskob, a zoiije dezaii er memez tro 
rei laiis cl 'eur pelerinaj war al lec ' h 
end-eeun m'e-noa an abostol bevet 
epacl daou vloaz war 'n ugent, mec! ar 
menoz a vo eur c'hwitaclenn. 

Chom a ra ar japel, hag he stumm a vefe bet roet gand ar Werhez Yari ela 
Gatell Danielou, ar plac ' h mistik euz Kemper. Ar stumm treuflezeg, a ro ela zoiijal ela 
genta en Dreincled Sakr, e-neus moarvad da welecl gand donezon an teir gurunenn 
roet gand ar Werhez da Vikêl an Nobletz da vare e stucliou en Agen : gwerhted , kelen­
naclurez ha di spri z ar bec!. Treset eo bet moarvad gand an tac! jesui st Martellange. hag 
a raio ive, tri bloaz warlerc'h, tresaclenn chape! gaer klasel skolaj Kemper. Benniget 
eo bet mên kenta Sant-Mikêl d'an 12 a viz eost 1663; er bloavez warl erc ' h. Hiérosme 
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:2 . Douarnenez. ég li se Sa int-Herl é. Ploaré. Vitra il signé G. C. (Georges-Claudius) 
Lave rgne. daté 1902. Le tableau vo lontai rement anachronique est émouva nt. La bar­
que sur laquelle prend place dom Michel est le sloop << Saint Joseph >> . qui avait été 
<< francisé >> . c'est-à-d ire immatriculé. D 429. au mois cl'aoüt 1898. date de sa con­
structi on aux chantiers de Jacques Belbéoc· h. Le patron Louis Bosse nnec passe pour 
être le donateur elu vitrail. L'homme ù la drisse se rait le grand père. Le ve rri er a tra­
va illé sur un document authentique. ayant entre les mains la photo elu bateau prise 
quelques moi s auparavant près de la Cale Ronde, au port elu Rosmeur. Le Saint­
Joseph passera à Camaret en 1908. La légende du vitrai 1 emprunte le << Comment >> 
initial des manières anciennes. << Comment D. Michel. après vingt-deux ans de séjour 
quitta Douarnenez, reç ut les adieux de ses fidèles et les bénit. 1640 >> . On est sur le 
quai de Port-Rhu. entre le panier d'huîtres. le filet de pêche et l'ancre de marine. Dans 
le réseau elu vitrai l brillent en prééminence les armoiries des Nobletz. Au-dessous. il y 
a celles elu pape Léon XIII.« d'azur à la bande d' argent avec un cyprès. deux fleurs 
cie li s et une comète >> . et celles de mgr Dubillarcl aux « trois épi s de blé >> . 

3. Il ex iste au presbytère elu Sacré-Cœur une toile de style rudimentaire non datée qui . 
sans être la réplique textuelle elu vitrail de Ploaré s'en est vraisemblablement inspirée. On 
regrette que l'auteur de l' oeuvre se soit continé dans l'anonymat. La seule chose que nous 
sachions de sûr, c'est que. conservé dans une hm1ille elu qu<lltier Sainte-Hélène. le tableau fut 
otle1t au vicaire Jean Lebeul vers les années 70 qui l'a généreusement légué à la paroisse. 

LA CHAPELLE SAINT-
MICHEL À DOUARNENEZ --:· 

A va nt de laisser ce Douar­
nenez que quitte définitivement 
dom Michel nous avons à faire un 
détour par le lieu même où il vécut, 
et qui est désormais occupé par une 
chapelle dédiée à Saint-Michel. 
l'Archange, sur la rue qui dévale 
vers les quais du Port-Rhu. L'érec­
tion elu sanctuaire auquel ne pré­
existait aucun autre avait été 
souhaitée par l' évêque de Cor­
nouaille. Mgr René du Louët ( 1643-
1668), qui attribuait le soulagement 
des maux dont il était accablé à 
l' intercession de Michel Le Nobletz 
lui-même. Le père Maunoir entrant 
clans les vues elu prélat, pensait par 
la même occasion susciter un pèleri­
nage là même où l'apôtre avait 
séjourné vingt-deux ans, un projet 
sans suite qui fera long feu. 

La chapelle Sailli-Michel à Douameue~. rue du haut du Port-Riw. 
Cl: 1'.· 1'. c. 
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Paillard , person Ploare, hag e-neus ar garg euz ar Porz-Ru ke nkoul z hag euz kêr 
Douarnenez, a lak engrava e a no war zor ar c' huz-heol. E 1665 eo echu an tour, ha 
lambrusk allein a zo lakeet e 1667. An aotrou a Bratambars a c' hortozo 1675, ev id 
staga gand al livaduriou, Guillaume Paillard o veza neuze person Ploare. An arzom. 
gand sikour unan ali , hervez doare groz tammou ' zo, a ro deom evel-se brasa lam ­
brusk livet Penn-ar-Bed, gand seiz hag hanter-kant panell braz . Gwelet en he fez, an 
oberenn a genglot mad, daoust da visteriou ar Rozera beza reiiket eun tamm en 
dizurz. Panellou a respont mad an eil d' egile, hag int roet da intent gwelloc ' h gand an 

di splegadennou e galleg, a room amaii e brezoneg. 

- 1. Er c' heur, an avieleri en, Yann , Lukaz, Maze, Mark, ha Doktored an Ili z 
latin , Jerom, Ambroaz, Aogustin , Gregor, gand c' hwec' h taolenn euz buez ar 
Werhez : "Ar Werhez konsevet ", "Ginivelez ar Werhez ", "Ar Werhez kinniget d 'an 
Templ ", "Ar c'helou Mad ", "Gweladenn ar Werhez", "Glanidigez ar Werhez ", "Ar 

Werhez douget d 'an Nefi v". 

- 2. En neo, "an êl o saludi ar Werhez", pemp mister truezuz, "an El " an 
dremenvan eo; "or Zalver skowjezet", "Jezuz kurunet a spern ", "Jezuz-Krist o tou­
gen e groaz", "ar Zalver Jezuz staget ouz ar groaz". Tri mister gloriuz : "Adsao or 
Zalver", "or Zalver o pignad d'an ne11v", "ar Spered Sante! o tiskenn war an ebes­
tel". "Eured ar Werhez Vari ", "sant Mikêl o kas lusifer er mêz euz ar baradoz" ha 
dirag " Emziskouezadenn Sant-Mikêl" er Menez Gargan. "Maro an den just" dirag ar 
pane li merket warnaii : "an êlez a bign hag a ziskenn e skeul Jakob". 

- 3. E rontadenn an hanternoz, eo di spleget e triwec' h panell ministrerez an 
êlez, azaleg "an êl a ro armou deom", beteg "sikouret om gand an êl da vare ar 
maro", en eur dremen dre "El ar Peoc'h" hag "an êl diwaller". 

- 4. E rontadenn ar c'hreisteiz, tri banell ouspenn euz buez ar Werhez. "Maro 
ar Werhez", "ar Werhez a zo sebeliet gand an ebestel ", "kurunet eo ar Werhez roua­
nez an êlez hag an dud ". Tri mister joaiuz "ganet eo or Zalver e Betleem", "adore! 
eo or Zalver gand tri Roue " hag "or Zalver en Templ". Goude-ze ez-eus eiz panell 
ali. An êl gand eur gurunenn a roz : "Ma f ell dit kaoud eur gurunenn a c'hloar". 
"Sant Pêr", "Sant Mikêl" , "Salver ar bed", "Mamm Doue", "Dom Mikêl Nobletz, 
beleg", "Sant Paol", an êl gand ar groaz : "Kemer kroaz Jezuz ma fel/ dit e guru­

nenn" 

Ar plas dispar roet da êlez ar Baradoz a lavar deom devosion dom Mikêl d'an 
êlez, eun devosion hag a roe da anaoud d' an dud fidel; bez' on-eus aze eun testeni a ia 
a grenn a-eneb ar plas braz roet gand lod da ziaouled an ifern . 
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Demeure la chape lle don t le plan aurait été commu niqué par la Vierge à Catherine 
Daniélou , la mystique quimpéroise. Le plan trilobé qui rappe lle au premier chef la 
Trinité, n'est pas sans rapport avec le don des trois couronnes concédé par la Vierge à 
Michel Le Nobletz au temps des études à Agen : virginité, doctrine et mépris du 
monde. La réali sation pourrait être le fait du père jésuite Martel lange qui fo urnit, troi s 
ans plus tard , le dess in de la belle chapelle class ique du co llège de Quimper. La pre­
mière pierre de Saint-Michel, bénite le 12 août 1663, l' année sui vante, Hiérosme 
Paillard , le recteur de Ploaré, qui a juridiction sur le Port-Rhu comme sur l' aggloméra­
tion de Douarnenez, fait graver son nom sur la porte ouest. En 1665, s' achève le 
clocher, le lambris de plafond est posé en 1667. Le sieur de Pratambars attendra 1675, 
pour s'attaquer aux peintures, Guillaume Paillard étant alors recteur de Ploaré. 
L'arti ste, aidé par une seconde main à en croire le côté fruste de certains morceaux, 
nous laisse ainsi le lambris peint le plus vaste du Finistère, avec ses cinquante sept 
grands panneaux. L'ensemble, tout en étant marqué par un effort de cohérence, pèche 
par un certain manque de régularité dont la di stribution désordonnée des quinze 
Mystères du Rosaire est un exemple. On notera toutefois des correspondances symbol­
iques bien senties, le tout éclairé par des légendes en français dont nous rétablissons à 
1 'occasion l' orthographe fantaisiste. 

- 1. Dans le choeur, les évangéli stes, Jean, Luc, Mathieu, Marc , et les Docteurs 
de 1' Eglise latine, Jérôme, Ambroise, Augustin , Grégoire, avec six scènes de la vie de 
la Vierge : « La Conception de la sainte Vierge », « la Nativité de la sainte Vierge », 

<< Présentation de la sainte Vierge », << Annonciation », << la Visitation de la Vierge >>, 
<< la Purification de la Vierge >>, << 1 'Assomption de la Vierge >>. 

- 2. Dans la nef,<< la Salutation de l 'ange >> à Marie, cinq mystères douloureux,<< 
l 'Ange ... >>, il s'agit de l' Agonie,<< la Flagellation du Sauveur >>, << Jésus est couronné 
d 'épines>>, << Jésus-Christ portant sa croix >>, << le Sauveur Jésus crucifié >>. Trois mys­
tères glorieux : << la Résurrection de Nostre Seigneur >>, << 1 'Ascension de Nostre 
Seigneur >>, << la Descente du Sa int-Esprit sur les apostres >> . << Le Mariage de la Sa inte 
Vierge >>, << Saint Michel chassant Lucifer du Paradis >>, avec en face << l 'Apparition de 
saint Michel >> au mont Gargan. << La Mort du juste >> en face du panneau légendé : 
<< Les anges montent et descendent dans l 'échelle de Jacob >> . 

-3. Dans la rotonde nord, le ministère des anges se déploie en dix-huit panneaux 
légendés, depuis<< L'ange nous arme>>, jusqu ' à<< L'ange nous assiste à la mort >> , en 
passant par << L 'ange de la paix>> et << L 'ange gardien >> . 

- 4. Dans la rotonde sud, trois panneaux complémentaires de la Vie de la Vierge. 
<< Le trépassement de la Vierge >>, << la Vierge est ensevelie par les apôtres >>, << la 
Vierge est couronnée Reyne des anges et des hommes >> . Trois mystères 
joyeux << Nostre Seigneur est né à Bethléem >>, << Nostre Seigneur est adoré de trois 
rays >> et << Nostre Seigneur au Temple >> . Ensuite se succèdent huit panneaux. L'ange à 
la couronne de roses : << Si tu veux une couronne de gloire >> . << Saint Pierre >>, << saint 
Michel >>, << Sauveur du monde >>, << Mère de Dieu >>, « Dom Michel Nobletz, prêtre >> , 
<<Saint Paul >>, l' ange à la croix: << Prends la croix de Jésus si tu veux sa couronne>>. 

La place privilégiée réservée aux anges du paradi s confirme la dévotion que leur 
accordait dom Michel et qu ' il faisait partager aux fidèles, témoignage d' une facette 
quelque peu négligée par la prédilection trop souvent accordée par certains aux diables 
de l'enfer. 
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DOM MIKEL HAG AN NAO KOR ELEZ 

(Yetjus, leor 8, pennad 8) 

Chape! Sant-M ikêl. e Douarnenez. Sk: J. Fetnren. 

"Dre e !Japeriou, e111e 
an tad Verjus. e oue-;,er ec 'h 
enore an Ele-;, Sante/ en eun 
doare disheii vel, lwg e c 'hou­
lenne alie-;, digand ar re virvi ­
dika euz e ~ iskibien pedi 
anezo 1wo deFe-;, diou -;, reiik. 
da c'hou/enn skoa-;e /1 an nao 
Kor a Sperejou eiim-;,. Dre 
erbedenn ar Serqfined e 
c'hou/enne eur garante-; enta­
net evid Doue; dre ar Gem ­
binecl, eur ouôege-;, douee/: 
dre an troniou, an donez.on {/ 
hir-ze /1 hag a z.iskuiz. a spered 
e Doue: dre an Aotroune~iou. 

eur rustoni jenril e-ke1ïver an 
dud ize/loc'h; dre ar Ver­
tuziou eur pleg padu-;, da 
zeveni ar vertu-;iou; ar 
Galloude-;iou, eun ner-;, aspe­

red ha ka/on awa/c'h evid beza trec'h da enebourien e zi/vidige-:: ha d'emu/ou fa// : 
ar Priiisele::. iou, eur zentidigez 1var an tao/, izel ha douju z e-keii ver e Renerien; an 
Arhe/ez, eur garantez vraz evid mad foron an 1/iz., ar Rouante/eziou hag ar Ram1 
vroiou ha dreist-o /1 allehioulec'h m'edo o cham: dre an Elez, beza entanet evid silvi­
digez an eneou lwg heb ehan kemer skwer diwar ar garg roet dezo gand Doue da 
c'h/ana, da sk/êrijenna ha da beurwel/aad an eneou dasprenet gand Gll'ad e Vab. 

Goulenn a ree dreist-o/1 sikour E/e-;, Diwallerien a/lehiou '/ec'h maree e 1>isionou. 
hag an dud en-de::.e tro d 'aber war o ::.ro; er memez. mad e ree evid patroned an Eskoptiou 
hag ar c'hêriou hagar vourhadennou '/ec'h ma 'z ee". Ar re o-deus raktreset lambrusk 
livet chapel Sant-Mikêl o-deus dalhet kont mad, her gwelet on-eus, euz an devosion-ze. 

MIKEL AN NOBLETZ E KONK-LEON (1639-1652) 

(Yetjus, leor 7, pennadou 1-6) 

Greet gantai'\ e ziazez e Konk-Leon, en eun ti war ar ru a ziskenn d'ar porz. 
gand eun tamm douar striz a-dref\v kein an ti , e kendalc 'h Mikêl an Nobletz "da 
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DO!Vl il;l/ CHEL ET LES NEUF CHŒURS /J 'ANGES 
(Ve rjus, li vre VIII . chapitre 8) 

<< On reconnoist par ses papiers, dit le père Ve1jus. qu 'il honuroit les Saints 
Anges O\ 'ec 1111 e application particulière, & et qu 'illeur fa isoit adresser sou\•ent par 
les plus fe n •ents de ses Disciples des prières reglées de neuf'juurs con.1·écuti{l·, pour 
implorer 1 'assistance des neuf' Chœurs de ces Esp rits bienheureux. Il demandoit par 
l 'intercession des Séraphins un ardent amour de Dieu ; aux Chérubins, une science 
Divine ; aux Thrônes, le don de contemplation & le repos d 'esprit en Dieu ; aux 
Dominations, une douce sévérité envers ses inférieurs ; aux Vertus, une inclination 
constante à la prmique des Vertus ; aux Puissances, une force d'esprit & de courage 
nécessaire pour surmonter les ennemis de son salut, & ses propres passions ; aux 
Principaute::., une obéissance prompte, humble et respectueuse à ses Supérieurs; aux 
Archanges, une grande affection pour le bien public de l 'Eglise, des Royaumes & des 
ProFinces, & particulièrement des lieux où il demeuroit ; & aux Anges, le ::.ele du 
salut des ames, & d 'une constante imitmion de 1 'emplor que Dieu leur a donné de 
purifïer, d'illuminer & de pe~fectionn er les Cl/Iles rachetées du Sang de son Fils. 

Il imploroit particulièrement le secours des Anges Gardiens des lieux où ilfaisoit 
ses Missions, & des personnes auprès desquelles il exerçoit son zele ; il en usoit de 
mesme à l 'égard des patrons des Diocèses & des Villes & Bourgades où il al/oit ». 

Les concepteurs du programme du lam bris peint de Saint-Michel ont bien tenu 
compte , nous 1 'avons vu , de cette dévotion. 

MICHEL LE NOBLETZ ;\U CONQUET (1639-1652) 
(Ve1jus, li vre 7, chapitres 1-6). 

fn stall é au Conquet, dans une petite maison sise sur la rue qui descend au port, 
avec à l' arrière un étroit lopin de terre, Miche l Le Nobletz « continua d'enseigner & 
de catéchiser tous les jours sans relâche dans diverses paroisses du Bas-Léon, & 
dans les maisons particulières, et de form er plusieurs personnes, pour les rendre 
capables de seconder son zèle, & d 'instruire les peuples après sa mort ». La grande 
pe inture brossée par Yan Dm·gent dans l' une des chapelles latérales au sud du chœur 
de la cathédrale de Quimper le représente dressé sur le socle d ' un calvai re devant une 
église. A part le cérophéraire portant le chandeli er et le thuriféra ire tenant l'encensoir, 
deu x enfa nts de choeur espièg les et indifférents placés derrière 1' orateur, la foule des 
fidèle s témoigne d' une attention ri en moins qu ' admirative. La scène se passe dans 
l' enclos paroissial de Plabennec, typique avec sa tour à coupole. Le peintre se plie à la 
tradition qui montre dom Miche l tenant la tê te de mort avec laque ll e il dialogue de 
manière à impress ionner l'audito ire. Près de lui , en retrait , un ecc lés ias tique tient lui 
aussi un crâne blanchi. Le tête-à-tê te macabre rejoint les « Dialogues des morts » 

inaugurés par le philosophe grec Luc ien de Samosate, dialogues qui deviendront 
chers aux écrivains classiques, tel s Fontene ll e et Fénelon. 

Outre son action à l'entour du Conquet, Michel Le Nobletz s'attac he à la form a­
tion de personnes choisies, telle Jeanne Le Gall , une orpheline , qu ' il envo ie se perfec­
tionner s ix mo is durant chez les dévotes fem mes de Douarnenez qui sont rompues à 
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gelenn ha da gateki-;,a bemde-;. hag heb 
ehan e parre-;,iou eu-;, Goueled Leon, /1({~ 

e rie-;, an dud, hag ive da st11111111a meur a 
hini, dezo da ve::a barreg d 'e skoazella 
ha da ge/enn ar poblou goude e varo ". 
Al livadenn vraz greet gand Yan Darhant, 
en unan euz chapeliou kostez traofi keur 
Iliz-veur Kemper, a ziskouez anezafi sonn 
en e zav war zichenn eur c'halvar dirag 
eun iliz. E diavez an hini a zoug ar c' han­
tolor hag an hini a zalc' h an ezafiser, ha 
daou gurust trubuill ha dizeblant lakeet 
dreg ar prezeger, ema an oll dud fidel o 
selaou gand evez hag estlammet zokén. E 
kloz-IIiz-parrez Plabenneg, anavezabl 
gand e dour bolzet, e tremen an arvest. 
Heulia 'ra al livour ar c'hiz a ziskouez 
dom Mikêl o tivizoud gand eur penn 
maro, a zalc 'h en e zorn , evid skei e 

zelaouerien. En e gichenn, en a-drefiv, eun den a iliz a zalc' h ive eur glopenn wenn. 
Beza penn-ouz-penn evel-se gand eur penn maro a gas da "zivizou ar re varo" ar pre­
derour gresian Lukian a Samosat, divizou a vezo prizet kalz gand ar skrivagnerien 
klasel Fontenelle ha Fenelon. 

Ouspenn ar pez a ra evel-se tro-dro da Gonk-Leon, e klask Mikêl an Nobletz stum­
ma tud dibabet gantafi, 'vel Chan ar Gall , eun emzivadez, kaset gantafi da beurwellaad 
epad c'hwec'h miz, gand merhed devod Douarnenez, boazet mad ouz e zoare kelenn. 

Trizeg vloaz e pado retred frouezuz Mikêl e Konk-Leon, beteg e varo e 1652. 

MIKEL AN NOBLETZ 0 REl E GARG D'AN TAD JULUAN MANER 

(Vetjus, leor 7, pennnad 2) 

Aze eo, en e lec' h a retred e Konk-Leon, e teu d'e weled an Tad jezuist Juluan 
Maner, di staget gand e renerien euz skolaj Kemper evid servij ar Misionou ha netra 
kén. An emgav a c' hoarvezas goude 1640, nebeud goude m'e-noa an Nobletz kuiteet 
Douarnenez. Dond a ra da wir an hufivre e-noa greet pell araog, e vije unan bennag o 
kenderhel gand e oberenn hag e zoareou da ober. E berr gomzou eo kontet gand an 
tad Yetjus penaoz e tremen ar garg euz an eil d'egile, ar pez a vo skeudennet kaer 
diwezatoc ' h. "Lakaad a ra e kcug euz ar Misionou an hini e-noa Doue merket dezaii 
da zond war e /erc'h; e skoazella a ra gand eur grec/ hag eur garantez a dad". 
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ses méthodes cl· enseignement .. 
La retraite féconde de dom 

Michel au Conquet durera treize ans, 
jusqu· à sa mort en 1652. 

LA PASSATION DE POU­
VOIRS DE MICHEL LE NOBLETZ 
AU PÈRE JULIEN MAUNOJ R 

(Vetjus, livre VII , chapitre 2) 

C'est justement dans cette 
retraite du Conquet que vient lui ren­
dre visite le père jésuite Julien 
Maunoir, détaché au service excl usif 
des Missions par ses supérieurs du 

la grande peinture de Yan Dargent 
à la cathedrale de Quimper. 

E lli z-Veur Kemper, 
alli vaclenn greet gand Yan Darhanl. 

Collège de Quimper. La rencontre eut lieu après 1640, peu après que Nobletz eût 
quitté Douarnenez. Le lointain pressentiment qu ' il avait eu de voir son œuvre et ses 
méthodes continuées par un successeur se réalise. Le père Vetjus évoque sobrement 
cette passation de pouvoir demeurée célèbre dans 1' iconographie locale. << JI établit 
dans l'exercice des Missions celuy que Dieu luy avoir designé pour successeur. et 
l 'assiste avec un zèle et une charité paternelle». 

L'express ion originale du biographe est paraphrasée dans la légende du vitrail 
côté sud de Saint-Matthieu à Quimper, : << Michel Le Nobletz institue le P. Maunoir 
son successeur dans les Missions bretonnes ». Le cadre de la scène, sur un promon­
toire de l'anse du Conquet est planté. En fo nd de tableau , évoluent les barques. La 
croix de pierre, fort simple, érigée sur de hauts degrés domine la ri ve, rappelant que 
les anciens missionnaires se servaient de l' emmarchement de tels monuments pour 
prêcher au carrefour des chemins. La clochette tendue par Nobletz à Maunoir qui la 
reçoit agenouillé, évoque la sonnaille agitée par les vieux saints bretons ou la cloche qu'ils frap­
paient du maillet pour rassembler leurs ouailles. Sur la droite, des femmes et des enfants à 
genoux, d'autres debout. A l'anière plan, malgré l'éloignement, un groupe se montre attentif, 
tandis qu'une aïeule s'approche guidant par la main deux tout-petits. Entre les deux prêtres et 
les fidèles, grand ouvet1, le fameux coffre aux « cm1es peintes >> qui servaient de suppo11 
aux énigmes proposées par dom Michel , trésor transmis à Julien Maunoir, l'émule. Le 
peintre verrier n'a pu se priver du plaisir de dérouler sur le rebord de la caisse la cm1e de 
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Frazenn ar skri vagner a gaver lavaret e berr e displegadenn gwerenn -li ve t ar 
cï1reisteiz ili z Sant-Vaze e Kemper. "Mikêl w1 Noblet:: a ra eu:: Clll Tad Maner e ::usi­
tour ev id Misionou Brei:: ". An arvest a dremen war eur beg-douar euz pleg-mor 
Konk-Leon. E fons an daolenn, bigi o vond hag o toncl. Ar groaz e mên simpl kenafi. 
pintet war dereziou uhel , a-uz d'ar rib! , a zigas da zofij e oa boazet ar vis ionerien a­
wechail da implij dereziou ar c' hroaziou da brezeg er c'hroaz-heiichou. Ar cï1lohig 
roet gand Mikêl an Nobletz d'an Tad Maner, a reseo anezaii daoulinet, a zegas sofij 
euz an ourouiler a veze hejet gand Sent Koz Breiz pe ar c' hloc' h a skoent gand eur 
mai il da voda an dud fidel. War an tu dehou, merhed ha bugale war o daoulin , lod ail 
en o zav. En a-drefiv, eur stroilad tud, daoust dezo beza peil , a ze il gand evez, e-keid 
ma tosta eur vaouez koz o heficha gand e dorn daou viannig. Etre an daou ve leg hag 
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an dud fidel, digor braz, ar c'houfr 
brudet, ennafi "ar c'lwrtennou­
li vet" a zerviche da zom Mikêl ev id 
e zivinadeilou : roet eo an tefi zor-se 
da Juluan Maner, ar c' henverer. 
N'e-neus ket ge ilet, al livour war 
gwér, en em vired da ziruiila, war 
bord ar c'hased, Karte nn Tonkadur 
an den gand, diouz eun tu , tan an 
ifern gand an diaoulou oc'h heskina 
ar re zaonet, ha diouz eun tu ail 
kaerder eun nefiv ' lec ' h ma teu hag 
a ya Kerubined, osti zien lec' h a 
eürusted an ene bleniet beteg Doue 
gand an êlmacl . 

Mec! n' eo ket awalc' h e vefe 
eun emgleo etre claou veleg, forz 
pegen awenet e vefent, evicl cliazeza 
ela vacl oberenn ar Misionou : red eo 
kaoud asant an eskob. E-se e rank 
an Tad Maner beza aotreet gand 
Ordinal al lec'h, d'ar mare-ze René 
du Louet, eskob Kerne ( 1643-
1668), nevez anvet, ha bet tronet 
d'an 22 a viz c' hwevrer 1643. 

Gwerenn-li vel e iliz Sant-Y aze, e Kemper. 

Le t·itrail de 1 'ég lise Saint-Mmhieu de Quimper. 

la destinée de l'homme. 
opposant le feu d ' un 
enfe r où les d iables tour­
mentent les damnés et la 
suavi té d ' un c ie l où 
évoluent les chérubins. 
les hôtes du séjour bien­
heureux de 1' âme con­
duite au Seigneur par 
l'ange gardien. 

Mais il ne suftït pas 
d'une entente entre deux 
prêtres aussi inspirés 
fussent-ils pour per­
pétuer l' œuvre des 
Missions, il y faut l' aval 
de la hiérarchie. Ainsi, 
Maunoir, le jésuite , doit 
être agréé par 
l'Ordinaire elu lieu, en 
1' occurrence René elu 
Louët, évêque de Cor­
nouaille ( 1643-1668) 
qui , nouvellement pro­
mu, a été intron isé le 22 
février 1643. 

LA PRÉSENTA -
TION DU PÈRE MAU­
NOIR ;\ MGR DU 
LOUET PAR i\1//CHEL 
LE NOBLETZ 

Loin de la simplicité 
de la conférence frater­
ne lle Nobletz - Maunoir 
aux rives elu Conquet, la 

\firmi/ à Saint-Mmhieu de Quimper. 

passation officielle des pouvoirs devant l'évêque est prétexte au grand vitrail de la cathé­
drale de Quimper, baie 5, à l'entrée de la chapelle absidale. Le choix de la ba ie est fa it en 
fonction de la sép ulture elu prélat, qui se trouvait clans l' enfeu :sous la fenêtre. Le 
tombeau , sauvage ment détruit au cours de la Révo lution française, a été rempl acé par 
une longue épitaphe sur sc hi ste noi r. Le vitrail lui -même, s ig né et daté : E. M . Hirsch, 
Paris 1871 , en bas à droite, e nvahit les quat re lancettes de la baie. Il illustre l ' événe­
ment avec le faste auquel s'attache vo lonti ers le genre quelque peu emphatique de la 



AN TAD MANER PREZANTET GAND MIKEL AN NOBLETZ 
D'AN ESKOB DU LOUET 

Ar c' hendiviz etre Nobletz ha Maner, a oa bet eun c' hendiviz eeun a vreudeur. 
war aochou Konk-Leon. Er c'hontrol, tremenedigez ar garg euz an eil d'egile dirag an 
eskob a roio tro d'aber eur werenn-livet vraz e iliz-veur Kemper, prenestr 5, pa 
antreer e chape! en a-drefiv-keur. Dibabet eo bet ar prenestr-se ablamour m'edo eno 
bez an eskob, e kleuz ar voger. Distrujet sovaj eo bet ar bez da vare an Dispac'h, ~ag 
ez-eus bremafi en e bias eur skrid-bez war skient du. Ar werenn-livet he-unan, smet 
ha merket en traofi a zehou : E.M. Hirsch Paris 1871 , a garg peder lansetenn ar pre­
nestr. Bez' e kont an digouez war an ton braz, 'vel ma weler aliez pa vez livet digoue­
ziou istorel. Tremen a ra an arvest en eun trepas digor kinklet gand stignou ruz. An 
eskob, azezet, e gador o veza war eul leurenn goloet gand eun tapis glaz, a ro e ven­
noz d'ar visionerien. En a-drefiv dezafi ema Sant-Patroned Kerne an mnzer goz : 
Korantin ha Gwenole. Ar strolladig a bevar a dud, en a-drefiv en tu klei z, daou labou­
rer-douar, eu! labourerez-douar hag eur relijiuz, a skeudenn an dud fidel m'eo an Tac! 
Maner kaset daveto evid eun aridennad misionou hag a vezo brudet, nemed e vefen t 
ar re bet stummet gand Mikêl e-unan. 

An daou skoed, e nec 'h roued ar prenestr, a lavar donezonerez ar werenn-livet. 
an Itron Le Saulx de Toulancoët. "Glaz gand eur groaz dante/ezet aour", a zo Le 
Saulx, "Enniniged gand kerniel alloar e ruz", hag a zo Tinteniac-Kymerch. 

Eur werenn-livet ali, er memez iliz-veur, en eur japel e kreistei z ar c'heur, a 
unan an daou visioner, Nobletz-Maner. Sinet eo H S M QUINTIN 1952. Eur riblen n 
ruz a ra an dro euz c'hwezeg panel!, heb stern ali ebed nemed ar varrennou houarn a 
zalc 'h pep tra. Ar werenn-livet a skeudenn labour katekizer Mikêl an Nobletz, , ha 
buez abostoleg Juluan Maner, med diêz eo a-wechou gouzoud ar pez a feil d an 
arzour diskouez, o veza m'e-neus klasket ober simpl. An den moal ha barveg a die 
beza Mikêl an Nobletz; egile, yaouankoc 'h, gand bleo plad hag heb baro, eo an Tad 
Maner. An daou zen bremafi êsoc' h da anaoud, klaskom lenn an arvestou. 

1. Mikêl an Nobletz a gelenn eur strollad a bemp. Unan a zalc 'h eul !eor, ' lec 'h ma 
Ienner AVE M(ARIA), unan ali e-neus ive eul !eor lec'h ma ti viner ar ger MARI(A). Lod euz 
an dud , ganto bouteier koad, a zibun o jape led. 

2. Juluan Maner a ziviz gand pevar lenner, unan diarhenn , unan ali gand boutou koacl. 
Er fons e weler eur seurt teir-zaolenn relijiel. 

3. Juluan Maner, barveg aman, euz ar gador-brezeg, a gelenn daou zen azezet, ganl o 
bouteier koad, hag eul !eor en o dorn , epad ma seblant unan ali , dezan boutou-lêr, ober eur 
goulenn. Daou ali a zo en a-drenv. 

4. Mikêl an Nobletz ha pevar a dud fidel , daou anezo o veza azezet. 

S. Daou gristen war o daoulin, ha dreg o c'hein eur c'houblad gand eur babig mailluret. 
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peinture historique. La scène se passe sous une ga leri e ouverte ornée d' une grande 
tenture rouge. L'évêque qui siège sur une estrade revêtue d'un tapi s bleu, accorde aux 
miss ionnaires sa bénédiction. Derrière lui , ve illent les sa ints patrons de la Cornouaille 
primiti ve, Corentin et Guénolé. Le petit groupe de quatre personnes en retrait sur la 
gauche, deux paysans, une paysanne et un religieux, représente les fidèles ve rs gui 
Maunoir est envoyé pour une longue série de miss ions qui deviendront célèbres, à 
moins qu ' il ne s'agisse de ceux gue Le Nobletz avait lui -même formés. 

Les deux écus placés en supériorité clans le réseau désignent la donatri ce de la 
verrière, Mme Le Saulx de Toulancoët. << D' azur à la croix dentelée d 'or >> qui est Le 
Saulx ,<< d'hermines au croissant de gueules >> gui est Tinténiac-Kymerch. 

Un second vitrail dans une chapelle au sud elu choeur de la même cathédrale, 
rappelle l'assoc iation des deux miss ionnaires Nobletz-Maunoir. Signé en bas à droite 
H S M QUINTIN, 19S2, un li stel rouge cerne les scènes qui envahissent chacun des 
seize panneaux sans autre cadre séparatif gue les barlotières de fer de maintenance. 
Le vitrail s' inspire elu trava il catéchétigue de Michel Le Nobletz, et de la vie apos­
tolique de Julien Maunoir, mais le style elliptique et le parti pris de simplification ne 
facilite pas le décodage de toutes les intentions de l' artiste . Le personnage principal , 
chauve et barbu semble correspondre à Nobletz, tandis gue l'autre , plus jeune, 
cheveux plats , au visage le plus souvent glabre est Maunoir. L' identification faite , 
essayons la lecture des scènes. 

1. Michel le Nobletz instruit un groupe de cinq fidèles. L' un ti ent un livre où on 
lit AVE M(ARIA), un second a aussi un li vre sur lequel on dev ine le mot MARI(A). 
Certains des personnages en sabots égrènent leur chapelet. 

2. Julien Maunoir s'entretient avec quatre lecteurs, l' un nu-pieds, l' autre en 
sabots. Dans le fond on voit une sorte de triptyque religieux. 

3. Julien Maunoir, ici barbu, enseigne du haut de la chaire deux hommes en 
sabots, assis, livre en main , tandis gu ' un comparse chaussé de souliers, semble poser 
une questi on. A l' arrière-plan, deux autres personnages. 

4. Michel le Nobletz et quatre fidèles dont deux ass is. 
S. Deux fidèles agenouillés, derri ère eux un couple avec un bébé au maillot. 
6. Julien Maunoir en compagnie d' un riche (?) personnage assis tandis qu ' un 

prêtre en barrette est debout, chapelet en main. 
7. Michel le Nobletz en compagnie de troi s fidèles elevant une égli se. 
8. Michelle Nobletz et trois meuniers , devant un moulin à vent. 
9. Julien Maunoir, comme affligé, en présence de deux personnes indifférentes. 
1 O. Julien Maunoir, à la chapelle de Ty Mamm Doue, dont le nom est mentionné, 

reçoit, par la grâce de la Vierge le elon de parler en langue bretonne. 
11 . Michel le Nobletz prêche à troi s fidèles clans une ég li se. 
12. Michel le Nobletz bénit un fidèle. A côté un pêcheur se profile sur fond de 

paysage marin suggéré. 

13 . Un évêque accompagné de deux aco lytes bénit Julien Maunoir. Au-dessus, la 
basilique Saint-Pierre de Rome stylisée. 

14. Julien Maunoir soutenu par un compagnon se tient elevant un autre gui est 
couché. Au-dessus, un château avec sa douve et le pont gui y donne accès. 

1 S. Michel le Nobletz en compagnie de quatre personnages dont un prêtre en 
camail et barrette . On est tenté d'y voir l'épisode de François le Su à gui le miss ion-
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6. Juluan Maner e-kichenn eun elen pinviclig azezet: eur beleg gand e vonecl-beleg en c 
zav. eur chapelecl en e zorn. 

7. Mikêl an Nobletz gand tri a duel fidel. clirag eun ili z. 

8. Mikêl an Nobletz ha tri viliner. clirag eur vilin-avel. 

9. Juluan Maner ·ve l glaharet , clirag claou zen cli zeblant. 

10. Juluan Maner a reseo cire c' hras ar Werhez Vari , e chape! Ti Mamm-Doue- mer­
ker eo an ano - an clonezon da gomz brezoneg. 

Il. Mikêl an Nobletz a brezeg ela clri en eun ili z. 

12. Mikêl an Nobletz a vennig eun elen fidel. E-kichenn, eur pesketaer en em zistag 
war claolenn ar mor. 

13. Eun eskob , claou gurust gantaii. a vennig Juluan Maner. Uhe ll oc' h. eun dresaclenn 
cire vraz euz Iliz-veur Sant-Pere Rom. 

14. Juluan Maner, harpe! gand eur c' hompagnun , a zo dirag eun den gourvezet. 
Uhe lloc 'h, eur c'haste ll gand e zouvez. hagar pont ela voncl ennaii . 

15. Mikêl an Nobletz, gand pevar ali , en o zouez eur beleg gand e gamaill hag e clog­
beleg. Teche! ' vefer da weler aze istar Fanch ar Su. ela bi ou e roas ar misioner ar garg euz 
kri stenien Enez-S un. 

16. Mikêl an Nobletz, tamallet gand eun den gand eun tok gwer, clirag eur beleg hag 
eur vaouez. 

Er rouedad a aJeiz sant Pao] Aorelian, !land êrouant e voienn, diou vaouez ha 
b ' v J 

daou waz, a zehou sant Korantin gand eur pesk, ha daou goublad a dud devod. En 
nec ' h, ar C' hri st, ar goulm hag an trihorn mistik, a skeudenn an Dreinded Sakr. Eur 

groaz geltieg a weler ive. 

Ar werenn-Jivet-ze, a Jak eun tachad tefival en tro-keur, a zo bet barnet kaled. 

BLOAVEZIOU DIWEZA MIKEL AN NOBLETZ 

(Vetjus , Jeor 7, pennad 4) 

E 165 1 eo seizet izili dom Mikêl. 74 vloaz eo. Epad 
seiz miz, e vezo red ober war e dro evid pep tra, rag 'vel eur 
bugelig, ne c'hell ober netra dezafi e-unan. Ha "pa dosteas 
ar mare da guitaad ar bed-maii, e kimiadias diouz e heri­
tourien, e reas e destamant dre skrid, '/ec'h ma leze ganta e 
netm, hag e baourentez., e-noa kemeret ({(ao 'vel teiïzor 
nemetmï, hag a veut katz en e destmnant, katz pinvidikoc'h 

Konk-Leon, chape! Lokrist. 
Lt Conqlltf. clwptllt de Lochrist. 
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\lit m il dt la mthédmle dt 
QuÎ/Jif'l'l'. 3i'me fH/1/IIemt . 

Gwerenn-li ve t ll iz-veur 
Ke mper. 

trecle panel!. 

na ire confi a 
ouailles de l'île 
Sein. 

16. Michel 

les 
de 

le 
Nobletz accablé par un 
homme coiffé d' une 
toque ve rte. en pré­
sence d' un prêtre et 
d ' une femme. 

Dans le réseau à 
gauche, saint Paul Au­
réli en, avec le dragon 
de sa légende, deux 
femmes et deux hom­
mes, à droite sa int 
Corentin avec un pois­
son, et deux couples de 
pieux fidèles. A la 
pointe, le Christ, la 
colombe et le Triangle 
mystique. représe ntent 
la Sainte Trinité. Il y a 
auss i une croix celtique. 

Le jugement porté sur un vitrail qui apporte une plage sombre clans le déambula­
toire. n' a pas été tendre. << Ce parti (consistant en vitraux traités en personnages et 
scènes clans l'esprit elu XVIe sièc le) condui sit l' admin istration à promouvoir un style 
figurat if souvent bien mièvre, illustrant jusqu ' à la caricature le poncif d' un art breton 
folk lorique et archaïsant , dont Hubert de Sainte- Marie fut trente ans durant le plus 
prolifique représentant >> ( << Scu lpter la lumière, le vitrail contemporain en Bretagne 
1945-2000 >>, p. 17). Les deux peintures de Yan Dm·gent qui ornent les murs de cette 
chapelle, << Convers ion de sa int Paul >> et << Paul devant l'Aréopage >>, rappellent que 
l' ancien vitrai l de cette chapelle, qui avait été offert par l'abbé de Calan , chanoine de 
la cathédrale, était dédié à l'apôtre des Gentil s. 

LES DERNIERES ANNÉES DE MICHEL LE NOBLETZ 
(Vetjus, li vre VII. chapitre 4) 

En 165 1, la paralysie frappe dom Michel. Il a 74 ans. Sept mois durant il devra 
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eged testomontou re v rasa or bec/". 

E dremenvan a badas eur miz a-bez, beteg ar 5 a viz mae 1652, ' Jec ' h ma rentas e 
ene da Zoue, en e bemzeg vloaz ha tri ugent, da zeiz treuskas relegou Sant Korantin. 

E gorv hervez e volontez, a oe lakeet e chape! Sant Kristof, savadur bian hag a 
gaver bremai'i en e bias loch ar vag-savetei. Ahano e teu moarvad ar roud a gaver en eun ti 
euz ru Mikêl an Nobletz a-vremai'i. Goude ma vefe tremenet eur bob! vraz a dud da renta 
enor dezai'i , e oe kaset e gorv da iliz Lokrist; eno eo e oe beziet "e bez eur fomi/1 vrudet 
hag he-doa ardameziou er Chape/ (an Aotrou du Halgoet, Kenta prezidant Kambr Kontou 
Breiz)". 

BEZ DOM MIKEL 

E iliz Konk-Leon. 

Dans l'église du Conquet. 
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Gmtozet 'vo kant 
vloaz goude e varo, evid 
goulenn digand Charles 
Philippe Caffieri, mestr 
kizeller ar roue e porz Brest, 
ober eur bez : eur c'houfr 
garbet eo, e marb du arou­
dennet a wenn, ha warnai'i 
ema an delwenn wenn. 
Marbr ar Mayenn a oa bet 
implijet gand ar c'hizeller 
evid aoter vraz iliz-veur 
Kastell-Paol, sakret d'ar 7 a 
viz meurz 17 4 7 gand an 
eskob Jean-Louis Gougon 
de Vaudurand (1745-1763) : 
hervez al !eor "Artistes en 
Bretagne", eo moarvad ar 
memez danvez e-neus impli­
jet da ober ar monumant e 
miz c'hwevrer 1750. War ar 
c'houfr eo skeudennet dom 
Mikêl ez-veo, war e zaoulin, 
gand chupiliz, stol, daouarn 
juntret, e zaoulagad troet 
kaer war-zu an nei'iv. An 
emzalc' h roet dezai'i gand ar 
c'hizeller, hervez taolennou 

recevoir tous les soins, comme un enfant incapable de rien h1ire par lui -même. Puis, 
<< lorsque le temps de quitter ce monde approcha, il tït son adieu à ses héritiers, & son tes­
tament par écrit, par lequel il leur laissa son néant, & sa pauvreté, qu ' il avoit toujours prise 
pour son unique thrésor, & dont il fait un continuel éloge dans ce testament, beaucoup plus 
riche que les testamens des plus grands de la terre ». 

L'agonie dura un mois entier jusqu 'à ceS mai de l'an 1652, où, dans la soixante 
quinzième année de son âge, il remit son âme au Seigneur, en la fête de la Translation des 
reliques de saint Corentin. 

Le corps, suivant les dernières volontés du défunt, fut exposé à la chapelle Saint­
Christophe, petit édifice qui a fait place à l'abri du canot de sauvetage. On peut supposer 
que le vestige inclus dans une maison de l'actuelle rue Michel Le Nobletz en provient. 
Après les hommages rendus par la foule des fidèles, la dépouille mOitelle fut transférée à 
l'église de Lochrist, où elle fut inhumée dans << le tombeau d' une famille illustre qui avoit 
des préeminences dans la Chapelle (Monsieur du Halgoët Premier Président à la Chambre 
des Comptes de Bretagne)». 

Lochrist, au Conquet. 

Lokrist, e Konk-Leon. 
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bet li vet arao!:!, ha!:! e zill acl ive a verko eun cloare ela skeuclenna anezait implijet goucle-zc 
!:!aJKI meur a ; rzoL;L Chom a ray ar monumant e iliz LokrisL beteg ar mare ma oe echuet e 
Konk-Leon encl-eeun, e 1857, an iliz nevez gouestlet d'ar Groaz Sante!. Gwelecl a reer ane­
zaii clirag aoter kazell ar c'hreisteiz. 

TI DOM MIKEL A DEU DA VEZA CHAPEL 

E Konk-Leon. chape! lt ron Varia ar Zikour vad. 

Ail Coilqilel. la chapelle No/re-clame dil Boil Semilrs. 

Saveteet eo bet ti Konk-Leon, ' lec 'h ma tremenas dom Mikêl tri zeg bloaz 
cliweza e vuez, en eur ober anezafi abrecl eur japel gouestlet ela Itron-Varia ar Zikour­
Vacl . En a-clrefiv, el li01·zig, ez-eus eur groaz simpl e mên. Ar savaclur, hir-garrezeg, 
stri soc 'h e tu an aoter, gand mogeriou gwenn ha gand eur vo lz c' hlaz hag hir, a zo , 
nemecl eun tourig, greet gand mei n ordinal : ne oa nemecl eun tiig. Ar prenescher, 
lakeet an nec 'h anezo cliwar ronel e tu ar ru , ha claougementet en tu ali , a zo bet kink­
let a wer-livet gand Etienne Scaviner euz Ponclaen, war-clro ar bloaveziou 1960. Bez' 
e weler dom Mikêl, taolennet o pecli: e ze lwenn e-neus ive ouz eur voger, Ar gwer­
li vet ali a zo gouestlet ela zant Per, sant Jakez. sant Yann, sant Mark, sant Pao! a Leon. 
sant Erwan ha sant Kristof. 
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LE TO MBEAU DE DOM MICHEL 

Ce ne fut qu ' un sièc le après la mort de 
dom Michel que fut commandé à Charl es 
Philippe Caffi eri, maître sculpteur el u roi au 
port de Brest, le tombeau composé d'un coffre 
ga lbé en marbre noir ve iné de blanc, sur lequel 
est placée la statue en pierre blanche. Le sculp- : 
teur qui avait utilisé le marbre de Mayenne . 
pour le maître-autel de la cathédrale de Saint­
Pol , consacré le 7 mars 174 7 par 1 'évêq ue 
Jean-Louis Gouyon de Vauclurancl ( 1745-
1763), a vraisemblablement utili sé le même 
matériau pour le monument réali sé se lon 
1 'ouvrage « Artistes en Bretagne >> , en février 
1750. Sur le coffre, dom Michel est représenté 
en vif, à genoux, grand surpli s, éto le, mains 
jointes, regard extatique levé vers le ciel. 

L'attitude donnée par le sculpteur, inspirée de ~f~~J\\':iJ:)W~~f~K1~-~~~~(i. 
représentations peintes antérieures , ainsi que le 
costume fixent un type qui insp irera nombre 
d' arti stes par la suite. Le monument resta clans 
l'ég li se de Lochrist jusqu 'au temps où s' ache­
va au Conquet même, en 1857, la nouvelle 
égli se dédiée à la Sainte-Croix. On le voit en 
avant de 1' autel elu bras sud. 

Ve.wige de la clwpelle Sain1-Chris1oplw. 
Le Coilqilel. 

Eun draig euz chape! Sant- Kristof. 
e Konk-Leon. 

LA MAISON DE DOM MICHEL TRA NSFORMEE EN CHAPELLE 

La maison du Conquet où Michel Le Nobletz passa les treize dernières années 
de sa vie, a été sauvée de l'oubli par sa transformation précoce en chape lle placée sous 
le vocable de Notre-Dame de Bon-Secours. Sur les arrières, dans le jardinet, s'élève 
une sobre croix de pierre. L'éd ifice de plan rectangulaire, resserré vers l'autel , murs 
blancs, long lambris bleu en berceau est, mi s à part le clocheton, fait de moe llons ord i­
nai res qui rappellent la modestie du logis. Les fenêtres transformées en baies en plein 
cintre du côté de la rue, de l'autre simplement doublées sur l' intéri eur ont été garnies 
de vitraux par Etienne Scaviner de Pont-Aven, vers les années 1960. On y voit « Don 
Michel >> qui a aussi sa statue contre un mur, représenté en prière. Les autres vitraux 
sont consacrés à saint Pierre, saint Jacques , sa int Jean, saint Marc , saint-Pol-de-Léon, 
saint Yves et saint Chri stophe. 

LES VITRAUX DE L'EGLISE DU CONQUET 

L'égli se du Conquet qui , nous l'avons vu, abrite désormais le tombeau de dom 
Michel , ne demeure pas en reste pour l' honneur qui lui est rendu. Elle lui consacre les 
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GWER-LIVET ILIZ KONK-LEON 

lli z Konk-Leon, hag a za lc' h,'vel m'on-eus gwe let dija, bez dom MikêL n'eo 
ket chomet warlerc ' h ev id enori anezaii. Diou werenn-livet a zo gouest let dezaii. greet 
diwar tresadenn Robert Micheau, "skeudennaouer'' e ti Rault, "gweriou li vet Roazon" 
(liver gweraer Roazon). Sinet, med hep deiziad ebecL bez'ez int euz eil kard an 20ved 
kantved. Heb dale re war red an mnzer, ez int bet ijinet azaleg taoliou c' hoarvezet e 
buez dom Mikêl, êz da lenn dre an displegadennou e brezoneg a zo da heul. 

Prenestr braz ni v. 3 , en hanternoz, euz an nec' h d' an traoii , : MIKEL A ZIS­
KUEZ EUR GROAZ TAN". Kurunenn ar groaz a embann eur fra zenn hag a blije 
d'an abostol : "RED EO MERV KRISTENIEN". Goude-ze e teu an degouez hag a 
lakas an tac! da skrignad : "MIKEL A RO DILLAD D' AR BEORIEN". Er tin , ar 
mare poaniuz, ma 'z a kuit euz Douarnenez "MIKEL EN ORO DA VRO-LEON". 

Prenestr braz niv. 4 , er c'hreisteiz hag atao en eur lenn euz an nec ' h d'an 
traoii. Ar zoiij euz bugaleaj Mikêl e Kerodern : "AR WERHEZ A RA HENT GAND 
MIKAELIG"; goude-ze "MIKEL 0 KOMUNIA AR GRISTENIEN"; hag evid echui: 
"MIKEL GAND AN DUO A VOR". 
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deux grands vitraux des baies du transept. sur un ca rton de Robert Michcau ,, skuden­
n ao u~ r (imagier) » ~hez Rault « gweriou livet Roazon» (pe intr e- ve rri er. Rennes). 
Stgnes, mats non dates , tl s sont du second quart elu xxe siècle. Sans trop s'attacher ù 
un stnct ordre chronologtque. tl s s' mspiren t d'épi sodes de la vie cie dom Michel aisé­
ment lt stbles grâce aux lége ndes en langue bretonne. 

- Baie no 3, au nord , de haut en bas : « Mike! a zisk uez eur groas tan »(Michel 
t~lon,tre une crot x de teu). L'auréole de la croix proclame une formule chère à 
1 ap~tre :. « red eo merv kri stenien » (chrétiens, il faut mourir) ; puis vient l'épi sode 
qut ht gnncer des dents son père : « Mike! a ro dilhad d' ar beori en >> (M ichel donne 
aux pauvres des vêtements). Enfin , le moment douloureux du départ de Douarnenez : 
« Mtkel oen dra da Vro-Leon >> (Michel en route pour le pays de Léon) . 
- Bate n 4, au sud , et tOUJ Ours de haut en bas. Le rappel de la petite enfance à 
Kero~lrern : « ArVerc ' hez a ra hen t gant Mikaelig >> (la Vierge accompagne sur Je 
chemtn le petit Mtchel) ; ensuite : « Mike! o komunia ar gri stenien >> (Michel donnant 
la communion aux chréti ens) et pour finir : « Mike! gant an duel ar var ,, (M ichel en 
compagnie des marins). 
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STAGADENN 

PETRA ZO C'HOARVEZET GAND "KALIRIOU MIKEL AN 
NOBLETZ"? 

Kement e Plougerne hag e Douarnenez e vez komzet euz kalir "dom Mikêl an 
Nobletz". Mar deo simpl an traou ev id Douarnenez, peogwir e talc ' h tefi zor ar Galon­
Zakr eur c'halir euz 1626, hag a c' heller selled outafi , diouz ar c' hoant, e Plougerne 
eo luziet an traou diwarbenn eul lestr sakr ha n'eo ket bet posubl e gaoud, en despet 
d' an enklaskou siriuz bet greer. E-barz "Plouguerneau, une paroisse entre Manche et 
Océan" (1 941 ) an aotrou Chaloni Perennes a gomz euz ar c' halir arhant hag a zoug an 
enskrivadur: "A la chapelle de Saint-Michel Le Nobletz en Tremenec' h, 1735" (Da 
japel Sant-Mikêl an Nobletz e Tremenec'h). Goude Perennes ar "Repertoire des 
Ealises et Chapelles du diocèse de Quimper et Léon" (René Couffon- Alfred Le Bars 
- t'958) (IIi zou ha Chapeliou eskopti Kemper ha Leon) a ro ar memez enskrivadur 
(Tremenec) en eur lavared ouspenn eo renket ar c' halir e-touez "Monumanchou isto­
rel" (M .H.). Med ar memez René Couffon, tri bloaz diwezatoc 'h, e-barz "Recherches 
sur les ateliers Morlaisiens d'orfèvrerie et de sculpture sur bois du xve au XIXe 
siècle" ( 1961 ),(enklaskou diwarbenn staliou Montroulez orfeberez ha ki zellerez euz 
ar 15ved kantved beteg an 19ved -1 961 ), ne lavar netra euz ar c' halir-ze, e-barz ar 
pennad boaz diwarbenn Plougerne. 

Ne 'z eus ano ebed euz ar c' halir e-barz ar moulladur adgwelet ha kresket : 
"Nouveau Repertoire des Eglises et Chapelles (1988)". Ano ebed kennebeud en eul 
li stenn kosoc 'h embannet e 1955 gand PM. Auzas, a en em harpe war fichennaoueg 
parizian an traou klaset M.H. (monumantou istorel). Ar c' halir a zo evelkent merket e­
barz an oberenn embannet nevez ' zo gand Michel Le Boulanger. "Michel Le Nobletz 
1577-1652, un miss ionnaire en Bretagne"(200 1 ). 

War eur c' halir euz eur japel, e Plougerne, e lenner "gouestlet da japel an den 
eüruz Mikêl an Nobletz - 1675" (p. 180). An enskrivadur hag an deiz a zo di shenvel 
diouz ar pez a ro Perennes. Tu zo eta da zofij al e-neus ar skrivagner kavet an dra-ze en 
eun tu bennag ali. En despet d'alluziadenn, n'eo ket bet lavaret ne 'z-eus ket bet euz 
ar c' halir. Ar pez a zo sur eo n'eo ket bet posubl e gaoud p'eo deuet an enklask e 
Plougerne, d'a 9 a viz mae 1971. Hirio, an aotrou K. Chapalain, person Plougerne, 
hag on-eus bet tro da weled, daoust dezan gouzoud ez-eus bet euz ar c' halir, dre ar 
pez a zo bet skrivet, n'e-neus ket gwelet anezafi e-touez alli stri sakr dalhet e meur a 
lec' h a zevosion er gomun. En despet d' an deiziadou meneget, 1675 ha 1735, ar 
c' halir ne c' hell ket beza bet implijet gand ar misioner, maro e 1652, ha ma z'eus bet 
euz ar c' halir-ze, ez eo kollet brao. 

A hend-all , ili z ar Galon-Zakr e Douarnenez, a denn gloar da zerhel eur c' halir 
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ANNNEXE 

QU'EN EST-IL DES " CA LICES DE MICHEL LE NOBLETZ ,>? 

Tant à Pl ouguerneau qu'à Douarnenez on parle volontiers du << ca lice de dom 
Michel Le Nobletz >> .S i pour Douarnenez le problème est simple, pui sq ue le trésor du 
Sacré-Cœur conserve un ca lice de 1626, qu 'on a tout loisir cl ' examiner, à 
Plouguerneau la chose s'embrouille à propos d' un vase sacré que les recherches les 
plus sérieuses n'ont pas réuss i à retrouver. 

Dans << Plouguerneau, Une paroisse entre Manche et Océan >> ( 1941 ), le chanoine 
Pérennés évoque << un calice en argent avec cette inscription : <<A la chapelle de Saint­
Michel Le Nobletz en Tréménec' h, 1735 >> . A la suite de Pérennès, le<< Répertoire des 
églises et chapelles du diocèse de Quimper et de Léon >> ( René Couffo n-Aifred Le 
Bars ( 1958),. donne la même inscription (Tréménec) en précisant que la pièce est 
classée parm1 les Monuments historiques. Mais le même René Couffon, trois ans plus 
tar? , dans ses<< Recherches sur les ateliers morlaisiens d'orfèvrerie et de sculpture sur 
b01s du XVe au XIXe siècle >> ( 196 1), n'en fait pas état dans sa rubrique 
Plouguerneau. Le ca l1 ce est absent de l'édition revue et augmentée du << Nouveau 
Répertoire des églises et chapelles, diocèse de Quimper et de Léon >> ( 1988). Il n'y a 
pas non plus trace de l' objet dans une li ste plus ancienne publiée en 1955, par Pierre­
Mane Auzas qu1 s'appuyait sur le fi chier parisien des objets classés M. H. 
(_Monuments Historiques) . Le calice vient néanmoins d'être signalé dans l' ouvrage 
recent de Jean-M1chel Le Boulanger << Michel le Nobletz, 1577-1 652, un mi ss ionnaire 
en Bretagne>> (2001 ). << Sur un calice d' une chapelle de Plouguerneau, on lit :<< dédié 
à la chapelle du Bienheureux Michel Le Nobletz, 1675 >>(p. 180). L' inscription et la 
date étant différentes de ce qu 'avait donné Pérennès, on pense que l' auteur s'est servi 
d' une autre source. 

Malgré l' imbroglio, on ne doit pas conclure que le ca lice cité par les auteurs n'ait 
pas existé. La seule certitude est qu ' il n'a pu être produit lors de l' enquête effectuée à 
Plouguerneau, le 9 mai 1971. Aujourd ' hui , l'abbé Claude Chapalain , curé de 
Plouguerneau, consulté, s' il en connaît l' ex istence par ce qu 'on en a écrit, ne l' a pas 
repéré parmi les vases sacrés conservés dans les divers lieux de culte de la commune. 
Quoiqu ' il en soit des dates ci tées par les auteurs , 1675 ou 1735, le calice n'a pu être 
utili sé par le missionnaire qui est mort en 1652, et si la pièce a ex isté, elle a bel et bien 
disparu ... 

En revanche, 1 'église du Sacré-Coeur de Douarnenez s' honore de conserver un 
calice qui , mentionné dans le << Nou veau Répertoire >>, ex iste rée llement. Nous allons 
nous y attarder au double titre de l'histoire de l' orfèv rerie reli aieuse bretonne et de 

. . b 

ce lle de M1chel Le Nobletz lu1-même. Portée par un pied ga lbé en talon à dix lobes 
semi-circulaires, la tige, faite d' un nœud ovoïde inséré entre deux collerettes soutient 
une coupe unie évasée. Gravés sur les lobes du pied quelques-uns des Instruments de 
la Pass ion : croix, linge, clous, marteau et maillet, échelle et lance avec l'éponge, 
lanterne, bourse, colonne et fouets. Sur le nœud trois têtes de chérubins alternent avec 
des grappes de fruits. Sous les lobes elu pied court une inscription : GAL(I)CE 1 
POVR 1 ST ELENE 1 DOV ARNE (NEZ) 1 1626 1 + F + I + LARGAN 1 TON. Le 
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ail , meneget e-barz "Le nouveau répertoire" hag ez-eus anezaiï. E stuclia a reom. cire 
ma 'z eo interesant e-kenver istar an orfeberez relijiel e Breiz hag istar Mikêl an 
Nobletz e-unan. Douget gand eun troacl garbet e stumm eur zeul , gand cleg flip hanter 
kelhieg, lakeet etre diou gouzougenn a zoutenn eur goupenn plên greet war leclan­
naacl. 

War flipou an troacl e oa kizellet loci euz binviou ar Basion : ar groaz. al lie­
nenn, an tachou, ar morzol hag ar mail!, ar skeul hag ar lans, gand ar spouenn, al 
letern, ar yalc ' h, ar piler hag ar skollljezou. War ar skoulm, tri benn gerubinecl a zo 
bebeilet gand blokaclou frouez. Dinclan flipou an troacl e reel eun enskrivaclur : 

GAL(I)CE POVR 1 ST ELENE 1 DOYARNE(NEZ) 1 16261 +F+I+LARGAN 1 
TON. 

Ar "merk" war ar li zerennou P hag M clispartiet gand eur pik, a zo hini an ofe­
rour Romain Mariee, euz Kemper, anavezet mael evicl beza labouret etre 1624 ha 
1636. Evid ar pez a zell euz istar an orfeberez, kalir sante! Helena, gand e zoare rik, a 
ra parti euz oberennou ben·-bad. An troacl gand flipou a zo euz ar 16ved kantved, ar 
garenn gand eur skloulm, e stumm eur vi, ha gand êlez, a zo kentoc 'h e stumm ar 
c'haliriou romaneg, niveruz er 17vecl kantved. Hervez an deiziad, 1626, e-neus kre­
dabl dom Mikêl lavaret an overenn gand ar c' halir-ze, hag a zo e chape! Santez­
Helena, pegwir e-neus bevel e Douarnenez euz 1617 beteg 1639. Med, net ra e-barz an 
enskrivadur ne ro da gredi e vefe eun dra bet ela Yikêl an Nobletz, pe eun dra prenet 
gantan. Ar pez a ziskouez pegen distag eo euz maclou an douar. Ar pez a jom euz 
Mikêl an Nobletz, goucle e varo a ziskouez eo gwir. "Ne jom euz arrebeuri nemed eun 
trebez houarn bian, eur pod houam, eur skube/1, eun asied hag eu/ loa goad, eun 
arc'h bian hag a zerviche dezaii da a;_eza hag evid dastum e baperiou, daou imach 
pape1; unan euz an Dreinded Sak1; egile euz ar Werhez, Mamm ar Za/ve1; eur piiisin 
dour benniger, eur zoutanenn, hag eur vante// hir ( ... ). Ne oa arc 'h re/egou prisiu;_ 
ebed, med derhel a ree e re/egou e-barz krogennou kraoii bian, a c 'holoe gand eun 
ramm lien disra Kredi a ree, gaude Tadou koz an//iz, eo red derhel prop awa/c'h an 
ilizou hag ez-eus garventez o klask pinvidikaad re ar pez a dlefe beza imp/ijet evid 
kempenn templou beo "JEZUZ-KRIST" (Vetjus "Buez Man Nobletz", leor 8, pennad 
10). Evid echui, daoust eo sur n'eo ket bet clezan e-unan kalir santez-Helena, eo reiz 
derhel d'ar c'halir-ze an ano "kalir dom Mikêl". 

Ha chans vad da galir Plougerne ela veza ka v et eun deiz bennag! .. . 
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poinçon au x lettres Pet M séparées par un 
point. appartient ~~ l' orfèvre quimpérois 
Romain Mariee, connu pour être actif 
entre 1624 et 1636. Du point de vue de 
l' hi stoire de l'orfèvrerie, le calice de 
Sainte-Hélène, avec son profil particulier 
fait partie des œuvres de transition . Le 
pied à lobes relève du XVI e sièc le, la ti ge 
avec son nœud ovoïde aux anges participe 
du << ca lice à la romaine >>, répandu au 
xvue siècle. 

Yu la date de 1626, il est vraisem­
blable que dom Michel a célébré la messe 
avec ce calice acquis pour la chapelle 
Sainte-Hélène, puisqu ' il a vécu à 
Douarnenez de 1617 à 1639. En revanche, 
ri en dans l'inscription ne fait allusion à 
une appartenance personnelle, encore 
moins à une acquisition faite par lui , ce 
qui illustre le profond détachement qu ' il a 
toujours affiché vis-à-vis des biens de ce 
monde. Ce que dom Michel laisse à sa 
mort le confirme : << Tout l'in ventaire de 
ses meubles consistoir en un petit trépied 
de fer, un pot de terre, une écuelle, une 
assiette, & une cuiller de bois, un petit Le calice Romain Maurice à Doua mene:. que dom 
co.fji·e qui /ur servait pour s'asseoir & M1chel a probablemenr urilisé pour ctil<'brer la mesw•. 

pour enfermer ses papiers, deux images de 
papier, l 'une de la très-sainte Trinité, & 
l 'autre de la Vierge Mère du Sauveur, un 
bénitier, une soutanne, & un long rnan ­

Kalir dom Mikêl e Douarnenez. Lec 'h a zo ela 
grecli e-neus dom Mikêl implijet ar c' halir-se 

evicl overenna. 

teau ( ... ). Il n 'a voit point de reliquaires précieux, mais il gardait ses reliques dans de 
pefltes coqu.t!les de noix, qu 'il couvroitluy-mesme de quelque étoffe fort commune. 11 
croyolf a pres les anc1ens Pères de 1 'Eglise, que pourveu qu'on garde une propreté 
honneste dans les Eglises, tl y a de la dureté de les trop enrichir de ce qui devoir 
estre employé à l'entretien des temples vivans de JESUS-CHRIST » ( Ye1jus, « La 
Yte de M. Le Nobletz >>, livre 8, chapitre 10). 

Pour conclure, bien qu 'on soit assuré que le calice de Sainte-Hélène ne lui ait pas 
appartenu en propre, il reste légitime de lui garder le titre de « calice de dom 
Mtchel >> . Et souhaitons qu ' un jour, le calice de Plouguerneau soit retrouvé ... 
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Stol Mikêl an Nobletz. 

L'éTole de Michel Le Noblelz.. 
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Tao lenn 

P. 2 . 350ved deiz-ha-bloaz maro Mi kae l an Nobletz ( 1577 - 1652). 

gand Faiich ar Morvannou. 

P. 1 O. Dom Mikêl an Nobletz, ar beleg. 

gand Faiich ar Morvannou. 

P. 36. War roudou Mikêl an Nobletz, euz Plougerne beteg Konk-Leon, 

gand Yves-Pascal Castel. 

(A n oll bennadou-ze a zo bet lakeet e brezoneg gand Anna-Yari Arzur ha Job an !rien) 
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Tobie des 111atières 

P. 3 Vers le 350ème annil 'e /saire de la mort de Michel Le Noblet; ( 1577- 1652). 

Fanch Mon '(lllnOi t. 

P. If Dom Michel Le Noblet-:.:. le prêtre. 

Fanch Mo rvannou. 

P. 37 Suries pas de Michel Le Noblet; de P/ouguemeau au Conquet ( 1577- 1652) 
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